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Opis funkcjonowania

Aby efektywnie i opty-
malnie pracowacé
z urzadzeniem pomia-
rowym, nalezy prze-
czyta¢ w catosci
instrukcje obstugi
i wskazoéwki dotyczace pracy
z urzadzeniem oraz ich doktadnie
przestrzega¢. PROSIMY ZACHO-
WAC | STARANNIE PRZECHO-
WYWAC NINIEJSZE WSKAZOWKI.

Prosze roztozy¢ strone z graficznym
przedstawieniem urzgdzenia pomia-
rowego i pozostawic jg roztozong

podczas czytania instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przezna-
czeniem

Narzedzie pomiarowe przeznaczone
jest do przeprowadzania szybkich

i precyzyjnych pomiaréw skoséw

i katow.

Przedstawione graficznie
komponenty

Numeracja przedstawionych kom-
ponentéw odnosi sie do schematu
urzadzenia pomiarowego, znajdujg-
cego sie na stronie graficznej.

1 Pokrywa wneki na baterie

2 Poziomica ustawienia
poziomego
Poziomica ustawienia
pionowego
Zamkniecie nasadzane
Futerat
Wyswietlacz
Wiacznik/wytacznik ,,ON/OFF*
Przycisk sygnatu
akustycznego @)

9 Przycisk kalibrowania

»Calibrate“
10 Przycisk zmiany jednostek
pomiaru ,° % mm/m*

11 Przycisk ,,HOLD/COPY*

W

0N OGN

Elementy wskaznikéw
a Wskazniki potozenia katowego
b Warto$¢ pomiarowa
¢ Sygnat akustyczny
d Wskaznik natadowania baterii
e Jednostki pomiaru: °; %; mm/m

1609 920 KOT + 26606 Polski | 7
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Dane techniczne

Cyfrowy mier- DNM 60 L
nik nachylenia PROFESSIONAL
kata

Numer

katalogowy 3601 K14 000
Dtugosc¢ 600 mm
Ciezar odpo-

wiednio do

EPTA-Proce-

dure 01/2003 0,7 kg
Cyfrowy mier- DNM 120 L
nik nachylenia PROFESSIONAL
kata

Numer

katalogowy 3601 K14 100
Dtugosc¢ 1200 mm
Ciezar odpo-

wiednio do

EPTA-Proce-

dure 01/2003 1,3 kg

DNM 60 L/DNM 120 L
Zakres pomiaru  0-360° (4 x 90°)

Dokfadnos¢

pomiaru

- 0°/90° +0,05°
-1-89° +0,2°
Dokfadnos¢

niwelacji pozio- +0,057°
micy (=1 mm/m)
Temperatura

pracy -5°C...+50 °C
Temperatura

przechowy-

wania -20°C...+85°C
Bateria 1x9V6LR 61
Czas pracy ok. 200 h

Nalezy zwraca¢ uwage na numer
katalogowy na tabliczce znamionowej
Panstwa narzedzia pomiarowego, posz-
czegolne nazwy handlowe pojedynczych
narzedzi pomiarowych moga sig roéznic.

Montaz

Wktadanie/wymiana baterii

Nalezy uzywac¢ wytacznie baterii
alkaliczno-manganowych.

Gdy na wySwietlaczu 6 ukaze sie
symbol B, nalezy wymieni¢ baterie.
Ostroznie wyja¢ z urzgdzenia pomia-
rowego pokrywke wneki na baterie 1

8 | Polski 1609 929 KOT + 26606
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wraz z zamocowaniem baterii.
Nalezy uwaza¢ przy tym, aby nie
uszkodzi¢ ani kabla podtaczenia
baterii ani pokrywki wneki na baterie.
Powazniejsze uszkodzenia po-
wierzchni stykowych pokrywy wneki
na baterie 1 mogg doprowadzi¢ do
btednych pomiaréw.

Wymieni¢ baterie. Wiozy¢ pokrywe
wneki na baterie z umocowaniem
baterii do urzadzenia pomiarowego
tak, by nie przycisna¢ kabla podta-
czajgcego.

» Jezeli urzadzenie jest przez
diuzszy czas nieuzywane, nalezy
wyjac z niego baterie. Moga one,
przy diuzszej przerwie w uzywaniu,
ulec korozji lub sie roztadowaé.

Praca urzadzenia

Wiaczenie

» Urzadzenie pomiarowe nalezy
chronié przed wilgocia i bez-
posrednim napromieniowa-
niem stonecznym.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy
chronié przed ekstremalnie
wysokimi lub niskimi tempera-
turami, a takze przed wahani-
ami temperatury.

Wiaczanie/wytaczanie

W celu wigczenia lub wytaczenia

narzedzia pomiarowego nacisna¢
wiacznik/wytacznik ,,ON/OFF* 7.

Jezeli przez ok. 6 min. nie zostanie
przeprowadzony zaden pomiar,
urzadzenie wytaczy sie samoczynnie
(oszczedzanie baterii).

Kontrola doktadnos$ci pomiarow
(zob. rys. D)

Doktadno$¢ pomiaru narzedzia
pomiarowego nalezy kazdorazowo
kontrolowaé: przed przystapieniem
do pracy z urzgdzeniem, gdy urzag-
dzenie zostato poddane silnym
wahaniom temperatury lub silnym
uderzeniom.

Przed pomiarem katéw <45° po-
winna nastgpic¢ kontrola na réwnej,
poziomej powierzchni, przed pomia-
rem katow >45° na réwnej, pionowej
powierzchni.

1609 920 KOT + 26606 Polski | 9
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Wiaczy¢ narzedzie pomiarowe

i potozy¢ na poziomej lub pionowej
powierzchni.

Wybra¢ jednostke miary ,°* (zob.
»<Zmiana jednostki miary*).

Odczeka¢ 10 s i zanotowaé wartosé
pomiaru.

Przekreci¢ narzedzie pomiarowe
(tak jak pokazane na szkicu D) 0 180°
dookota osi pionowej. Ponownie
odczeka¢ 10 s i zanotowac¢ drugg
warto$é pomiaru.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy
kalibrowa¢ tylko wtedy, gdy
réznica A obydwu wartosci
pomiaru jest wigksza niz 0,1°.

Urzadzenie pomiarowe nalezy kali-

browac w takiej pozycji (pionowej lub

poziomej), w ktdrej stwierdzona
zostata r6znica miedzy wartosciami
pomiarowymi.

Kalibrowanie poziomych po-
wierzchni przytozenia (zob. rys. E)
Powierzchnia, do ktérej przyktada sie
urzagdzenie pomiarowe, nie moze
odbiega¢ wiecej niz 5° od poziomu.
Jezeli odchylenie jest wieksze, kali-
browanie zostanie przerwane, a na
wys$wietlaczu ukaze sie symbol: ,,---%.

® Wiaczy¢ urzadzenie pomiarowe
i potozy¢ na poziomej powierzchni,
wys$wietlaczem 6 w strone osoby
obstugujacej, a poziomicg 2 do gory.
Odczekac¢ 10 sekund.

@ Naciskaé przycisk kalibrowania
»Calibrate® 9 tak dtugo, az na
wys$wietlaczu rozbtys$nie na kroétki
okres czasu napis ,,CAL1“. Nastep-
nie na wyswietlaczu zacznie miga¢
wartos¢ pomiarowa.

® Obrécic urzadzenie pomiarowe o
180° dookota osi pionowej — tak, by
poziomica w dalszym ciggu wskazy-
wata do gory, a wyswietlacz 6 znalazt
sie po stronie przeciwnej. Odczekaé
10 sekund.

@ Ponownie nacisna¢ przycisk kali-
browania ,,Calibrate* 9. Na wyswie-
tlaczu ukaze sie na krétko napis
»CAL2“. Nastepnie na wyswietlaczu
ukaze sie warto$¢ pomiarowa (tym
razem nie migajaca). Urzadzenie po-
miarowe jest teraz na nowo skalibro-
wane dla tej powierzchni przytozenia.

10 | Polski 1609 929 KOT + 26606
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® Nastepnym krokiem jest kalibro-
wanie urzadzenia pomiarowego dla
powierzchni lezacej po przeciwnej
stronie. W tym celu nalezy obrécié¢
urzadzenie pomiarowe dookota osi
poziomej — tak, by poziomica 2
wskazywata do dotu, a wyswietlacz 6
skierowany byt w strone osoby
obstugujacej. Potozy¢ urzadzenie
pomiarowe na powierzchni
poziomej. Odczekac 10 sekund.

® Naciskac przycisk kalibrowania
»Calibrate® 9 tak dtugo, az na
wyswietlaczu rozbty$nie na krotki
okres czasu napis ,,CAL1“. Nastep-
nie na wyswietlaczu zacznie miga¢
warto$é pomiarowa.

@ Obréci¢ urzadzenie pomiarowe
0 180° dookota osi pionowej — tak,
by poziomica w dalszym ciggu wska-
zywata do dotu, a wyswietlacz 6
znalazt sie po stronie przeciwne;j.
Odczeka¢ 10 sekund.

Ponownie przycisng¢ przycisk
kalibracji ,Calibrate“ 9. Na
wyswietlaczu ukaze sie na krétko
napis ,,CAL2“. Nastepnie na
wyswietlaczu ukaze sie wartosé
pomiarowa (tym razem nie miga-
jaca). Urzadzenie pomiarowe jest
teraz na nowo skalibrowane.

Wskazdéwka: Jezeli urzadzenie
pomiarowe nie zostanie zgodnie

z punktami ® i @ obrécone dookota
ukazanej na rysunku osi, kalibrowa-
nie nie moze zosta¢ zakonczone
(»CAL2“ nie ukazuje sie na wyswie-
tlaczu).

Kalibrowanie pionowych
powierzchni przytozenia

(patrz szkic F)

Powierzchnia, do ktorej przyktada
sie urzadzenie pomiarowe, nie moze
odbiega¢ wiecej niz 5° od pionu.
Jezeli odchylenie jest wieksze, kali-
browanie zostanie przerwane, a na
wys$wietlaczu ukaze sie symbol:

® Wigczy¢ urzadzenie pomiarowe
i przytozy¢ do pionowej powierzchni,
wyswietlaczem 6 w strone osoby
obstugujacej, a poziomica 3 wskazy-
wata do gory, a monitor zwrécony
byt do Panstwa. Odczekaé

10 sekund.

1609 920 KOT + 26606 Polski | 11
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@ Naciskac przycisk kalibrowania
»Calibrate“ 9 tak dtugo, az na
wyswietlaczu rozbty$nie na krotki
okres czasu napis ,,CAL1“. Nastep-
nie na wyswietlaczu zacznie miga¢
warto$é pomiarowa.

® Obrécic urzadzenie pomiarowe o
180° dookota osi pionowej — tak, by
poziomica w dalszym ciggu wskazy-
wata do gory, a wyswietlacz 6 znalazt
sie po stronie przeciwnej. Odczekaé
10 sekund.

@ Ponownie nacisna¢ przycisk kali-
browania ,,Calibrate* 9. Na wyswie-
tlaczu ukaze sie na krétko napis
»CAL2“ Nastepnie na wyswietlaczu
ukaze sie warto$¢ pomiarowa (tym
razem nie migajaca). Urzadzenie po-
miarowe jest teraz na nowo skalibro-
wane dla tej powierzchni przytozenia.
® Nastepnym krokiem jest kalibro-
wanie urzadzenia pomiarowego dla
powierzchni lezacej po przeciwnej
stronie. W tym celu nalezy obréci¢
urzadzenie pomiarowe dookota osi
poziomej — tak, by poziomica 3
wskazywata do dotu, a wyswietlacz 6
skierowany byt w strone osoby
obstugujacej. Przytozy¢ urzgdzenie
pomiarowe do powierzchni piono-
wej. Odczeka¢ 10 sekund.

® Naciska¢ przycisk kalibrowania
»Calibrate® 9 tak dtugo, az na
wyswietlaczu rozbtysnie na kroétki
okres czasu napis ,,CAL1“. Nastep-
nie na wyswietlaczu zacznie miga¢
warto$é pomiarowa.

@ Obréci¢ urzadzenie pomiarowe
0 180° dookota osi pionowej — tak,
by poziomica w dalszym ciggu wska-
zywata do dotu, a wyswietlacz 6
znalazt sie po stronie przeciwne;j.
Odczeka¢ 10 sekund.

Ponownie przycisna¢ przycisk
kalibracji ,Calibrate“ 9. Na
wys$wietlaczu ukaze sie na krotko
napis ,,CAL2*. Nastepnie na
wys$wietlaczu ukaze sie wartos¢
pomiarowa (tym razem nie miga-
jaca). Urzagdzenie pomiarowe jest na
nowo skalibrowane dla obydwu
pionowych powierzchni przytozenia.
Wskazdéwka: Jezeli urzadzenie
pomiarowe nie zostanie zgodnie

z punktami ® i @ obrécone dookota
ukazanej na rysunku osi, kalibrowa-
nie nie moze zosta¢ zakonczone
(»CAL2* nie ukazuje sie na wy$wie-
tlaczu).

12 | Polski 1609 929 KOT + 26606
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Wskazoéwki dotyczace
pracy

Wskazéwka: Powierzchnie przyto-
Zenia narzedzia pomiarowego nalezy
utrzymywaé w czystosci. Narzedzie
pomiarowe nalezy chroni¢ przed
upadkiem i udarami. Czastki brudu
lub znieksztatcona obudowa moga
by¢ przyczyna btedéw pomiaro-
wych.

Warto$¢ pomiarowa aktualizowana
jest przy kazdym poruszeniu urza-
dzenia pomiarowego. Jezeli urza-
dzenie pomiarowe byto poruszane,
nalezy odczekac¢ z odczytem war-
tosci pomiarowej, az przestanie sie
ona zmieniac.

Zmiana jednostki miary

(zob. rys. C)

W kazdej chwili mozna zmienic¢ jed-

nostke miary z ,°* na ,%" albo ,mm/
m*“. w tym celu nalezy nacisna¢ przy-
cisk 10. Aktualna warto$¢é mierzona

zostanie automatycznie przeliczona.

Nastawa jednostki miary pozostaje
zachowana przy wytaczeniu i pono-
wnym wtgczeniu urzgdzenia pomia-
rowego.

Sygnat akustyczny

Naciskajgc na przycisk ®) 8 mozna
wiaczy¢ i wytaczy¢ sygnat akustycz-
ny. Przy wigczonym sygnale na
wys$wietlaczu pojawia sie symbol c.
Symbol wskazuje wartosci pomia-
rowe 0°i90°.

Nastawa sygnalizatora akustycz-
nego pozostaje zachowana przy
wytgczeniu i ponownym wigczeniu
urzgdzenia pomiarowego.

Wskazniki potozenia katowego
Umieszczone na wyswietlaczu
wskazniki potozenia kgtowego a

a wskazujag kierunek, w jakim nalezy
przekrecic¢ urzadzenie pomiarowe,
aby osiggnaé poziom lub pion.

Przy 0,1° do 44,9° strzatki wskazuja
poziom, przy 45,1° do 89,9° pion.
Przy 0° i 90° strzatki gasna.

1609 920 KOT + 26606 Polski | 13
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Obracanie wskazan

W zaleznosci od pozycji urzadzenia
pomiarowego, wartosci pomiarowe

i jednostka miary na wyswietlaczu
obracane sg o 180°. Umozliwia to
odczytanie wskazan réwniez w przy-
padku prac wymagajgcych trzyma-
nia urzgdzenia nad gtowa.

Zatrzymanie/przeniesienie wyniku
pomiarowego

Zapomocag przycisku ,HOLD/COPY*

11 mozna obstuzy¢ dwie funkcje:

» Zatrzymanie (,Hold") wyniku po-
miarowego, nawet w przypadku
poruszenia narzedzia pomiaro-
wego po zakonczeniu pomiaru,

* Przeniesienie (,Copy"*) wyniku
pomiarowego.

Funkcja ,,Hold*:

*  Wylaczyé sygnalizator dzwie-
kowy (zob. ,Sygnat akustyczny").

* Nacisna¢ przycisk,,HOLD/COPY*
11. Aktualnie mierzona wartos¢
zostanie zatrzymana na wy$wiet-
laczu, a wskaznik jednostki miary e
i wskazniki potozenia katowego a
migaja.

* Ponownie nacisng¢ przycisk
»HOLD/COPY* 11, aby rozpo-
cza¢ nowy pomiar.

Funkcja ,,Copy*:

*  Wigczy¢ sygnalizator dzwiekowy
(zob. ,Sygnat akustyczny").

* Nacisng¢ przycisk,,HOLD/COPY*
11. Aktualnie mierzona wartos$¢
zostanie zapisana w pamieci.
Rozlegnie sie krotki sygnat,

a wskaznik jednostki miary e
i sygnatu dzwiekowego ¢ migaja.

* Przytozy¢ urzagdzenie pomiarowe
do miejsca, na ktére ma zostac
przeniesiony wynik pomiaru.
Wskazniki potozenia katowego a
ukazujg kierunek, w jakim nalezy
przesung¢ urzadzenie, aby
uzyskac kat, ktéry ma zosta¢ sko-
piowany. Po osiagnieciu zapa-
mietanego kata rozlegnie sie
sygnat, a wskazniki potozenia a
zgasna.

* Ponownie nacisna¢ przycisk
»HOLD/COPY* 11, aby rozpo-
cza¢ nowy pomiar.

14 | Polski 1609 929 KOT + 26606
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Konserwacja i
serwis

Konserwacja i czyszczenie

Urzadzenie pomiarowe nalezy
przechowywaci transportowac tylko
w znajdujacej sie w wyposazeniu
standardowym torbie ochronne;j.
Aby zapewni¢ wydajng i bezpieczng
prace, urzadzenie pomiarowe nalezy
zawsze utrzymywaé w czystosci.

Nie wolno zanurza¢ urzadzenia po-
miarowego w wodzie ani innych
cieczach.

Zanieczyszczenia nalezy usuwacé za
pomoca wilgotnej, miekkiej Scierecz-
ki. Nie uzywaé zadnych srodkéw
czyszczacych ani zawierajacych
rozpuszczalnik.

Jesli urzadzenie, mimo doktadne;j

i wszechstronnej kontroli produk-
cyjnej, ulegnie kiedykolwiek awarii,
naprawe powinien przeprowadzi¢
autoryzowany serwis elektronarzedzi
firmy Bosch.

Przy wszystkich zapytaniach i zamo-
wieniach czes$ci zamiennych, prosze
podac koniecznie 10 cyfrowy numer
katalogowy podany na tabliczce zna-
mionowej urzgdzenia pomiarowego.

W przypadku koniecznosci naprawy,
urzadzenie pomiarowe nalezy
odesta¢ w futerale 5.

Czesci zamienne

Pokrywa wneki

na baterie1........ 1609 203 525
Zamkniecie

nasadzane 4 ....... 1 609 203 S39
Futerat 5

» dlaDNM60L....1609 203 R95
* dlaDNM 120 L...1609 203 R96

1609 920 KOT + 26606 Polski | 15
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Serwis i porady dla
klientow

Rysunki w roztozeniu na czesci

i informacje dotyczace czesci
zamiennych znajdziecie Panstwo
pod adresem:
www.bosch-pt.com

Serwis Elektronarzedzi Bosch
Ul. Szyszkowa 35/37
02-285 Warszawa

© ... +48 (0)22 / 715 44-56
© ... +48 (0)22 / 715 44-60
Fax ........ +48 (0)22 / 715 44-41

E-Mail: BSC@pl.bosch.com

Usuwanie odpadow

Urzadzenia pomiarowe, osprzet

i opakowanie powinny zosta¢
dostarczone do utylizacji zgodnie
z przepisami ochrony srodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych
do UE:
Nie nalezy wyrzucac¢
urzgdzen pomiaro-
wych do odpadow
domowych!
Zgodnie z europejska
wytyczng 2002/96/EG
dotyczaca zuzytego sprzetu elektro-
technicznego i elektronicznego i jej
stosowania w prawie krajowym,
wyeliminowane niezdatne do uzycia
urzadzenia pomiarowe nalezy
zbiera¢ osobno i poddaé¢ wtoérnej
przerébce zgodnie z zasadami
ochrony $rodowiska.

Akumulatory/Baterie:
Akumulatoréw/baterii nie nalezy
wyrzuca¢ do odpadéw domowych,
nie wolno ich wrzucaé do ognia lub
do wody. Akumulatory/baterie nale-
zy zbieraé, odda¢ do ponownej prze-
rébki lub usung¢ w sposob zgodny
z zasadami ochrony $rodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych

do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng
91/157/EWG uszkodzone lub zuzyte
akumulatory/baterie musza zosta¢
poddane utylizaciji.

Zastrzega sie prawo dokonywania
zmian.
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Funkéni popis

Optimalni prace s
méficim pristrojem je
mozna jen tehdy, po-
kud si zcela prectete
navod k obsluze a
pracovni upozornéni a
v nich obsazenymi pokyny se
budete striktné Fidit. TYTO
POKYNY DOBRE USCHOVEJTE.

Otocte vyklapéci stranu se zobraze-
nim méficiho pfistroje a nechte tuto
stranu béhem &teni navodu k obsluze
otocenou.

Urcujici pouziti
Méfici pfistroj je ur€en k rychlému a
presnému méfeni sklonl a uhla.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent
se vztahuje na zobrazeni méficiho
pfistroje na obrazkové strané.

1 Kryt prihradky baterie

2 Libela pro vodorovné vyrovnani

3 Libela pro svislé vyrovnani

4 Uzaviraci kryt

5 Ochranna taska

6 Displej

7 Tlacitko ,,ON/OFF*

8 Tlagitko pro akusticky signal )

9 Kalibracni tlacitko ,,Calibrate*

10 Tlac¢itko pro zménu méfici
jednotky ,,° % mm/m*

11 Tlacgitko ,HOLD/COPY*

Zobrazované prvky
a Vyrovnavaci pomUcky
b Méfena hodnota
c Akusticky signal
d Ukazatel baterie
e Mérici jednotky: ° %; mm/m
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Technicka data

Digitalni DNM 60 L
vodovaha PROFESSIONAL
Objednaci ¢islo 3601 K14 000
Délka 600 mm

Hmotnost podle
EPTA-Procedure

01/2003 0,7 kg
Digitalni DNM 120 L
vodovaha PROFESSIONAL
Objednaci ¢islo 3601 K14 100
Délka 1200 mm

Hmotnost podle
EPTA-Procedure
01/2003 1,3 kg

DNM 60 L/DNM 120 L
Rozsah méreni  0-360° (4 x 90°)
Presnost méreni

- 0°/90° +0,05°
-1-89° +0,2°
Presnost +0,057°
nivelace libely (=1 mm/m)
Provozni teplota -5°C...+50 °C
Skladovaci

teplota -20°C...+85°C
Baterie 1x9V6LR 61
Provozni doba ca. 200 h

Dbejte prosim objednaciho &isla na typo-
vém $titku Vaseho méficiho pfistroje,
obchodni oznageni jednotlivych méficich
pristrojii se mize ménit.

Montaz

Nasazeni/vyména baterii

Vyhradné pouzivejte alkalicko-man-
ganové baterie.

Objevi-li se na displeji 6 symbol &,
musi byt baterie vyménéna.
Odejméte opatrné kryt prihradky ba-
terie 1 s pfidrzkou baterie z méficiho
pfistroje. Dbejte na to, aby se pfitom
neposkodily ani pfipojovaci kabel
baterie ani kryt pfihradky baterie.
Vétsi poskozeni na opérnych
plochéach krytu pfihradky baterie 1
mohou vést k chybnym mérenim.
Baterii vyménite. Nasadte kryt pfi-
hradky baterie s pfidrzkou baterie do
méficiho pfistroje tak, aby pfipojo-
vaci kabel nebyl skfipnuty.

18 | Cesky 1609 929 KO7 + 26606
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» Vyjméte baterie, pokud mérici
pristroj del$i dobu nepouzivate.
Baterie mudze pfi del$im sklado-
vani korodovat nebo se sama
vybit.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Chrante mérici pristroj pred
vlhkem a pfimym sluneénim
zarenim.

» Nevystavujte méfici pristroj
extrémnim teplotam nebo
teplotnim vykyvim.

Zapnuti - vypnuti

K zapnuti popf. vypnuti méficiho pfi-
stroje stlacte tlacitko ,,ON/OFF* 7.
Po ca. 6 min bez provedeni méfeni
se méfici pfistroj automaticky kvdli
ochrané baterie vypne.

Kontrola presnosti méreni

(viz obr. D)

Pred kazdym zacatkem prace, po
velkych zménach teploty a také po
silnych uderech zkontrolujte pres-
nost méficiho pfistroje.

Pred méfenim Ghld <45° by méla byt
provedena kontrola na rovné zhruba
vodorovné plose, pred méfenim uhld
>45° na rovné priblizné svislé plose.
Méfici pfistroj zapnéte a polozte jej
na vodorovnou popt. svislou plochu.
Zvolte méfici jednotku ,°* (viz
»+Zmeéna méficich jednotek”).

ou

Pockejte 10 s a naméfenou hodnotu

zaznamenejte.

OtocCte méfici pfistroj (jak je ukazano

na obr. D) o 180° okolo svislé osy.

Pockejte znovu 10 s a zaznamenejte

druhou naméfenou hodnotu.

» Meéfici pristroj zkalibrujte jen
pokud je rozdil A obou namére-
nych hodnot vétsi nez 0,1°.

Zkalibrujte méfici pfistroj v té poloze

(svisle popf. vodorovné), v niz byl

rozdil nameéfenych hodnot zjistén.
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Kalibrace vodorovnych
prikladacich ploch (viz obr. E)
Plocha, na niz méfici pfistroj polo-
Zite, se nesmi o vice nez 5° odchy-
lovat od horizontaly. Je-li odchylka
vétsi, bude kalibrace za zobrazeni
»---“ prerusena.

@® MEéFici pristroj zapnéte a polozte
jej na vodorovnou plochu tak, aby

libela 2 sméfovala nahoru a displej 6
byl orientovan k Vam. Pockejte 10 s.

@ Potom stlacte kalibraéni tlacitko
,Calibrate“ 9, az se kratce na
displeji objevi ,,CAL1“. Na displeji
poté blika naméfena hodnota.

® Otocte méfici pristroj o 180°
kolem svislé osy tak, aby libela i
nadale sméfovala nahoru, displej 6
se v8ak nachdazi na od Vas odvra-
cené strané. Pockejte 10 s.

@ Potom znovu stlacte kalibraéni
tlacitko ,Calibrate“ 9. Na displeji se
kratce zobrazi ,,CAL2“. Na displeji se
poté ukaze namérena hodnota (uz
neblikajici). Méfici pfistroj je nyni pro
tuto prikladaci plochu nové zkalibro-
van.

® V navaznosti na to musite méfici
pfistroj zkalibrovat i pro protilehlou
prikladaci plochu. K tomu otocte
meéf¥ici pfistroj kolem vodorovné osy
tak, aby libela 2 smérovala dold a
displej 6 k Vam. Polozte méfici
pfistroj na vodorovnou plochu.
Pockejte 10 s.

® Potom stlacte kalibracni tlagitko
,Calibrate“ 9, aZ se kratce na
displeji objevi ,,CAL1“. Na displeji
poté blika naméfena hodnota.

@ Otocte méfici pristroj o 180°
kolem svislé osy tak, aby libela i na-
dale smérovala dold, displej 6 se
vSak nachazi na od Vas odvracené
strané. Pockejte 10 s.

Potom znovu stlacte kalibraéni
tlacitko ,Calibrate“ 9. Na displeji se
kratce zobrazi ,,CAL2“. Na displeji se
poté ukaze namérena hodnota (uz
neblikajici). Méfici pfistroj je nyni pro
obé vodorovné prikladaci plochy
nové zkalibrovan.

Upozornéni: Pokud nebude méfici
pristroj u bodl ® a @ oto¢en kolem
osy zobrazené na obrazku, nemtze
byt kalibrace ukonéena (,,CAL2 se
na displeji neobjevi).
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Kalibrace svislych prikladacich
ploch (viz obr. F)

Plocha, na niz méfici pfistroj polo-
Zite, se nesmi o vice nez 5° odchy-
lovat od vertikaly. Je-li odchylka
vétsi, bude kalibrace za zobrazeni
»---“ prerusena.

@® MEéFici pristroj zapnéte a polozte
jej na svislou plochu tak, aby libela 3
smérovala nahoru a displej 6 byl
orientovan k Vam. Pockejte 10 s.

@ Potom stlacte kalibraéni tlacitko
,Calibrate“ 9, az se kratce na
displeji objevi ,,CAL1“. Na displeji
poté blika naméfena hodnota.

® Otocte méfici pristroj o 180°
kolem svislé osy tak, aby libela i
nadale sméfovala nahoru, displej 6
se v8ak nachazi na od Vas odvra-
cené strané. PocCkejte 10 s.

@ Potom znovu stlacte kalibraéni
tlacitko ,Calibrate“ 9. Na displeji se
kratce zobrazi ,,CAL2“. Na displeji se
poté ukaze namérena hodnota (uz
neblikajici). Méfici pfistroj je nyni pro
tuto prikladaci plochu nové zkalibro-
van.

® V navaznosti na to musite méfici
pfistroj zkalibrovat i pro protilehlou
prikladaci plochu. K tomu otocte
meéf¥ici pfistroj kolem vodorovné osy
tak, aby libela 3 smérovala dold a
displej 6 k Vam. Polozte méfici
pfistroj na svislou plochu. Pockejte
10 s.

® Potom stlacte kalibracni tlagitko
,Calibrate“ 9, az se kratce na
displeji objevi ,,CAL1“. Na displeji
poté blika naméfena hodnota.

@ Otocte méfici pristroj o 180°
kolem svislé osy tak, aby libela i na-
dale smérovala dold, displej 6 se
vS§ak nachazi na od Vas odvracené
strané. Pockejte 10 s.

Potom znovu stlacte kalibraéni
tlacitko ,Calibrate“ 9. Na displeji se
kratce zobrazi ,,CAL2“. Na displeji se
poté ukaze namérena hodnota (uz
neblikajici). MéFici pfistroj je nyni pro
obé svislé prikladaci plochy nové
zkalibrovan.

Upozornéni: Pokud nebude méfici
pristroj u bodl ® a @ otocen kolem
osy zobrazené na obrazku, nemtze
byt kalibrace ukonéena (,,CAL2 se
na displeji neobjevi).
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Pracovni pokyny

Upozornéni: Udrzujte prikladaci plo-
chy méficiho pfistroje Cisté. Chrante
meéfici pfistroj pfed Udery a narazy.
Castecky necistot nebo deformace
mohou vést k chybnym mérenim.

Nameérena hodnota se aktualizuje pfi
kazdém pohybu méficiho pfistroje.
P¥i vétsich pohybech méficiho pfi-
stroje pockejte s odectenim nameé-
fené hodnoty az se tato jiz neméni.
Zména méficich jednotek

(viz obr. C)

Kdykoli mizete ménit mezi méficimi
jednotkami ,*“, ,%"* a ,mm/m*“. K
tomu stlacte tlacitko pro zménu mé-
fici jednotky 10. Aktualni namérena
hodnota se automaticky pfepocita.
Nastaveni méfici jednotky zlstava pi
vypnuti a zapnuti pfistroje zachovano.

Akusticky signal

Stladenim tladitka ©) 8 miZete
zapnout a vypnout akusticky signal.
PFi zapnutém signalu se na displeji
objevi symbol c. Signal ukazuje
namérené hodnoty 0° a 90°.

Nastaveni akustického signalu
zGstava pfi vypnuti a zapnuti
meéficiho pfistroje zachovano.

Vyrovnavaci pomuicky
Vyrovnavaci pomdcky a na displeji
ukazuji, v jakém sméru se méfici
pfistroj musi otocit, aby se dosahlo
horizontaly popf. vertikaly.

P¥i 0,1° az 44,9° ukazuiji Sipky k hori-
zontéle, pfi45,1° az 89,9° k vertikale.
PFi 0° a 90° Sipky zmizi.

Otoceni zobrazeni

Podle polohy méficiho pfistroje se
naméfena hodnota a méfici jednotka
na displeji ukaZou otoceny o 180°.
Tim Ize hodnotu precist i pfi praci
nad hlavou.

Podrzeni/pfeneseni namérené
hodnoty

Pomoci tlacditka ,,HOLD/COPY* 11

Ize fidit dvé funkce:

e Podrzeni (,Hold") naméfené hod-
noty i pokud se méfici pfistroj
dodatecné pohne,

» Preneseni (,Copy") namérené
hodnoty.
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Funkce ,Hold*:

* Vypnéte akusticky signal
(viz ,Akusticky signal“).

» Stlacte tla¢itko ,HOLD/COPY*
11. Aktualni namérena hodnota
se na displeji zachova, méfici
jednotka e a vyrovnavaci
pomdicky a blikaji.

« Stlacte znovu tlacitko ,,HOLD/
COPY*“ 11, aby se nastartovalo
nové méreni.

Funkce ,,Copy*:

* Zapnéte akusticky signal
(viz ,Akusticky signal“).

* Stlacte tla¢itko ,,HOLD/COPY*
11. Aktualni naméfena hodnota
se ulozi. Ozve se kratky signal,
ukazatel méfici jednotky e a
akustického signalu c blikaji.

« Pfilozte méfici pfistroj na cilové
misto, kam ma byt namérena
hodnota prenesena. Vyrovnavaci
pomucky a ukazuji smér, kam se
musi méfici pfistroj pohnout, aby
se dosahlo kopirovaného Uhlu. PFi
dosazeni ulozeného uhlu se ozve
akusticky signal, vyrovnavaci
pomticky a zhasnou.

« Stlacte znovu tlacitko ,,HOLD/
COPY*“ 11, aby se nastartovalo
nové méreni.

Udrzba a servis

Udrzba a &isténi

Uskladriujte a prevazejte méfici pristroj
pouze v dodavané ochranné tasce.
Abyste pracovali dobfe a bezpec¢né,
udrzujte méf¥ici pfistroj vzdy Cisty.
Meéf¥ici pfistroj neponofujte do vody
nebo jinych kapalin.

Necistoty otrete vihkym, mékkym
hadfikem. Nepouzivejte zadné Cistici
prostfedky a rozpoustédia.

Pokud dojde i pres peclivou vyrobu a
naro¢né kontroly k poruse pfistroje,
svérfte provedeni opravy autorizo-
vanému servisnimu stredisku pro
elektronaradi Bosch.

P¥i vSech dotazech a objednavkach
nahradnich dild nezbytné prosim uva-
déjte 10-mistné objednaci ¢islo podle
typového Stitku méficiho pristroje.

V pfipadé opravy zaSlete méfici
pfistroj v ochranné tasce 5.
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Nahradni dily

Kryt pfihradky

baterie1 .......... 1609 203 525
Uzaviraci kryt 4 ....1609 203 S39
Ochranné taska 5

* proDNM60L ...1609 203 R95
* proDNM 120 L ..1609 203 R96

Servis a poradenstvi pro
zakazniky

Technické vykresy a informace k
nahradnim dildm naleznete na:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch odbytova spol. s r.o.
142 01 Praha 4 - Kr¢

Pod visfiovkou 19

© ... +420 261 300 565 - 6
Fax ........... +420 244 401 170

Zpracovani odpadu

Méfici pristroje, pfislusenstvi a obaly
by mély byt dodany k opétovnému
zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni
prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte méfici

pristroje do domov-

niho odpadu!

Podle evropské

smérnice 2002/96/ES

o starych elektrickych
a elektronickych zafizenich a jejim
prosazeni v narodnich zakonech
musi byt neupotrebitelné méfici pfi-
stroje rozebrané shromazdény a
dodany k opétovnému zhodnoceni
neposkozujicimu zivotni prostredi.

Akumulatory/baterie:

Nevyhazujte akumulatory/baterie do
domovniho odpadu, do ohné nebo
vody. Akumulatory/baterie by se
mély shromazdovat, recyklovat nebo
ekologicky zlikvidovat.

Pouze pro zemé EU:

Podle smérnice 91/157/EHS musi
byt vadné nebo vypotfebované
akumulatory/baterie recyklovany.

Zmeény vyhrazeny.
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Popis fungovania

Optimalna praca s

tymto meracim pri-

strojom je mozna len

vtedy, ak si dokladne

precitane tento Navod

na pouzivanie a pra-
covné pokyny a prisne budete
dodrziavat’ pokyny, ktoré su tam
uvedené. TIETO POKYNY SI
DOBRE USCHOVAJTE.

Vyklopte si laskavo vyklapaciu stra-
nu s obrazkami meracieho pristroja a
nechajte si ju vyklopenu po cely ¢as,
ked' &itate tento Navod na pouzi-
vanie.

Pouzivanie podla urcéenia

Meraci pristroj je uréeny na rychle a
precizne meranie sklonov a uhlov.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych zobrazenych
komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie meracieho pristroja na gra-
fickej strane tohto Navodu na
pouzivanie.

1 Viec€ko priehradky na batérie

2 Libela na nastavenie vodorovne;j
polohy

3 Libela na nastavenie zvislej
polohy

4 Uzaver

5 Ochranna taska

6 Displej

7 Tlagidlo vypinaca ,,ON/OFF*

8 Tlagidlo akustického signalu )
9 Kalibrovacie tlacidlo ,Calibrate®

10 Tlac¢idlo na zmenu meracej
jednotky ,,° % mm/m*

11 Tlacgidlo ,HOLD/COPY*

Zobrazovacie (indika¢né) prvky
a Nastavovacie pomécky
b Namerana hodnota
c Akusticky signal
d Indikacia batérie
e Meracie jednotky: ° %; mm/m
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Technické udaje

Digitalny DNM 60 L
sklonomer PROFESSIONAL
Vecné cislo 3601 K14 000
Dizka 600 mm

Hmotnost podla
EPTA-Procedure

01/2003 0,7 kg
Digitalny DNM 120 L
sklonomer PROFESSIONAL
Vecné cislo 3601 K14 100
Dizka 1200 mm

Hmotnost podla
EPTA-Procedure
01/2003 1,3 kg

DNM 60 L/DNM 120 L
Meraci rozsah 0-360° (4 x 90°)

Presnost

merania

- 0°/90° +0,05°
-1-89° +0,2°
Nivelacna +0,057°
presnost libely (1 mm/m)
Prevadzkova

teplota -5°C...+50 °C
Skladovacia

teplota -20°C...+85°C
Batéria 1x9V6LR 61
Doba prevadzky

cca 200 h

VS8imnite si laskavo vecné ¢&islo na typo-
vom §titku Vasho produktu, pretoze
obchodné nazvy meracich pristrojov sa
mobzu odliSovat.

Montaz

Vkladanie/vymena batérii

Pouzivajte vyluéne alkalicko-manga-
nové batérie.

Ak sa na displeji objavi 6 symbol B,
je potrebné batériu vymenit.
Vyberte veko priehradky na batérie 1
s drziakom batérie opatrne z
meracieho pristroja. Davajte pozor
na to, aby sa neposkodil pripojovaci
kablik batérie ani veko priehradky na
batérie. Va¢sie poSkodenie dosada-
cich pléch priehradky na batérie 1
méze mat za nasledok chybné
vysledky merania.

26 | Slovensky 1609 929 KOT + 266,06

P e




é OBJ_BUCH-24-004.book Page 27 Moné,] ne

Batérie vymente. Do meracieho pri-
stroja vloZte veko priehradky na
batérie s drziakom batérii tak, aby
ste nepricvikli pripojovaci kablik.

» Ked meraci pristroj dlhsi ¢as
nepouzivate, vyberte z neho
batérie. Po¢as dlhsieho sklado-
vania by mohli batérie korodovat,
alebo by sa mohli samocinne
vybijat.

Pouzivanie

Uvedenie do prevadzky

» Meraci pristroj chraiite pred
vlhkom a pred priamym
slneénym ziarenim.

» Meraci pristroj nevystavujte
extrémnym teplotam ani prili$
velkému kolisaniu tepl6t.

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie resp. na vypnutie
meracieho pristroja stlacte tlacidlo
vypinac¢a ,,ON/OFF“ 7.

Po cca 6 min. bez vykonania merania
sa meraci pristroj automaticky
vypne, aby sa Setrila batéria.

Kontrola presnosti merania
(pozri obrazok D)

Presnost merania meracieho pri-
stroja skontrolujte pred kazdym
zacCiatkom prace, po velkej zmene
teploty a rovnako aj po kazdom
silnom naraze pristroja.

Pred meranim uhlov <45° treba urobit
kontrolu na rovnej, priblizne vodorov-
nej ploche, pred meranim uhlov >45°
na rovnej, priblizne zvislej ploche.

Zapnite meraci pristroj a polozte ho
na vodorovnu plochu, resp. ho
prilozte k zvislej ploche.

Zvolte meraciu jednotku ,°** (pozri
,Zmena meracej jednotky").

Pockajte 10 sek. a poznaéte si na-
meranu hodnotu.

Potom meraci pristroj otolte (podla
vyobrazenia na obrazku D) o 180°
okolo zvislej osi. Znova pockajte

10 sek. a poznaéte si druhi name-
ranu hodnotu.
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» Kalibrujte meraci pristroj len
vtedy, ak je rozdiel A oboch na-
meranych hodnét vaési ako
0,1°.

Kalibrujte meraci pristroj v tej polohe

(zvislej, resp. vodorovnej), v ktorej

bol zisteny rozdiel v nameranej

hodnote.

Kalibrovanie vodorovnych
prikladacich pléch

(pozri obrazok E)

Plocha, na ktoru polozite meraci pri-
stroj, sa nesmie odchylovat o viac
ako 5° od vodorovnej roviny. Ak by
bola odchylka vacsia, kalibracia sa s
indikaciou ,---* prerusi.

® Zapnite meraci pristroj a polozte
ho na vodorovnu plochu tak, aby
libela s 2 merovala hore a displej 6
ukazoval smerom k Vam. Pockajte
10 sek.

@ Potom stlacte kalibra¢né tlacidlo
»Calibrate“ 9, az sa nakratko zobrazi
»CAL1* na displeji. Namerana hod-
nota potom blika na displeji.

® Otocte meraci pristroj o 180°
okolo zvislej osi 6 tak, aby libela
nadalej ukazovala smerom hore, ale
aby sa displej nachadzal na strane
odvratenej od Vas. Pockajte 10 sek.

@ Potom stlacte kalibra¢né tlacidlo
»Calibrate“ 9 znova. Na displeji sa
nakratko zobrazi ,,CAL2“. Potom sa
objavi namerana hodnota na displeji
(teraz uz neblika). Meraci pristroj je
teraz znova kalibrovany pre tuto
prikladaciu plochu.

® Potom musite meraci pristroj
kalibrovat pre protilahlu prikladaciu
plochu. Na tento Ucel otocte meraci
pristroj okolo horizontalnej osi tak,
aby libela 2 smerovala dole a disple;j
6 bol oto¢eny smerom k Vam. Po-
loZte meraci pristroj na vodorovnu
plochu. Poc¢kajte 10 sek.

® Potom stlacte kalibracné tlac¢idlo
»Calibrate“9, aZ sa nakratko zobrazi
»CAL1* na displeji. Namerana hod-
nota potom blika na displeji.

@ Otocte meraci pristroj o 180°
okolo zvislej osi tak, aby libela
nadalej ukazovala smerom hore, ale
aby sa displej 6 nachadzal na strane
odvratenej od Vas. Pockajte 10 sek.
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Potom stlacte kalibra¢né tlacidlo
»Calibrate“ 9 znova. Na displeji sa
zobrazi ,,CAL2* na kratku chvilu.
Potom sa objavi namerana hodnota
na displeji (teraz uz neblikd). Meraci
pristroj je teraz znova kalibrovany pre
obe vodorovné prikladacie plochy.

Upozornenie: Ked’ sa meraci pristroj
pri krokoch ® a @ neotodi okolo osi
zobrazenej na obrazku, neméze sa
kalibracia ukonéit’ (indikacia
»CAL2" sa na displeji nezobrazi).

Kalibrovanie zvislych prikladacich
pléch (pozri obrazok F)

Plocha, na ktoru prikladate meraci
pristroj, sa nesmie odliSovat o viac
ako 5° od zvislej plochy. Ak by bola
odchylka vacsia, kalibracia sa s
indikaciou ,,---“ prerusi.

@ Zapnite meraci pristroj a polozte
ho na vodorovnu plochu tak, aby
libela 3 smerovala hore a displej 6
ukazoval smerom k Vam. Pockajte
10 sek.

@ Potom stlacte kalibra¢né tlacidlo
,Calibrate“ 9, az sa nakratko zobrazi
»CAL1“ na displeji. Namerana hod-
nota potom blika na displeji.

® Otocte meraci pristroj o 180°
okolo zvislej osi 6 tak, aby libela
nadalej ukazovala smerom hore, ale
aby sa displej nachadzal na strane
odvratenej od Vas. Pockajte 10 sek.

@ Potom stlacte kalibracné tlac¢idlo
»Calibrate“ 9 znova. Na displeji sa
nakratko zobrazi ,,CAL2“. Potom sa
objavi namerana hodnota na displeji
(teraz uz neblikd). Meraci pristroj je
teraz znova kalibrovany pre tuto
prikladaciu plochu.

® Potom musite meraci pristroj
kalibrovat pre protilahli prikladaciu
plochu. Na tento Ucel oto¢te meraci
pristroj okolo horizontalnej osi tak,
aby libela 3 smerovala dole a aby
displej 6 ukazoval smerom k Vam.
Prilozte meraci pristroj na zvislu
plochu. Poc¢kajte 10 sek.

® Potom stlacte kalibra¢né tlacidlo
»,Calibrate“ 9, az sa nakratko zobrazi
»CAL1“ na displeji. Namerana
hodnota potom blika na displeji.

@ Otocte meraci pristroj o 180°
okolo zvislej osi tak, aby libela
nadalej ukazovala smerom hore, ale
aby sa displej 6 nachadzal na strane
odvratenej od Vas. Pockajte 10 sek.
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Potom stlacte kalibra¢né tlacidlo
»Calibrate“ 9 znova. Na displeji sa
nakratko zobrazi ,,CAL2“. Potom sa
objavi namerana hodnota na displeji
(teraz uz neblika). Meraci pristroj je
teraz znova kalibrovany pre obe
zvislé prikladacie plochy.
Upozornenie: Ked’ sa meraci pristroj
pri krokoch ® a @ neotoci okolo osi
zobrazenej na obrazku, neméze sa
kalibracia ukonéit’ (indikacia
»CAL2“ sa na displeji nezobrazi).

Pokyny na pouzivanie

Upozornenie: Udrziavajte prikladacie
plochy meracieho pristroja v Cistote.
Chrarite meraci pristroj pred narazom
a uderom. Ciastogky negistoty alebo
deforméacie mozu mat za nasledok
nespravne vysledky merania.

Namerana hodnota sa aktualizuje pri
kazdom pohybe meracieho pristroja.
V pripade vacsich pohybov mera-
cieho pristroja poc¢kajte s od¢itanim
nameranej hodnoty dovtedy, kym sa
tato hodnota prestane menit.

Zmena meracej jednotky

(pozri obrazok C)

Kedykolvek mézete menit medzi me-
racimi jednotkami ,**, ,%"“ a ,mm/m*.
Na tento ucel stlacte tlacidlo pre zme-
nu jednotky merania 10. Aktualna
namerana hodnota sa automaticky
prepocita.

Nastavenie meracej jednotky zosta-
ne zachované v paméti aj po vypnuti
a novom zapnuti meracieho pristroja.

Akusticky signal

Pomocou stlagenia tlagidla ©) 8
mézete zapinat a vypinat akusticky
signal. Ak je akusticky signal zapnu-
ty, na displeji sa ukazuje symbol c.
Signal indikuje hodnoty 0° a 90°.
Nastavenie akustického signalu zo-
stane zachované v pamati aj po vyp-
nuti a novom zapnuti meracieho
pristroja.

Nastavovacie pomocky
Nastavovacie pomécky a na displeji
indikuju, ktorym smerom treba meraci
pristroj otocit, aby sa dosiahla
vodorovna, resp. zvisla poloha.

Pri 0,1° az 44,9° ukazuju Sipky sme-
rom k vodorovnej rovine, pri 45,1°az
89,9° k zvislej rovine. Pri 0° a 90°
Sipky zhasnu.
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Otocenie indikacie

Podla polohy meracieho pristroja sa

namerana hodnota a meracia jednot-
ka na displeji zobrazia oto¢ené o 180°.
Vd'aka tomu sa d& odcitat namerana
hodnota aj pri praci nad hlavou.

Zachovanie/prenesenie nameranej
hodnoty

Pomocoutlagidla,,HOLD/COPY*“ 11

sa daju ovladat dve funkcie:

* Zachovanie (,Hold“) nameranej
hodnoty, aj v tom pripade, ked' sa
nasledne meraci pristroj pohne,

* Prenesenie (,Copy") nameranej
hodnoty.

Funkcia ,,Hold*:

* Vypnite akusticky signal (pozri
+Akusticky signal“).

+ Stlacte tlacidlo ,HOLD/COPY*
11. Aktualna namerana hodnota
sa zachova na dipleji, meracie
jednotka e a nastavovacie
pomdcky a blikaju.

e Znova stlacte tlacidlo ,,HOLD/
COPY*“ 11, aby ste spustili nové
meranie.

Funkcia ,,Copy*:

« Zapnite akusticky signal (pozri
+Akusticky signal“).

» Stlacte tlacidlo ,,HOLD/COPY*
11. Aktualna namerana hodnota
sa ulozi do pamate. Zaznie kratky
akusticky signal, indikacia pre
jednotku merania e a akusticky
signal ¢ blikaju.

* Polozte meraci pristroj na cielové
miesto, kam sa ma namerana
hodnota preniest. Nastavovacie
pomdcky a ukazuju smer, ktorym
treba meracim pristrojom hybat,
aby sa dosiahol kopirovaci uhol.
Pri dosiahnuti uhla uloZzeného do
paméte zaznie akusticky signal,
nastavovacie pomécky a zhasnu.

* Znova stlacte tlacidlo ,,HOLD/
COPY*“ 11, aby ste spustili nové
meranie.
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Udrzba a servis

Udrzba a gistenie

Meraci pristroj skladujte a transpor-
tujte v ochrannej taske, ktora sa
dodava spolu s meracim pristrojom.
Meraci pristroj udrziavajte vzdy v
Cistote, aby ste mohli pracovat kva-
lithe a bezpecne.

Neponarajte meraci pristroj do vody
ani do inych kvapalin.

Znecistenia utrite vihkou mékkou
handri¢kou. Nepouzivajte Ziadne
Cistiace prostriedky ani rozpustadla.
Ak by meraci pristroj napriek starost-
livej vyrobe a kontrole predsa len
prestal niekedy fungovat, treba dat
opravu vykonat autorizovanej servis-
nej opravovni ruéného elektrického
naradia Bosch.

Pri v8etkych dopytoch a objednav-
kach nahradnych suciastok uva-
dzajte bezpodmiene¢ne 10-miestne
vecné Cislo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.

V pripade potreby zasielajte meraci
pristroj do opravy v ochrannej taSke 5.

Nahradné suciastky

Viec¢ko priehradky

na batérie1........ 1609 203 525
Uzaver 4.......... 1609 203 S39

Ochranna taska 5
« pre DNM60L ...1609 203 R95
e preDNM120L ..1609 203 R96

Servis a poradenska sluzba
zakaznikom

RozloZené obrazky a informacie k
nahradnym suciastkam najdete na
web-stranke:
www.bosch-pt.com

BSC SLOVAKIA
Elektrické ru¢né naradie

Hlavna 5

038 52 Sucany

© ........ +421 (0)43 /4 29 33 24
Fax ....... +421 (0)43 /429 33 25

E-Mail: bsc@bosch-servis.sk
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Likvidacia

Vyrobok, prisluSenstvo a obal treba
dat na recyklaciu Setriacu zivotné
prostredie.

Len pre krajiny EU:
Neodhadzujte mera-
cie pristroje do komu-
nalneho odpadu!
Podla Eurépskej
smernice 2002/96/EG
o starych elektrickych
a elektronickych vyrobkoch a podla
jej aplikacii v narodnom prave sa
musia uz nepouzitelné elektrické
produkty zbierat separovane a dat
na recyklaciu zodpovedajucu
ochrane zivotného prostredia.

Akumulatory/batérie:
Neodhadzujte ruéné akumulatory/
batérie do komunalneho odpadu, ani
do ohna alebo do vody.
Akumulatory/batérie treba zberat
oddelene, recyklovat ich, alebo
zlikvidovat tak, aby nemali negativny
vplyv na Zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Podla smernice 91/157/EWG sa
musia poskodené alebo opotrebo-
vané akumulatory/batérie dat na
recyklaciu.

Zmeny vyhradené.
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A mikodéleirasa
A mérémiiszerrel csak
akkor lehet optimali-
san dolgozni, ha a
késziilék hasznalata
el6tt végig elolvassa a
késziilék kezelési
utmutatéjat és a munkaval kap-
csolatos el6irasokat és szigortian
betartja az abban talalhaté6 uta-
sitisokat. KERJUK GONDOSAN
ORIZZE MEG EZEKET AZ
ELOIRASOKAT.
Kérjik hajtsa ki a Kezelési Utasitas-
nak a mérémiszer képét tartalmazé
kihajthato lapjat, mikdzben a
Kezelési Utasitast olvassa.

Rendeltetésszerii
hasznalat

A mér6szerszam lejtési és egyéb
szdgek gyors és pontos mérésére
szolgal.

Az abrazolasra keriilo
komponensek

Az dbrazolasra keril6 alkatrészek
szamozasa a mérémiiszernek az
abrakat tartalmazé oldalon talalhato
abraira vonatkozik.

1 Az elemtarto fedele

2 Vizszintes bedllito libella

3 Figgdleges bedllito libella

4 Zarésapka

5 Védotaska

6 Kijelz6

7 ,,ON/OFF” BE/KI-gomb

8 Akusztikus jel gomb @)

9 Kalibralé gomb ,,Calibrate”

10 Mértékegység atvalté gomb
»° % mm/m”
11 Billentyl ,,HOLD/COPY”

Kijelz6 elemek
a Bedllitasi segitség
b Mért érték
¢ Akusztikus jel
d Elem-kijelzés
e Mértékegységek: °; %; mm/m
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Miiszaki adatok

Digitalis DNM 60 L
délési szog PROFESSIONAL
mérémliszer

Cikkszam 3601 K14 000
Hosszlsag 600 mm
Suly az ,EPTA-

Procedure

01/2003”

(2003/01 EPTA-

eljaras) szerint 0,7 kg
Digitalis DNM 120 L
dolési szog PROFESSIONAL
mérémliszer

Cikkszam 3601 K14 100
HosszUsag 1200 mm
Suly az ,EPTA-

Procedure

01/2003”

(2003/01 EPTA-

eljaras) szerint 1,3 kg

DNM 60 L/DNM 120 L

Mérési

tartomany 0-360° (4 x 90°)
Mérési

pontossag

- 0°/90° +0,05°
-1-89° +0,2°
A libella szinte- +0,057°
zési pontossaga (=1 mm/m)
Uzemi

hémérséklet -5°C...+50°C
Tarolasi

hémérséklet -20°C...+85°C
Elem 1x9V6LR 61
Uzemidé kb. 200 o6ra

Kérem Uigyeljen a mérémuszer helyes
cikkszamara, egyes mérémuiszereknek
t6bb kildnb6z6 kereskedelmi megne-
vezése is lehet.

Osszeszerelés

Elemek behelyezése/
kicserélése

Kizarolag alkdli-mangan-elemeket
hasznaljon.

Ha a 6 kijelz6n megjelenik a B8 jel, ki
kell cserélni az elemet.
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Ovatosan vegye ki az 1 elemtarto-
fedelet az elemtartéval egyitt a mé-
részerszambdl. Ugyeljen arra, hogy
ekdzben se a csatlakozo kabelt, se
az elemfiok fedelét ne rongélja meg.
Az 1 elemtarto-fedél felfekvd fell-
leteinek nagyobb megrongalédasai
hibas mérési eredményekhez vezet-
hetnek.

Cserélje ki az elemet. Tegye be az

elemtarté fedelét az elemtartéval

egyltt ugy a mérészerszamba, hogy

ne csipje be a csatlakozévezetéket.

» Vegye ki az elemet a mérémii-
szerbdl, ha hosszabb ideig nem
hasznalja. Az elem egy hosszabb
tarolas soran korrodalhat, vagy
magatol kimerilhet.

Uzemeltetés

Uzembevétel

» Ovja meg a mérémiiszert a
nedvességtol és a kézvetlen
napsugarzas behatasatol.

» Ne tegye ki a mérémiiszert
extrém hémérsékleteknek vagy
hémeérsékletingadozasoknak.

Be- és kikapcsolas

A mérdszerszam be-, illetve kikap-
csolasahoz nyomja meg az ,,ON/
OFF” be-/kikapcsol6 gombot 7.

Ha a készulékkel kb. 6 percig nem
hajt végre mérést, akkor a készllék
az elemek kimélése céljabdl auto-
matikusan kikapcsolodik.

A mérési pontossag ellenérzése
(lasd a ,,D” abrat)

Minden munkakezdés el6tt, minden
nagyobb hémérsékletvaltozas vala-
mint nagyobb I6kések utan ellend-
rizze a mérészerszam pontossagat.
A 45°-nal kisebb szbgek mérése
el6tt az ellendrzest lehetdleg egy
vizszintes fellleten, a 45°-ot meg-
halad6 sz6gek mérése el6tt pedig
lehetbleg egy flggdleges fellleten
kell végrehajtani.

Kapcsolja be a mérészerszamot

és helyezze fel a vizszintes, illetve
fuggéleges fellletre.

Jeldlje ki a méréegységet ,°" (lasd ,A
mérési egység atvaltasa”).
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Varjon 10 masodpercet, majd
jegyezze fel a mért értéket.

Forgassa el a mérészerszamot (a ,,D”
abran lathaté médon) 180°-kal a
merdéleges tengely kordl. Varjon
ismét 10 masodpercet, majd
jegyezze fel a masodik mért értéket.

» A mérészerszamot Ujra kell
kalibralni, ha a két mért érték
ko6zotti A kilonbség meg-
haladja a 0,1°.

Kalibralja a mérészerszamot ugya-
nabban a helyzetben (figgbleges,

illetve vizszintes), amelyben a mért
értékek kilbnbsége meghaladta a

megengedett mértéket.

A vizszintes felfekvo felliletek
kalibralasa (lasd az ,,E” abrat)
Annak a fellletnek, amelyre felfekteti
a mérészerszamot, nem szabad 5°
nal tébbel eltérnie a vizszintes
helyzettél. Ha az eltérés nagyobb
ennél az értéknél, a szerszam kiadja
a ,---” jelet és megszakitja a mérést.

® Kapcsolja be a mérém(szert és
tegye ugy fel egy vizszintes fellletre,
hogy a 2 libella felfelé és a 6 kijelz6
On felé mutasson. Varjon

10 méasodpercet.

@ Ezutan nyomja meg addig a 9
»Calibrate” kalibralé billentydit, amig
a kijelzén révid idére megjelenik a
»CAL1” kijelzsés. Ezutan a mért
érték a kijelzén villogni kezd.

® Forgassa el a mérémdiszert
180°-kal a figgdleges tengely kordl,
ugy hogy a libella ismét felfelé mu-
tasson, viszont a 6 kijelz6 most az
Onnel ellentétes oldalon legyen.
Varjon 10 masodpercet.

@ Ezutan ismét nyomja meg a 9
»Calibrate” kalibralé billenty(it. A
kijelz6n révid idére megjelenik a
»CAL2” kijelzés. Ezutan a kijelzén
megjelenik (most mar nem villogva) a
mért érték. Ezzel a mérémiszernek
ezen felfekvd felliletre vald kalibra-
lasa befejez6dott.

® Ezutan most kalibralni kell a
mérémuiszert az ellenkezé oldali fel-
fekvéfellletre is. Forgassa el ehhez
a mérémlszert Ugy a vizszintes
tengely koril, hogy a 2 libella lefelé,
és a 6 kijelzé On felé mutasson.
Tegye fel a mérémdszert a vizszintes
felliletre. Varjon 10 masodpercet.
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® Ezutan nyomja meg addig a 9
»Calibrate” kalibralé billentydit, amig
a kijelzén rovid idére megjelenik a
»CAL1” kijelzsés. Ezutan a mért
érték a kijelzén villogni kezd.

©® Forgassa el a mérémdiszert
180°-kal a flggéleges tengely korul,
ugy hogy a libella ismét lefelé mutas-
son, viszont a 6 kijelzé most az Onnel
ellentétes oldalon legyen. Varjon

10 méasodpercet.

Ezutan ismét nyomja meg a 9
»Calibrate” kalibralo billenty(it. A
kijelzén rovid idére megjelenik a
»CAL2” kijelzés. Ezutan a kijelzén
megjelenik (most mar nem villogva) a
mért érték. Ezzel a mérémiszernek
mindkét vizszintes felfekvd fellletre
valé kalibralasa befejez6dott.

Figyelem: Ha a mérémi(szerta @ és
@ lépésnél nem forgatja el az bran
megadott tengely kordil, a kalibra-
ciét nem lehet sikerrel végrehaj-
tani (,CAL2” nem jelenik meg a
kijelzén).

A fliggobleges felfekvo feliiletek
kalibralasa (lasd az ,,F” abrat)
Annak a fellletnek, amelyre felfekteti
a mérészerszamot, nem szabad 5°
nal tobbel eltérnie a fliggbleges
helyzettél. Ha az eltérés nagyobb
ennél az értéknél, a szerszam kiadja
a ,---" jelet és megszakitja a mérést.

@ Kapcsolja be a mérémdiszert és
tegye ugy fel a fuiggéleges fellletre,
hogy a 3 libella felfelé és a 6 kijelz6
On felé mutasson. Varjon

10 méasodpercet.

@ Ezutan nyomja meg addig a 9
»Calibrate” kalibralé billentydit, amig
a kijelzén révid idére megjelenik a
»CAL1” kijelzsés. Ezutan a mért
érték a kijelzdén villogni kezd.

® Forgassa el a mérémdiszert
180°-kal a fliggdleges tengely kordl,
ugy hogy a libella ismét felfelé mu-
tasson, viszont a 6 kijelzé most az
Onnel ellentétes oldalon legyen.
Varjon 10 masodpercet.

@ Ezutan ismét nyomja meg a 9
»Calibrate” kalibralé billentydt. A
kijelz6én rovid idére megjelenik a
»CAL2” kijelzés. Ezutan a kijelzén
megjelenik (most mar nem villogva) a
mért érték. Ezzel a mérémiszernek
ezen felfekvé felliletre vald kalibra-
lasa befejez6dott.
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® Ezutan most kalibralni kell a
mérémlszert az ellenkezé oldali fel-
fekvéfeluletre is. Forgassa el ehhez a
mérémlszert Ugy a vizszintes tengely
kordl, hogy a 3 libella lefelé, és a 6
kijelzé On felé mutasson. Tegye fel a
mérémiszert a fliggbleges fellletre.
Varjon 10 masodpercet.

® Ezutan nyomja meg addig a 9
»Calibrate” kalibral6 billenty(t, amig
a kijelzén révid idére megjelenik a
»CAL1” kijelzsés. Ezutan a mért
érték a kijelzén villogni kezd.

® Forgassa el a mérémdiszert
180°-kal a fliggdleges tengely kordl,
ugy hogy a libella ismét lefelé mutas-
son, viszont a 6 kijelzé most az Onnel
ellentétes oldalon legyen. Varjon

10 méasodpercet.

Ezutan ismét nyomja meg a 9
»Calibrate” kalibral¢ billenty(it. A
kijelzén rovid idére megjelenik a
»CAL2” kijelzés. Ezutan a kijelzén
megjelenik (most mar nem villogva) a
mért érték. Ezzel a mérémiszernek
mindkét fliggbleges felfekvd fellletre
valé kalibralasa befejez6dott.
Figyelem: Ha a mérém(szert a @ és
@ lépésnél nem forgatja el az abran
megadott tengely korl, a kalibraciot
nem lehet sikerrel végrehajtani
(»CAL2” nem jelenik meg a kijelz6n).

Munkavégzési tanacsok

Megjegyzés: Tartsa mindig tisztan a
mérémUszer felfekvd fellleteit. Ovja
meg a mérémiszert a I6késektd| és
Utésektdl. Szennyezb részecskék és
deformaciok hibas mérésekhez
vezethetnek.

A mért érték a mérészerszam min-
den egyes elmozditasakor frissitésre
kerul. Ezért nagyobb mozgasok vég-
rehajtasa utan varjon addig a mért
érték leolvasasaval, amig az mar
nem valtozik tovabb.

A mérési egység atvaltasa

(lasd a ,,C” abrat)

AL, %" és ,mm/m" mértékegysé-
gek kozott barmikor at lehet valtani.
Nyomja ehhez meg a 10 mértékegy-
ség atvalté gombot. Az aktualis mért
értéket a berendezés automatikusan
atszamitja az Uj mértékegységre.

A bedllitott mértékegység a méré-
szerszam ki- és bekapcsolasakor
megmarad.
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Akusztikus jel

A ) 8 gomb megnyomasaval be és
ki lehet kapcsolni egy akusztikus
jelet. Bekapcsolt akusztikus jel
esetén a kijelzén megjelenik a cjel. A
jel a 0° és 90° értékeket jelzi.

Az akusztikus jel bedllitasa a mér6-
szerszam ki- és bekapcsolasakor
megmarad.

Bedllitasi segitség

A a bedllitasi segitségek a kijelzén
azt mutatjak, milyen iranyban kell
elforgatni a mérészerszamot a viz-
szintes, illetve fliggéleges helyzet
eléréséhez.

0,1° és legfeliebb 44,9° k6zott a
nyilak a vizszintes irany, 45,1° és
legfeljebb 89,9° kdzott a fuggdleges
irany felé mutatnak. 0° és 90°
helyzetben a nyilak kialszanak.

A kijelzés elforgatasa
Amérdszerszam helyzetétdl fliggéen
a mért érték és a mértékegység a
kijelz6n 180°-kal elforgatott helyzet-
ben jelenik meg. Igy a kijelzés a fej
feletti helyzetben végzett munkak
soran is leolvashatoé.

Egy mért érték fenntartasa/
atvitele

A ,HOLD/COPY” 11 gomb
segitségével két kiilonbdzd funkciot
lehet vezérelni:

* Egy mért érték fenntartasa
(,Hold"), akkor is, ha a méréma-
szert utana elmozgatjak,

+ Es egy mért érték atvitele
(-Copy”).

Funkcié: ,,Hold”:

» Kapcsolja ki az akusztikus jelet
(lasd ,Akusztikus jel”).

* Nyomja meg a kdvetkezd gom-
bot: ,,HOLD/COPY” 11. A
pillanatnyi mért érték a kijelzén
fennmarad, az e mértékegység és
a a beallitasi segitségek villognak.

« Egy Uj mérés elinditasahoz
nyomja meg még egyszer a
»HOLD/COPY* 11 gombot.
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Funkcié: ,,Copy”:

« Kapcsolja be az akusztikus jelet
(lasd ,Akusztikus jel").

* Nyomja meg a kdvetkezd gom-
bot: ,,HOLD/COPY” 11. Az
aktudlis mért értéket a berende-
zés menti. Ekkor felhangzik egy
révid hangjelzés és a e mérté-
kegység kijelzés és az ¢
akusztikus kijelzés villog.

* Tegye fel a mérémUiszert arra a
célpontra, amelyhez at akarja
vinni a mért értéket. A a bedllitasi
segitségek azt az iranyt mutatjak,
amelyben a mérémi(szert el kell
mozgatni, hogy elérje a
masolasra keriilé szoget. A tarolt
sz0g elérésekor felhangzik egy
hangjelzés és a a beallitasi
segitségek kialszanak.

« Egy Uj mérés elinditasahoz
nyomja meg még egyszer a
»HOLD/COPY*“ 11 gombot.

Karbantartas és
szerviz

Karbantartas és tisztitas

A mérémUszert csak az azzal egyditt
szdllitott védoétaskaban tarolja és
szdllitsa.

A mérészerszamot tartsa tisztan és
Ugyeljen a kifogastalan élekre, hogy
j6l és biztonsagosan dolgozhasson.

Ne meritse vizbe vagy mas folyadé-
kokba a mérészerszamot.

A szennyezddéseket egy nedves,
puha kendével tordlje le. Ne hasz-
naljon tisztité- vagy oldoszereket.

Ha a mérdszerszam a gondos gyar-
tasi és ellendrzési eljaras ellenére
egyszer mégis meghibasodna, akkor
a javitassal csak Bosch elektromos
kéziszerszam-mUhely tgyfélszol-
galatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy pétalka-
trészeket akar megrendelni, okvet-
lendil adja meg a mérém(iszer tipus-
tablajan talalhatd 10-jegyl rendelési
szamot.

Ha javitasra van szikség, a 5 védé-
taskaba csomagolva kuldje be a
mérémUszert.
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Potalkatrészek

Az elemtarté
fedeled1........... 1609 203 525
Zérésapka4 ....... 1 609 203 S39
Védo6taska 5

* aDNM 60 L-hez. . .1 609 203 R95
* aDNM 120 L-hez. .1 609 203 R96

Szerviz- és Vevdszolgalat

A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos
robbantott abrak és egyéb infor-
macié a kovetkezd cimen talalhaté:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch Kift

1103 Budapest

Gyoémréi ut. 120

© .......... +36 (0)1/4 313835
Fax ......... +36 (0)1/4 313888

Eltavolitas

A mérém(iszereket, a tartozékokat
és a csomagolast a kérnyezetvédel-
mi szempontoknak megfeleléen kell
Ujrafelhasznalasra elékésziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:
Ne dobja ki a méré-
miszereket a haztar-
tasi szemétbe!

A hasznalt villamos és

elektronikus beren-

dezésekre vonatkozé
2002/96/EG sz. Europai Iranyelvnek
és ennek a megfelelé orszagok jog-

harmonizaciéjanak megfeleléen a

mar hasznalhatatlan elektromos

kéziszerszamokat kilon dssze kell
gy(ijteni és a koérnyezetvédelmi
szempontbdl megfeleld Ujra felhas-
znalasra le kell adni.

Akkumulatorok/elemek:

Sohase dobja ki az akkumulatorokat/
elemeket a haztartasi szemétbe,
tlzbe, vagy vizbe. Az akkumulatoro-
kat/elemeket Ossze kell gyUjteni, Ujra
fel kell hasznalni, vagy a kdrnyezet-
védelmi el6irasoknak megfeleléen
kell azokat a hulladékba eltavolitani.

Csak az EU-tagorszagok szamara:
A 91/157/EGK iranyelv értelmében a
meghibasodott vagy elhasznalt
akkumulatorokat/elemeket
Ujrafelhasznalasra kell leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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OnucaHue pyHKLUMU

OnTtumanbHana pa6oTta
C U3MepUTesnbHbIM UH-
CTPYMEHTOM BO3MOXK-
Ha TonbKo nocne
03HaKOMJIEHWUA B NoJ-
HOM obbeme ¢ pyko-
BOACTBOM MO 3KCNJlyaTauuu 1 ¢
paboyMMM UHCTPYKLMAMMU NpU
HEYKOCHUTEeNbHOM cobntoaeHun
npuBeAeHHbIX Tam NpeanMcaHum.
XOPOLLUO COXPAHAUTE 3TU
WHCTPYKLUUW.
Mo>xanyncTa, OTKpPOMTE packnag-
HYIO CTpaHuLy ¢ UNaCTpaunAMm
MHCTPYMEHTA 1 OCTaBNANTe ee
OTKPbITOW Noka Bbl nsyvaete
PYKOBOZACTBO NO 3KCMyaTauum.

MpumeHeHue no
Ha3Ha4YeHuto

M3mepuTenbHbli UHCTPYMEHT npea-
HasHa4eH AnA 6bICTPOro U TOHHOro
M3MepeHnA HaKnoHa u yrna.

U3obparkeHHble
cocTaBHble YacTu

Hymepauua npeacTaBneHHbIX
COCTaBHbIX YacTel BbINOSIHEHA MO
n306paxKeHnIo N3MEpPUTENLHOMO
WHCTPYMEHTa Ha CTpaHuLe ¢
UNNOCTPaLMAMN.
1 Kpblwka 6aTapeiHoro otceka
2 YpoBeHb AnA BbIBEPKX NO
ropusoHTanm
3 YposeHb AnA BbIBEPKM NO
BepTuKanm
Konnayok
3alWnTHBIN Yexon
Jvcnnen
Bbikntoyatens «ON/OFF»
KHonka 3ByKoBoro curHana )
KHonka kanubposaHuAa
«Calibrate»
10 KHonka cMeHbl eanHULbI
n3mepeHua «° % mm/m»
11 KHonka «HOLD/COPY»

NHaukaTopHble aneMeHTbl
a BcnomoratenbHble cpeacTea
ONA BbIBEPKMN
b W3mepraemoe 3Ha4veHne
¢ 3BYyKOBOW curHan
d VHgnkaTop 3apAaga 6atapen
e EavHuubl uameperus: ° %; mm/m

©oo~NO® OGBS
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TexHun4yeckue gaHHble

Ludposon DNM 60 L
YKNoHomep PROFESSIONAL
MpeaomeTHbIN Ne 3 601 K14 000

OnuHa 600 mm
Bec cornacHo
EPTA-Proce-
dure 01/2003 0,7 Kkr
Lundposoir DNM 120 L

yKnoHomep PROFESSIONAL
MpeameTHbIN Ne 3601 K14 100

OnuHa 1200 mm
Bec cornacHo

EPTA-Proce-

dure 01/2003 1,3 kr
DNM 60 L/DNM 120 L

[OunanasoH

n3MepeHni 0-360° (4 x 90°)
TouHOCTb

n3mepeHunsa

- 0°/90° +0,05°
-1-89° +0,2°
To4HOCTb

HUBENNPOBaHNA +0,057°
YPOBHSA (£1 Mm/m)
Paboyan

TemnepaTypa -5°C...+50 °C
Temnepatypa

XpaHeHuA -20°C...+85°C
Bartapen 1x9B6LR61
Mpopomkutens

HOCTb paboThl,

OK. 200 4

YuuTbiBaliTe NpeAMETHbIN HOMEp Ha TU-
noBoW Tabnuuke Balwero uameputenb-
HOTO UHCTPYMEHTa, TOProBble 0603Ha-
YEHWA OTAENbHbIX MHCTPYMEHTOB MOTyT
M3MEHATLCA.

Cb6opka

YcTtaHoBKa/cMeHa 6aTtapeu

MpumMeHAnTe NCKNYNTENBHO
LenoYyHole 6aTapew.

OTKpblBaeTCA Ha aucnnee 6 cuMBon
B8, 1o 6aTapen AOMKHA 6bITb
3amMeHeHa.

OCTOPOXHO CHUMUTE KPbILLKY 6aTa-
penHoro otceka 1 ¢ Kpennexmem
6aTapeun. ByabTe 0CTOPOXHbI, YTO-
6bl He MOBPEANTbL NPUCOEANHUTENb-
HbI Kabenb 6aTapen 1 KpbILWKY
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oTceka. ['pybble noBpexaeHnsa no-
BEPXHOCTEWN NPUNEraHnA KpbILKK
oTceka 1 moryT nosneyb 3a cobon
OLUMOKM N3MEPEHUNA.

CwmeHunTe baTapeto. BcTaBbTe KpbiLl-
Ky 6aTapenHoro otTceka B UaMepu-
TeSIbHbIA MHCTPYMEHT He Nepexxmman
NpUCoeAMHUTENBHbIN Kaberb.

» Ecnu Bbl npoaomxutenbHoe
BpeMA He NoNb3yiTecb u3me-
puTENbHbIM UHCTPYMEHTOM, TO
6aTapen nomkHa 6bITb BbIHYTa
W3 UHCTpyMeHTa. [Npu npoaon-
>KUTENbHOM XpaHEeHU NHCTPY-
MeHTa 6aTtapeA MoOXeT
OKMCMUTLCA U PaspAaUTLCA.

PaboTa ¢
WHCTPYMEHTOM

Akcnnyatauma

» 3awmwanTte u3MepuTenbHbINA
WHCTPYMEHT OT BNaru v npsa-
MOW CONMHEYHOW papnaumu.

» 3awmwaite U3MepuTeNbHbIN
VMHCTPYMEHT OT 9KCTpemarib-
HbIX TemnepaTtyp unm koneba-
HUI TemnepaTtypbl.

Bknro4yeHune/BbikIl04eHUe

[nA BKNOYEHUA NN BbIKNIOYEHNA
N3MEepUTENBHOTO NHCTPYMEHTA
HaXXMMamTe KHOMKY BblKnoyaTensa
«ON/OFF» 7.

Mocne NpnMbaM3nNTenbHO 6 MUHYT
6e3 BKIIOYEeHNA N3MEPEHNA NHCTPY-
MEHT aBTOMaTUYECKM BbIKNoYaeTcA
ana cbepexxeHvA 3apAaga 6atapem.

KOHTpOJIb TOYHOCTU M3MepeHUA
(cm. puc. D)

Kaxapii pa3 no Havana paboThl,
npw 6onbLWIOM Nepenaae Temnepa-
Typbl 1 NOCMe CUMbHbIX yAapoB npo-
BEpANTE TOYHOCTb U3MEPUTENBHOTO
MHCTPYMEHTAa.

Mepen namepeHvem yrnos <45° nH-
CTPYMEHT crieayeT npoBepATb Ha
NI0CKON, rOPM3OHTaNbHOM (NO BO3-
MO>XHOCTM) NOBEPXHOCTH, a nepes,
n3MepeHvem yrnos >45° — Ha Bep-
TVKanbHOM (MO BO3MOXHOCTH)
NMOBEPXHOCTMU.
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BkntounTe namepuTenbHbIN MHCTPY-
MEHT W NMOMIOXWNTE Ha FrOPU30HTasb-
HYIO MU BEPTUKAmbHYIO NoBepX-
HOCTb.

Bbibepute eanHuLy U3MepeHua «°»
(cm. «CMeHa eauHuLbI
N3MepeHnn»).

Bbixaatb 10 ¢ 1 3anucatb N3MepeH-
HOe 3Ha4eHue.

MMoBepHUTE N3MEepUTENbHBIA UH-
CTPYMeHT Ha 180° (cornacHo uso-
6paxkeHuto Ha puc. D) Bokpyr Bep-
TuKanbHon ocn. CHoBa BbKAATb
10 ¢ n 3anucaTtb BTOPOE U3MEpPEH-
HOe 3HayeHue.

» U3mepuTenbHbI MHCTPYMEHT
[OJDKEH 6bITb OTKanubposaH,
ecnu pasHuua A mexay obom-
MU U3MEepPEHHbIMU 3Ha4YEeHUAMMN
npesbiwaert 0,1°.

Kanu6poBaHue npoBOAAT B TOM
NOJI0XXEeHUN nsmepuTenbHoro
VHCTPYMEHTA (FOPU30HTaNIbHOE WIn
BEPTUKaNbHOE), B KOTOPOM bbina
yCTaHoBMEHa pasHuLia M3MEPEHNIA.

KanubpoBaHue ropusoHTanbHbIX
noBepxXHOCTeN npuneraHua

(cm. puc. E)

[MoBepxHOCTb, Ha KoTopyto Bel ycTa-
HaBnMBaeTe U3MEPUTENbHbIN UH-
CTPYMEHT, He JOMKHA OTKIIOHATLCA
OT ropusoHTanu 6onee 4yem Ha 5°.
Ecnu oTknoHeHne 6onblue, TO Kanu-
6poBaHue npekpaliaeTcA ¢ noka-
3AHUEM «===>,

@ Bkniounte nameputenbHbIv
WHCTPYMEHT U NOSIOXMNTE ero Ha
rOPU30HTasNbHY NOBEPXHOCTb Tak,
4TO6bI ypOBEHL 2 6bIN ObpaLleH
HaBepx, a aucnnen 6 K Bam.
Bbipkpatb 10 c.

@ 3artem HaxumawTe Ha KnaeuLly
kanubposaHuA «Calibrate» 9, noka
Ha avcnnee He noAsuTcA «CAL1».
Tenepb Ha gucnnee muraeT
N3MepeHHOEe 3HaYeHue.

® TlNoBepHWUTE N3MEPUTENBHbIV
WHCTPYMeHT Ha 180° BOKpyr BepTu-
KaslbHOM OCY TakK, 4To6bl ypOBEHb
6bIn obpalleH HaBepx, a aucnnen 6
HaxoAnNICA Ha MPOTUBOMOIOXHON OT
Bac ctopoHe. Bbixgatb 10 c.

@ CHOBa HaXXMUTE KNnaBuLLy Kanu-
6poBaHuA «Calibrate» 9. ducnnen
KOpOTKO nokasbiaet «CAL2». 3a-
TEeM U3MEPEHHOE 3HaYEeHNe NoKasbl-
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BaeTCA Ha gucnnee (NOCTOAHHO).
M3mepuTenbHbIN MHCTPYMEHT 3aHo-
BO OTKanMbpoBaH ANA 3TOW NoBepx-
HOCTW.

©® 3arem n3mepuTenbHbIA UHCTPY-
MEHT crefyeT oTkanubposaTb Ana
NPOTMBOMOOXHOW NMOBEPXHOCTU
npuneraHusa. [inAa aToro noBepHUTe
N3MepUTENbHBIA MHCTPYMEHT BO-
KPYr rOpU30oHTanbHOM OcK Tak, 4To-
6b1 ypoBeHb 2 6bi1 06palLeH BHUS, a
avcnnen 6 k Bam. YctaHoBute
N3MepUTENbHBIA MHCTPYMEHT Ha
rOpU30HTasbHYO NOBEPXHOCTb.
Bbikaatb 10 c.

® 3artem HaxumawTe Ha KnaewuLly
kanubposaHuA «Calibrate» 9, noka
Ha aucnnee He noAsuTcA «CAL1».
Tenepb Ha gucnnee muraeT
N3MepeHHOe 3HayeHue.

@ [MoBepHUTE N3MEPUTESBHBIN UH-
CTpyMeHT Ha 180° BoKpyr BepTu-
KanbHOM ocu Tak, 4Tobbl ypOBEHb
6b1n 0bpalleH BHK3, a aucnnen 6
HaxoAMncA Ha NPOTUBOMOJIOXHON OT
Bac ctopoHe. Bbixgatb 10 c.

CHOBa HaXXMUTe KnasuLLy Kanu-
6poBaHuA b «Calibrate» 9. ucnnen
KOPOTKO nokasbiBaeT «CAL2».
3aTem n3amepeHHoe 3HayeHne
nokasbiBaeTcA Ha gucnnee (no-
CTOAHHO). VI3MepuTenbHbIA UHCTPY-
MEHT 3aHOBO OTKanubpoBaH AnA
06eunx ropm3oHTanbHbIX NOBEPX-
HOCTeW.

Ykasanue: Ecnu nameputenbHbin
WHCTPYMEHT BO BpemA onepauunn @
n @ He 6yaeT NOBEPHYT BOKPYr
npeAcTaBIeHHON Ha PUCYHKe OCcy,
To KanubpoBaHue He MOXeT 6bITb
3aKOHYEHO (Aucnien He nokasbl-
BaeT «CAL2»).

KanunbpoBaHue BepTUKanbHbIX
NOBEPXHOCTU NpuneraHna

(cm. puc. F)

[MoBepxHOCTb, Ha KoTopyto Bel ycTa-
HaBnMBaeTe U3MEePUTENbHbIN UH-
CTPYMEHT, He [O/MKHA OTKIOHATLCA
oT BepTMkanu 6onee 4em Ha 5°.
Ecnu oTknoHeHne 6onblue, To Kanu-
6poBaHue npekpatiaeTca ¢ noka-
3aHUEM «===»,

@ Bknounte namepuTenbHbIA UH-
CTPYMEHT 1 NPUMOXMNTE ero K BepTu-
KaslbHON NOBEPXHOCTU TakK, YTOObI
ypoBeHb 3 6bin obpalleH HaBepx, a
avicnnen 6 k Bam. Beikaatb 10 c.
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@ 3aTem HaxumawTe Ha KnasuLly
KkanubposanuA «Calibrate» 9, noka
Ha gucnnee He noABuTcA «CAL1».
Tenepb Ha gucnnee MuraeT
N3MepeHHOe 3HayeHue.

® TlloBepHWTE N3MepUTENbHbIN
MHCTPYMeHT Ha 180° BOKpyr BepTu-
KanbHON Ocu Tak, 4Tobbl ypOBEHb
6bIn obpalleH HaBepx, a aucnnen 6
HaxoAMncA Ha NPOTUBOMOSIOXHON OT
Bac cTopoHe. Bbixaatb 10 c.

@ CHoBa HaXMUTe KNnasuLly Kanu-
6poBanuna «Calibrate» 9. ducnnen
KOpOTKO nokasbiBaeT «CAL2». 3a-
TeM M3MEepeHHOe 3Ha4YeHne nokasbl-
BaeTCA Ha gucnnee (MOCTOAHHO).
M3mepuTenbHbIi UHCTPYMEHT 3aHO-
BO OTKanMbpoBaH ANA 3TOW NoBepX-
HOCTMW.

® 3arem n3mepuTenbHbIN UHCTPY-
MEHT cneayeT oTkanvbposaTb AnA
NPOTMBOMOIOXHOW NMOBEPXHOCTU
npuneraHunA. nA aToro noBepHUTe
N3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT BO-
KPYr ropusoHTanbHOM OCU Tak, YTO-
6b1 ypoBeHb 3 6bi1 06palLeH BHUS, a
avicnnen 6 k Bam. MpunoxwuTte
N3MepUTENbHBIA MHCTPYMEHT K BEp-
TUKanbHOW NOBEPXHOCTM. BbkaaTb
10c.

® 3arTem HaxumawTe Ha KnasuLly
kanubposaHuA «Calibrate» 9, noka
Ha aucnnee He noAsuTcA «CAL1».
Tenepb Ha gucnnee muraeT
N3MepeHHOe 3HayeHue.

@ TloBepHUTE U3MEPUTENBHBIN WH-
CTPyMeHT Ha 180° BOKpyr BepTu-
KaslbHOM 0CY TakK, 4Tobbl ypOBEHb
6bIn obpalleH BHK3, a aucnnen 6
HaxoAMNCA Ha MPOTUBOMOJIOXHON OT
Bac ctopoHe. Bbixgatb 10 c.

CHOBa HaXXMUTE KNnaBuLLy Kanu-
6poBaHuA «Calibrate» 9. ducnnen
KOpOTKO nokasbiaeT «CAL2». 3a-
TEeM U3MepPEHHOE 3HaYeHNe Nokasbl-
BaeTCA Ha gucnree (NOCTOAHHO).
M3meputenbHblii UHCTPYMEHT 3aHO-
BO OTKanuMbpoBaH anA obeunx Bep-
TUKanbHbIX NOBEPXHOCTEN.

YkasaHue: Ecnv nameputesnbHblii
WHCTPYMEHT BO BpemsA onepaumin @
1 @ He 6yaeT NOBEPHYT BOKPYr
npeAcTaBNEHHON Ha PUCYHKE OCMH,
To KanubpoBaHue He MOXeT 6bITb
3aKOHYEHO (Aucnnen He nokasbl-
BaeT «CAL2»).

1609 929 K07 + 26.6.06
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YKasaHuA no npumeHeHuto

YkasaHue: [NoBepxHOCTH Npunera-
HWA N3MEPUTENBHOIO MHCTPYMEHTa
OOMKHbI 6bITh YUCTBIMUK. 3almiian-
T€ N3MEepUTESbHbIA MHCTPYMEHT OT
yAapoB 1 TONYKOB. YacTuubl 3arpAs-
HeHUn nnu gedgopmaumm MoryT npu-
BECTY K OLINGKaM U3MepeHus.

Mpn Ka>kaoM nepemeLLeHnn name-
PUTENbHOrO NHCTPYMEHTa N3MepeH-
HOe 3HaYeHne akTyanuampyeTcA.
Mpn 6onbLLIOM NepemeLeHn n3-
MepUTENbLHOrO MHCTPYMEHTA cre-
AyeT BbKAaTb nokasaHue
HEen3MeHAEeMOoro 3Ha4eHuA.

CmeHa eaMHULbI U3MepeHua

(cm. puc. C)

Bbl MmoXeTe B noboe BpeMA MEeHATb
€VHULbI UBMEPEHNA «°», «%» 1
«MM/M». HakmuTe onAa aToro Ha
KHOMKY CMEHbI e ANHULbI U3MEPEHNA
10. TekyLee namepAemoe 3HayeHne
aBTOMaTMYEeCKN NepecHnTbIBAETCA.

HacTpoiika eauH1UbI U3MepeHua
COXpaHAETCA MPW BbIKITHOYEHNUM 1
BKJIOYEHUU N3MEPUTENbHOIO
WHCTPYMEHTA.

3BYKOBOW curHan

3BYKOBOW CUrHaN MOXHO BKMIOYUTD
W BBIKMIOYNTb KHOMKOM ) 8. Mpu
BKJIIOYEHHOM CUrHane Ha avcnnee
noAsnAeTcA cumson €. CurHan
BKJIO4aETCA NPU U3MEPEHHbIX
3HayeHuax 0° n 90°.

HacTpoiika eaMHuUbl M3mepeHua
COXPAHAETCA MPU BbIKITHOYEHNN 1
BK/OYEHUN U3MEPUTENBHOTO
VHCTPYMEHTA.

BcnomorartenbHble cpeacTsa anAa
BbIBEPKMU

BcnomoraTenbHble cpeacTea onsa
BbIBEPKM @ Ha Aucniee nokasbl-
BalOT B KAKOM HanpasfieHun Jon-
>K€H 6blTb MOBEPHYTb U3MEPUTESb-
HbIA UHCTPYMEHT, Y4TOObl AOCTUYb
ropu3oHTasnb Unn BepTuKasb.

Ot 0,1° no 44,9° cTpenku nokasbl-
BalOT B HanpasfeHUN ropuU3oHTanu,
oT 45,1° no 89,9° - B HanpaBneHu1
BepTukanu. Mpw 3HayveHun 0° n 90°
CTPEKU racHyT.
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MoBopoT nokasaHunA

B 3aBMCMMOCTM OT NOMOXEHNA n3-
MEpPUTENbHOIO UHCTPYMEHTa n3me-
peHHOe 3HayeHue 1 eamHuLa u3me-
peHNA NoKasbIBalOTCA Ha Ancnnee B
noBepHyToM Ha 180° Nono>KeHun.
Bnaropaapa aTomy nokasaHvue MOX-
HO cuUuTbIBaTH M NpW paboTe Han
ronoBoOW.

dukcuposaHue/nepeHoc name-

PEHHOro 3Ha4eHunA

C nomoLupto kHonkn «HOLD/COPY »

11 MOXHO ynpasnATb ABYMA OYHK-

LumAMK:

«  ®ukcupoaHue («Hold») name-
PEHHOrO 3HaYEHNA, TaKXe 1 Npu
nocneayoLwemM nepemeLLeHmmn
N3MEPUTENBHOTO MHCTPYMEHTA,

* TepeHoc («Copy») N3MEpPEHHOro
3HaYeHuA.

®yHKumA «Hold»:

* Bbikntounte 3ByKoBOW curHan
(cM. «3BYyKOBOI curHan»).

* HaxmwnTte kHonky «HOLD/
COPY» 11. TekyLuee namepeH-
HOe 3Ha4veHne hrkeupyeTca Ha
avcnnee, eAMHMLA M3MEpPeHnA e
1 BcnomoratenbHble cpeacTea
ANA BbIBEPKM @ MUratoT.

» CHoBa HaxmuTe KHonky ,,HOLD/
COPY*“ 11, yT06bI 3anycTUTb
HOBOE N3MepeHue.

DyHkUMA «Copy»:

* BkniounTe 3ByKOBOW curHan (cum.
«3BYKOBOW cuUrHan»).

* HaxmuTe kHonky «HOLD/
COPY» 11. TekyLlee namepex-
HOe 3HaYeHue 3anncbiBaeTcA B
namATb. PaspgaeTcA KOpoTKuii
CUrHarn, MHANMKATOPbl eANHULIbI
N3MepeHnA e N 3ByKOBOro
curHana ¢ muratot.

*  [MonoxuTe n3mepuTenbHbIA UH-
CTPYMEHT B Lenb, rae AOMKHO
6bITb NEPeHeceHo N3MepeHHoe
3HaveHune. BcnomoraTenbHble
cpefcTBa ANA BbIBEPKM a MoKa-
3bIBAlOT HanpasfieHne, B KOTO-
pOM AomXKeH 6bITb NepeaBUHYT
N3MepUTENbHBLIN MHCTPYMEHT
ANA NoNyyYeHA KONMpyemMoro
yrna. MNpun goctuxkeHun coxpa-
HEHHOro yrna pasfaeTtcaA 3BYKO-
BOV CWrHars, BCrioMoraTenbHble
cpencTBa AN BbIBEPKM @ racHyT.

» CHoBa HaxmuTe KHomky ,,HOLD/
COPY*“ 11, yT0bbI 3aMyCTUTb
HOBOE N3MepeHue.
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TexobcnyxusaHue
n cepBucC

Texobcny>xusaHue n
o4yucTKa

XpaHuTe 1 TpaHCNopTUpYiITE N3Me-
PUTEbHBIA UHCTPYMEHT TOSTbKO B
NOCTaBSIEHHOM 3aLWUTHOM YeXJie.

Ona obecneyeHns Ka4eCTBEHHOMW U
6e3onacHou paboTbl creayeT no-
CTOAHHO COAEPXaTb U3MEpPUTENb-
HbI UHCTPYMEHT B YUCTOTE.

Hwkorpa He norpyxxante namepm-
TeNbHbIA UHCTPYMEHT B BOAY MK
Opyrue XuaKkocTy.

3arpAsHeHnA BbITMPanTe BNaXXHOW
1 MArkow candgeTkon. He ucnone-
3yNTe HUKAKMX OYMLLIOLLMX
CPeACTB Unun pacTBopUTEnen.

Ecnu nameputensHbI UHCTPYMEHT,
HECMOTpPA Ha TuwaTesibHble MeTOAbl
N3roTOBNEHNA W UCMbITaHUA, Bbl-
naeT U3 CTpoA, TO PEMOHT crneayeT
npon3BOAUTb CMNTaMn aBTOPU30BaH-
HOWN CEPBMCHOWN MacTepCKow AnA
ANEKTPONHCTPYMEHTOB (OVPMbI
Bouw.

Moxanyncta, BO BCEx 3anpocax u
3akasax Ha 3an4actu obA3aTensbHO
ykasbiBante 10-paspAaHbIv npea-
METHbI HOMEp MO TUMOBOW Tabnuy-
Ke N3MepUTENbHOrO MHCTPYMEHTA.

Ha peMoHT nocbinante nameputens-
HbIi UHCTPYMEHT B 3aLUMTHOM Yexne

5.

3anyacTtu

Kpblwka 6aTapenHoro
orcekal.......... 1609 203 525
Konnayok 4 ....... 1 609 203 S39

3awunTHbIN Yexon 5
« anAaDNMG60L...1609 203 R95
e anAaDNM 120L..1609 203 R96

CepBuUC N KOHCYNbTaLUOH-
Hble ycnyru

MoHTaXHble YepTexxu n nigpopma-
LMK Mo 3anacHblM YacTAM Bbl Ha-
npete B VIHTepHeTe Ha cTpaHuue:
www.bosch-pt.com
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Poccua

00O «PobepT Bow»

129515, Mockea, yn. Akagemvka
Koponesa, 13

© ... +7 495 /9 35 88 06
Pakc......... +7 495/9 3588 07

00O «PobepT Bow»
198188, CaHkT-leTepbypr, yn.

3aiiueBa, 41
® .. +7(0)812/184 1307
dakc ... ... +7 (0)812/1 84 13 61

Afnpeca pervoHasibHbIX rapaHTUNHbBIX
CEpBUCHBIX LIEHTPOB yKa3aHbl B ra-
PaHTUIAHON KapTe, BblAaBaemon npu
NOKYNKe MHCTPYMEHTa B MarasuHe.

Benapycb

CIM benopycbnosb

220 064 MuHck, yn. Kypyatosa, 7
© ... +375 (0)17 /2 34 76 60

YTunusauma

OTCnyXuBLUXE CBOW CPOK U3MEpPU-
TeslbHble UHCTPYMEHTbI, NpuHaa-
NEXHOCTU 1 YyNaKoBKy crneayeT
cAaBaTb Ha 3KONOMMYECKMN YACTYIO
PeLMpKyNALMIO OTXOAO0B.

Tonbko anAa ctpaH-4yneHos EC:
He BbibpacbiBainTe ns-
MepUTENbHbIE UH-
CTPYMEHTbI B KOMMY-
HanbHbIN Mycop!
CornacHo EBponeiic-
kon [npekTnse

2002/96/EC o cTapbIx aneKTpuyec-

KWX 1 3MEKTPOHHbIX UHCTPYMEHTaxX M

npubopax 1 ee NPeTBOPEHUIO B

HauuoHanbHOe NpaBo, OTCNYXMBLUKE

CBOW CPOK U3MEPUTENbHbIE UHCTPY-

MEHTbI JOMXHbl COBUPaTLCA OTAEMNb-

HO 1 6bITb MepeaHbl Ha AKONUYECKN

YMCTYIO PELMPKYNALMIO OTXOA0B.

AKKyMynarTopbl, 6aTapeu:

He BblbpacbiBaiiTe akkyMynAaTopbl/
6aTapen B KOMMYHarbHbI Mycop,
He 6pocaiiTe Nx B OrOHb UNW B BOAY.
AKkymynaTopbl/6aTapeu cnepyeT
cobupatb 1 caaBaTb Ha peumpKyna-
LIMIO I Ha 3KOJIOFMYECKU YUCTYIO
yTUAM3aumio.

Tonbko ana cTpaH-4neHoB EC:
HevcnpaBHble unu npuweawme B
HEroAHOCTb aKKyMynATopbl/6aTa-
peun JonXHbI 6bITb YyTUNM3NPOBaHbI
cornacHo AupekTtuse 91/157/EQC.

OcTaBnAem 3a coboii NpaBo Ha
U3MEHEeHUA.
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Onuc npuHuuny
po6oTtu

OnTtumanbHa po6oTa 3
BUMiplOBasibHUM Npu-
nafoM MOXXNUBa nuwie
3a ymoBM, Wwo Bu
MOBHICTIO NpoYUTanu
iHCTpyKLIito 3 eKc-
nnyarauii i Bka3iBok wopao po6oTtu
3 npunapom i byaere TO4HO AOTPU-
mMyBaTUCA LUMX BKa3iBoK. [JOBPE
3BEPIFAUTE Lil BKA3IBKW.

Byab nacka, po3ropHiTb CTOPIHKY i3
306pa>keHHAM BUMIpIOBanbHOro
npunagy i TpumaiTe i po3ropHyTOo
BECb Yac, NoKu byaeTte umtaTu
IHCTpYyKUito.

Mpu3HayeHHA

BuwmiptoBanbHuii npunag npusHaye-
HWI ANA WBWAKOrO | TOYHOro BU-
MipIOBaHHA HaxXunNiB i KyTiB.

3o06paXkeHi KOMMOHEHTU

Hymepauia 306paXxeHNX KOMMOHEH-
TiB MOCUNAETbCA Ha 306pa>KeHHA
BMMIpIOBaNbHOroO Npunaay Ha
CTOPIHUi 3 MaIFOHKOM.

1 Kpuwka cekuii anA 6aTapenok

2 Batepnac AnAropusoHTanbHoro
BUPIBHIOBAHHA

3 Barepnac AnA BepTMKanbHOro
BUPIBHIOBAHHA

Kpuwka

3axucHa cymka

Oucnnen

Bumukay «ON/OFF»

KHonka 38yKoBOro curHany )

KHonka kanibpyBaHHA

«Calibrate»

10 KHonka nepemunkaHHA oAnHUL
BUMIiptoBaHHA «° % mm/m»

11 KHonka «HOLD/COPY»

© 00N GBS

EnemeHTM iHAMKAaUiT

a [donowmora B opieHTauil

b BumipAHe 3Ha4eHHA

¢ 3ByKOBWI curHan

d IHamKaTop 3apAAXKEHOCTI
6aTapenok

e OauHuui BUMiptoBaHHA:
°; %; mm/m
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TexHi4Hi gaHi

Ludposuin DNM 60 L
eknimeTp PROFESSIONAL
ToBapHui

HOMep 3601 K14 000
[oB>nHa 600 mm
Bara

BiANOBIAHO A0

EPTA-Proce-

dure 01/2003 0,7 Kkr
Lundposnii DNM 120 L
eknimeTp PROFESSIONAL
ToBapHui

HOMep 3601 K14 100
[oB>unHa 1200 mm
Bara

BiZANOBIAHO OO

EPTA-Proce-

dure 01/2003 1,3 kr
DNM 60 L/DNM 120 L

[iana3oH

BMMIPIOBaHHA 0-360° (4 x 90°)
TouHiCTb

BUMIipIOBaHHA

- 0°/90° +0,05°
-1-89° +0,2°
TouHicTb

HiBentoBaHHA +0,057°
Barepnaca (£1 Mm/m)
Poboua

TemnepaTypa -5°C...+50 °C
Temnepatypa

36epiraHHA -20°C...+85°C
Bartapen 1x9B6LR61
Po6ounn

pecypc, npubn. 200 rog.

Bynb nacka, 3saxante Ha TOBapHWiA HO-
Mep, WO 3a3HayYeHnin Ha 3aBOACHKI Ta-
6nn4ui Baworo BumiptoBansHoOro npuna-
Ay, afXe TOpro.esibHi Ha3BK OKPeMmnx
npunagais MOXyTb PO3PI3HATUCA.

MoHTaXx

BcTpomnAaHHA/3amiHa
6aTtapenok
BukopuctoByiTe nuiie ny>xHo-
mapraHuesi 6aTapei.

AKWwo Ha ancnnei 6 3’ABUTbLCA CUM-
Bos1 B, 6aTapeto Tpeba NOMiHATU.
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O6epe>xHO 3HIMiTb 3 BUMiptoBasb-
HOro nNpunaay KpuLKy cekwii ana
6aTapeinok 1 3 KpinneHHAM ana
6artapei. CnigkyvTte 3a TuM, Wo6 He
NOLWWKOANTU CnonyyHi kabeni 6aTa-
pei Ta KpuLLKy cekLii AnA 6artapen-
OK. 3Ha4Hi NOLKOAXXEHHA KPULLKK
cekuii anA 6atapenok 1 MoxyTb
NpU3BOAUTM A0 HENPaBUILHOIO
BMMMWPIOBAHHA.

MomiHAnTe 6aTapeto. BcTpomiTh
KPULLKY cekuii anA 6aTapeiok 3
KpinneHHAm anA 6aTapei 'y BuMipto-
BasIbHWIA NpyUnag TakuM YMHOM, LWob
He CTUCHYTU CronyyHi kabeni.

» Akuwo Bu He 6yaeTe kopucTty-
BaTUCA BUMipOBasibHUM Npu-
napom NPoTArom TpMBasnoro
yacy, BuumanTe 6arapeto. [pu
TpuBanomy 36epiraHHi 6aTapen
MOXe KopoaysaTu abo camo-
pospAagxaTucA.

EkcnnyaTauia

MoyaTok po6oTu

» 3axuwainTte BUMiptoBasibHUMA
npunapg Bia BONoru i COHAYHUX
NPOMEHiIB.

» He ponyckaiTe faii Ha BUMipto-
BasibHUIA Npunag ekcTpemasnb-
HUX TemnepaTtyp Ta Temnepa-
TYPHUX nepenagais.

BMukaHHA/BUMUKaAHHA

LLo6 yBIMKHYTV 260 BUMKHYTU
BVMIpIOBasIbHUIA NpUnag, HaTUCHITb
Ha kHonKy «ON/OFF» 7.

AKLWo npoTArom nNpu6n. 6 XBun. He
30JNHIOETBCA HIAKUX BUMIPIOBaHb,
BUMiptOBasibHUIA Npunag ansa 36epe-
>XEeHHA 6aTapei BUMNKAETLCA.

MepeBipka TOYHOCTi BUMipIOBaHb
(auB. man. D)

Ko>Huin pa3 nepep no4yaTkom pobo-
TN, a TAKOX MiCNA CUMbHUX 3MiH TEM-
nepaTypu i NicnNA CUNbHUX MOLITOB-
XiB nepesipAnTe TOYHICTb poboTH
BMMIpIOBaNbHOrO Npunaay.
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Mepen BuMipiOBaHHAM KyTiB <45°
Tpeba nepeBipUTU NpUnaz Ha piBHIn
ropu3oHTanbHi NOBEPXHi, Nepea,
BMMIpIOBaHHAM KYTiB >45° — Ha
PiBHii BEpPTUKANbHIA NOBEPXHI.

YBIMKHITb Npunaga i noknaaite oro
Ha ropm3oHTasnbHy abo BepTuKanbHy
NMOBEPXHIO.

BubepiTb oanHMLIO BUMIpIOBaHHA
«%» (oMB. «3MiHa oauHUL
BVMIPIOBAHHA»).

3ayekante 10 c i 3anuwiTb BUMipA-
He 3HayeHHA.

[MoBepHITb BUMiptOBanbHUA Npunag,
(Ak ue nokasaHo Ha man. D) Ha 180°
HaBKpyr BEPTUKaIbHOi OCi. 3HOBY
3ayekanTte 10 c i 3annwWwiTb apyre
BUMIpAHE 3HAYeHHA.

» 3pilicHionTe KanibpyBaHHA B-
umipioBanbHoro npunaay,
nvwe AKLWO Pi3HULIA A MK
o6oma BUMIPAHUMM 3HAYeH-
HAMU nepebinbuye 0,1°.

BuwmiptoBanbHui npunag tTpeba kani-
6pyBaTy B TOMy CaMOMy MOSIOXKEHHi
(BEPTUKANbHO/TOPU30HTasBbHO), B
AKOMy 6yno BCTaHOBMNEHE
BiJXWUNEHHA.

Kani6bpyBaHHA Ha ropu3oHTasb-
Hi noBepxHi (auB. man. E)
MoBepxHA, Ha AKY Bu knageTte Bu-
MiptoBanbHWIA Npunag, He NoBMHHA
BiAXVMNATUCA Bif ropm3oHTani 6inbuu
Hi>k Ha 5°. [Mpwn 6inbLIOMY BiAXUNEHHI
KanibpyBaHHA nepepunBacTbCA i Ha
avennei 3’ABNAETLCA 3HAYOK «===».

@ YBIMKHITb BUMIpIOBaNbHWIA Npu-
napg i noknagitb Noro Ha ropn3oH-
TanbHy NOBEPXHIO Tak, Wob BaTep-
nac 2 AMBMBCA yropy, a aucnnen 6
Ha Bac. 3auekaiite 10 c.

@ HaTtucHITb Ha KHOMKY Kanibpy-
BaHHA «Calibrate» 9, wWo6 Ha anc-
nnei KOpoTKo 3’ABUBCA HAAMUC
«CAL1». lNMicna uboro Ha ancnnei no-
YMHAE MUraTU BUMIpAHE 3HAYEHHS.

® TloBepHiTb BUMiptOBaNbHUIA NpU-
nap Ha 180° HaBKOMO BePTUKabHIi
oci, Wob BaTepnac 3anuwmnBCA yropi,
a avcnnen 6 po3BepHyBCA B Ha-
npAMKY BiA Bac. 3a4ekante 10 c.
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@ 3HOBY HATUCHITb Ha KHOMKY
kanibpyBaHHsA «Calibrate» 9. Ha
avennei KOpoTKO BUCBIYYETLCA HAA-
nmc «CAL2». IMicnA uboro Ha anc-
nnei 3’ABNAETLCA BUMIpAHE 3HaYeH-
HA (ane uboro pasy BOHO HE MUTaE).
Tenep BuMiptoBanbHWiA Npunag 3a-
HOBO KanibpoBaHui AN Uboro 6oky.

® Tenep Bam Tpeba kanibpysaTn
BUMIiptOBasIbHUIA Npunag ana npoTu-
neXKHoro 60ky. [inA uboro NOBEpPHITh
BMMIpIOBanbHWA Npunag HaBKoso
ropu3oHTasIbHOI OCi Tak, Wob BaTep-
nac 2 AvBMBCA Yropy, a aucnnew 6
Ha Bac. MoknaaiTe BUMipIOBanbHUi
npwnag Ha ropusoHTanbHy
noeepxHto. 3adekante 10 c.

® HaTtucHITb Ha KHOMKY Kanibpy-
BaHHA «Calibrate» 9, wob6 Ha anc-
nnei KOpoTKO 3’ABUBCA HAAMUC
«CAL1». lNMicna uboro Ha gucnnei no-
YMHAE MUraTV BUMIPAHE 3HAYEHHA.

@ TloBepHITb BUMiptOBasIbHUIA NpU-
nap Ha 180° HaBKOMO BepPTUKaNbHOI
oci Tak, Wwob Barepnac 3anviumnecA
YHM3Y, a aucnnen 6 po3BepHyBCA B
HanpAmKy Bia Bac. 3a4ekante 10 c.

3HOBY HaTUCHITb Ha KHOMKY
kanibpyeaHHsa «Calibrate» 9. Ha
[ucnnei KOpoTKO BUCBIYYETLCA HaA-
nuc «CAL2». IMicnA uboro Ha auc-
nnei 3'ABNAETLCA BUMIPAHE 3HaYEH-
HA (ane uboro pasy BOHO HE MUrae).
Tenep BMMiptOBanbHW npunag 3a-
HOBO KanibpoBaHui AnAa o6ox ropu-
30HTanbHWX GOKIB.

BkasiBka: AKLo B kpokax @ i @ He
PO3BEPHYTMN BUMIPIOBANbHWN NpU-
napj HaBKoJO 306pakeHoi Ha
MarntoHKy oci, KaniépysaHHA He
3aBepluyeTbeA («CAL2» Ha anc-
nnei He 3’ABNAETLCA).

Kani6bpyBaHHA Ha BepTUKabHii
nosepxHi (auB. man. F)
MoBepxHA, fo Akoi Bu npuctasna-
€Te BUMiptOBanbHWI Npunag, He
NoBWHHA BiOXUNATCA Bif BepTMKani
6inbL Hixk Ha 5°. MNpu 6inblomy
BiAXUNeHHi kanibpyBaHHA nepepu-
BaeTbCA | Ha amcnnei 3’ABNAETbLCA
3HAYO0K «===»,

@ VYBIMKHITb BUMIpIOBanbHWI Npu-
nap i npuctaeTe NOro JO BepTuKanb-
HOI NOBEpPXHi Tak, LWob BaTepnac 3
OVBUBCA yropy, a aucnnen 6 Ha Bac.
3auekante 10 c.
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@ HaTtucHiTb Ha KHOMKY Kanibpy-
BaHHA «Calibrate» 9, wWo6 Ha anc-
nnei KOpoTKo 3’ABUBCA HAAMUC
«CAL1». lMicna uboro Ha ancnnei no-
YMHAE MUraTU BUMIpAHE 3HAYEHHS.

® TloBepHITb BUMiptOBasIbHUIA NpU-
nap Ha 180° HaBKOMO BePTUKabHil
0oci, Wo6 BaTepnac 3anvmsca yropi,
a avcnnen 6 po3BepHyBCA B Ha-
npAMKY BiA Bac. 3a4ekante 10 c.

@ 3HOBY HaTUCHITb Ha KHOMKY
kanibpysaHHA «Calibrate» 9. Ha
aucnnei KopoTKO BUCBIYYETbCA HaA-
nuc «CAL2». lNMicna uboro Ha guc-
nnei 3’ABNAETbCA BUMIPAHE 3HAYeH-
HA (ane uboro pasy BOHO HE MUTaE).
Tenep BMMiptOBanbHWI npunag 3a-
HOBO KanibpoBaHui ANA Lboro 6oky.

® MicnAa uboro Bam Tpeba kani-
6pyBaTV BUMIpIOBanbHUIA Npunag,
ANA NpoTuneXxxHoro 60Ky. [inA uboro
NMOBEpPHITb BUMIpIOBanbHWA Npunag,
HaBKOJ0O rOPU3OHTAaNbHOI OCi Tak,
o6 sBaTepnac 3 AMBMBCA YHU3, @
avcnnen 6 Ha Bac. MNpuctaBTe
BMMIpIOBanbHWA Npunag Ao BepTu-
KasibHOI noBepxHi. 3ayekante 10 c.

® HaTtucHITb Ha KHOMKY Kanibpy-
BaHHA «Calibrate» 9, w06 Ha anc-
nnei KOPoTKOo 3’ABMBCA HAANUC
«CAL1». MNMicna uboro Ha aucnnei no-
YMHAE MUraT BUMIpAHE 3HAYEHHA.

@ TloBepHITb BUMiptOBasbHUIA NpU-
nap Ha 180° HaBKOMO BepPTUKasbHOI
ocCi Tak, Wwob Barepnac 3anviumnecA
YHM3Y, a aucnnen 6 po3BepHyBCA B
HanpAmKy Bia Bac. 3a4ekante 10 c.

3HOBY HaTUCHITb Ha KHOMKY
kanibpysaHHA «Calibrate» 9. Ha
ancnnei KOpoTKO BUCBIYYETLCA
«CAL2». MNicnA uboro Ha aucnnei
3'ABNAETLCA BUMIPAHE 3HAYEHHA
(ane uboro pasy BOHO He MUrae).
Tenep BUMipIOBanbHWUIA Npunag
3aHOBO KanibpoBaHui AnAa o6ox
BepTMKanbHUX 60KiB.

BkasiBka: AKLo B kpokax @ i @ He
PO3BEPHYTW BMMIpIOBaNbHWIA Npu-
napg HaBKOJ0 306paXkeHol Ha
MartoHKy oci, KaniépysaHHA He
3aBepuiyeTbeA («CAL2» Ha amc-
nnei He 3’ABNAETLCA).
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BkasiBku won0 po6ortu

BkasiBka: TpvmanTe onopHi no-
BEpPXHi BUMipiOBanbLHOro npunaay B
YNCTOTI. 3axmwanTe BUMIptoBasb-
HWW Npunag Big NOWTOBXIB i yaapis.
3abpyaHeHHs abo gedopmadii Mo-
XYTb MPU3BOANTY [0 HENPABUMBHUX
BUMIpIOBaHb.

BumipaHe 3HauyeHHA akTyanisyeTbcA
nicnA KOXHOro nepecyBaHHA BU-
MiptoBanbHoro npunagy. licna
3HAYHOro nepecyBaHHA BUMIPIO-
BasIbHOro Npunagy, NepLu Hixk 34nTy-
BaTW BUMIpAHE 3HAYEHHA, 3a4eKan-
Te, NOKU BOHO He cTabini3yeTben.

3miHa oauHULI BUMiplOBaHHA
(auB. man. C)

Bwu B 6yAb-AKUIA Hac MOXXETe MIHATU
OAVHWLIO BUMIPIOBAHHA Ha «°», «Y»
Ym «Mm/M». [INA UbOro HaTUCHITb Ha
KHOMKY NepeMUKaHHA OANHWLI BU-
MiptoBaHHA 10. AKTyanbHe BUMipAHe
3HAYeHHA aBTOMaTUYHO nepe-
paxoByeTbCA.

Mpu BMMKaHHI/BUMUKaHHI BUMIptO-
BasIbHOro Npunagy BCTaHoBIIEHA
OAMHMLA BUMIpIOBaHHA 36epi-
raeTbCcA.

3ByKOBMIA cUrHan

HaTuCHeHHAM Ha KHOMKY ©) 8 MOX-
Ha YBIMKHYTM ab0 BUMKHYTU
3BYyKOBWI curHar. MNpu yBiMKHyTOMY
cvrHani Ha gucnnei 3’ABNAETLCA
cumBon ¢. CurHan nokasye BUMIpAHI
3Ha4yeHHA Bia 0° oo 90°.

Mpu BMMKaHHI/BUMUKaHHI BUMIpIO-
BasIbHOro Npunagy ycraHoBka
aKyCTWMYHOro curHarny 3b6epiraeTbeA.

[onomora y BUPiBHIOBaHHi
[onomora y BUpPiBHIOBaHHI a Ha
aucnnei nokasye, B AKOMY HanpAMKy
Tpeba noBepHy TV BUMIpIOBaNbHUI
npunag, wob AoCArTY ropusoHTanb-
HOI YN BEPTUKANbHOI MIOLWNHMN.

Bin 0,1° no 44,9° cTpinku nokasy-
I0Tb B HANPAMKY rOPU3OHTasbHOI
nnowwmHw, Bia 45,1° 0o 89,9° -8
HanNpAMKY BEPTUKANbHOI NIOLWUHN.
Mpu 0°i 90° cTPINKKM 3HUKAIOTb.
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MoBopoT iHaukauii

B 3ane>HocTi Bi4 NONOXeHHA
BUMIpIOBasIbHOro npunagny BUMipAHe
3HaYeHHA | 0AMHNLA BUMIPIOBAHHA
NnokasyloTbCA Ha Aucrnei 3 NoBopo-
Tom Ha 180°. 3aBAAKM LUbOMY iHAU-
KaLjto MOXHa ynTaTu i npu poboTax
Ha[ ronosolo.

YTpumaHHA/nepeHoC BUMiPAHOro
3Ha4YeHHA

3a ponomoroto KHonku «HOLD/

COPY» 11 Mo>xHa ynpaBnaTu gsoma

dyHKUIAMU:

* YTpumaHHa («Hold») BuMipAHOro
3Ha4YeHHA HaBiTb NpW nepecy-
BaHHi B/MiptOBasibHOro npunaay,

* MMepeHoc («Copy») BUMipAHOro
3HAYeHHA.

DyHKUiA «Hold»:

*  BUWMKHITb 3ByKOBUIA CUrHan (avB.
«3BYKOBWI CUrHam»).

* HatucHiTb Ha KHonky «HOLD/
COPY» 11. AKTyanbHe BUMipAHe
3Ha4YeHHA yTPUMYETLCA Ha AuC-
nnei, MMrae oguHULUA BUMIpIO-
BaHHA € i pUCKM AnA JonoMoru B
opieHTaLlii a.

* Lo6 posno4aTn HOBE BUMIPIO-
BaHHA, LLie pa3 HaTUCHITb Ha
kHorky ,,HOLD/COPY* 11.

DyHKUiA «Copy»:

*  YBIMKHIiTb 3BYKOBW CUrHan (AuMB.
«3BYKOBUI CUrHan»).

* HatucHiTb Ha kKHonKy «HOLD/
COPY» 11. AKTyanbHe BUMipAHe
3HAYeHHA 3anucyeTbCA B
nam’aTb. JlyHae KOPOTKuUi cur-
Harn, Murae iHanKaTop oAnHULI
BMMIpIOBAHHA € i iHaMKaTop
3BYKOBOrO CUrHany c.

*  [punoxiTb BUMIpIOBanbHUIA
npwnag ao micua, Kyam Tpeba
nepeaaTtu BUMIpAHE 3HAYEHHA.
Pucku gnAa gonomoru B opieHTauii
a nokasyoTb HanpAMOK, B AKOMY
Tpeba nepecysaTu
BMMIpOBasnbHWUI Npunag, Wwob
OTpMMAaTK KyT, L0 KOMilOETHCA.
Mpy pocArHeHHi 3anucaHoro B
nam’ATb KyTa NoJaeTbCA 3BYKO-
BUW cuUrHan i pucku ana aono-
MOT¥ B OpieHTaLji @ racHyTb.

* Lo6 posnoyaTtu HoBE BUMIpPIO-
BaHHA, Ll pa3 HaTUCHITb Ha
kHorky ,,HOLD/COPY* 11.
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TexHi4yHe obcnyro-
ByBaHHA i cepBic

TexHiyHe o6cnyroByBaHHA
i oumMLEeHHA

36epiranTe i nepeHocbTE BUMIpIO-
BaJIbHUI NpUNaj nuiie B 3axXucHIn
cymui, AKa ife B KOMMNMEKTI.

LLlo6 BumiptoBanbHuii Nnpunag npa-
LtoBaB AKICHO i HaAiIHO, 3aBXaun
TpumawTe Aoro B YACTOTI.

He 3aHyptoinTe BUMiptoBanbHuUi
npunag y soay abo iHwi pignHu.

Butnpante 3abpyaHeHHA BOMOroto,
M'AKOL0 raHyipkoto. He kopucTtyinTe-
€A MUAHUMKM 3acobamu i PO3YNHHN-

Kamu.

AKLo, He3BaXxaloun Ha peTenbHy
TEXHOSOril0 BUrOTOBNEHHA i nepe-
BipKW, BUMiptOBasibHUIA Npunag, Bce-
Taku Bunae 3 nagy, PEMOHT 403-
BOMAETLCA BUKOHYBaTW nnLie B
aBTOPW30BaHI CePBICHI ManCTepHi
enekTponpunaais Bosch.

Mpun 6yab-AKNX 3anUTaHHAX i 3amo-
BJfIEHHi 3an4yacTuH, 6yab nacka,
060B’A3KOBO 3a3Havante 10-3Hay-
HVI TOBapHWIN HOMEP, WO 3Haxo-
[MTbCA Ha 3aBOACHKIN Tabnunyui
BUMIpIOBasibHOro npunaay.

HapcuvnanTte BumiptoBanbHWn npu-
Naj Ha PeMOHT B 3axMCHIl cymui 5.

3anyacTuHu

Kpwvwka cekuii ana

6aTtapenok 1....... 1 609 203 525
Kpuwka 4......... 1 609 203 S39

3axucHa cymka 5
« anaDNM®60L...1609 203 R95
« anaDNM120L..1609 203 R96
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CepsBic i KoHcynbTauii gnAa
KJlieHTIB

[eTanbHi KpecneHHA i indopmadito
LoAO0 3an4acTvH AuB.:
www.bosch-pt.com

YkpaiHa

ABTOpPN30BaHUIA CEPBICHUI LIEHTP
«E|'|OC>>

254071 m.Kvis, Byn. BepxHin Ban, 32
© ... +380 (0)44 / 4 63 67 46
dakc. ...... +380 (0)44 / 4 63 67 46

E-Mail: ASCEPOS@viaduk.net

BupaneHHA

BumiptoBanbHi npunaau, npunapaa i
ynakoBky Tpeba 3aaBaTtu Ha eKo-
JIOriYHO YNCTY NOBTOPHY NEPEepPOOKY.

JNnwe gna kpaix €C:
He BukunpanTe Bu-
MiptoBanbHi npunaau
B nobyTtose cMiTTA!
BignosigHo go espo-
NEenNCcbKoi ANPEKTUBMU
2002/96/EG npo Bia-
npauboBaHi eNeKTPo-i eNEeKTPOHHI
npunaaum i ii nepeTBopeHHsA B
HaLjioHanbHOMY 3aKOHOAABCTBI BU-
MiptoBasbHi Npunaau, Wo BAALWK 3
BXVBaHHA, MOBUHHI 3aaBaTtumcA
OKpPEMO i yTUni3yBaTUCA eKOMOoriyHo
YMCTUM Ccrocobom.

Akymynatopwu/6aTapenku:

He Buknpante akymynatopw/6arta-
peviku B No6yTOBE CMITTA, HE Knaan-
Te ix y BOroHb abo soay.
AKymynAaTopwu/6aTapeinku noBUHHI
3/aBaTnCA OKPEMO Ha MOBTOPHY
nepepobky abo BMAANATUCA iHLLIUM
€KOMOriYHO YNCTUM CNOCO6OM.

JNnwe gna kpaix €C:

BignosigHo oo avpekTtusn 91/157/
EWG nowkoaxeHi abo Bianpaubo-
BaHi akymynaTopu/6atapenkm
MOBWHHI 34aBaTWUCA Ha MOBTOPHY
nepepoo6Ky.

Mo>knusi 3miHun.
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Descrierea
functionarii

Lucrul optim cu apa-
ratul de masura este
posibil, numai daca
cititi in intregime in-
structiunile de folosire
siindicatiile de lucru si
respectati cu strictet,e instructiu-
nile cuprinse in acestea.
PASTRATI IN BUNE CONDITII
PREZENTELE INSTRUCTIUNI

Va rugam sa desfaceti pagina plianta
cu ilustrarea aparatului de masura si
sa o lasati desfacuta céat timp cititi
instructiunile de folosire.

Utilizare conform
destinatiei

Aparatul de masura este destinat
masurarii rapide si precise a
inclinrilor si unghiurilor.

Elemente componente

Numerotarea componentelor ilustra-
te se refera la schita de la pagina
grafica.

-

Capac compartiment baterii
Nivela pentru aliniere orizontala
Nivela pentru aliniere verticala
Capac de inchidere

Geanta de protectie

Display

Tasta pornit-oprit ,,ON/OFF*
Tast& pentru semnal acustic ©)
Tasta de calibrare ,,Calibrate

Tasta pentru schimbarea unitatii
der masura ,,° % mm/m*

11 Tasta ,HOLD/COPY*

© 0O NOOOGAON

-
o

Elemente afigaj
a Ajutoare de orientare
b Valoare masurata
¢ Semnal acustic
d Indicator baterii
e Unitati de masura: °; %; mm/m
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Date tehnice

Clinometru DNM 60 L
digital PROFESSIONAL
Numar de

identificare 3601 K14 000
Lungime 600 mm

Greutate con-
form EPTA-Pro-

cedure 01/2003 0,7 kg
Clinometru DNM 120 L
digital PROFESSIONAL
Numar de

identificare 3601 K14 100
Lungime 1200 mm

Greutate con-
form EPTA-Pro-

cedure 01/2003 1,3 kg
DNM 60 L/DNM 120 L

Domeniu de

masurare 0-360° (4 x 90°)
Precizie de

masurare

- 0°/90° +0,05°
-1-89° +0,2°
Precizie de +0,057°
nivelare nivela (=1 mm/m)
Temperatura de

lucru -5°C...+50 °C
Temperatura de

depozitare -20°C...+85°C
Baterie 1x9V6LR 61
Durata de

functionare

aprox. 200 h

Va rugam sa luati in considerare numarul
de identificare de pe placuta indicatoare
a tipului aparatului dumneavoastra de
masura, denumirile comerciale ale
diferitelor aparate de masura pot varia.

Montare

Montarea/schimbarea
bateriilor

Folositi numai baterii acaline cu
mangan.

Daca pe display 6 apare simbolul &,
bateria trebuie schimbata.

Scoateti cu atentie capacul compar-
timentului bateriei 1 cu suportul de
baterie din aparatul de masura. Aveti
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grija sa nu deteriorati cablul de racor-
dare si nici capacul compartimentu-
lui bateriei. Deteriorarile mai impor-
tante ale suprafetelor de sprijin ale
capacului compartimentului bateriei
1 pot duce la masurari gresite.

Schimbati bateria. Introduceti astfel
capacul compartimentului bateriei
Tmpreuna cu suportul de baterie in
aparatul de masura, incat cablul de
racordare sa nu fie prins indauntru.

» Scoateti bateria afara din apa-
ratul de méasuréa daca nu-l veti
folosi mai mult timp. Bateria se
poate coroda sau autodescarca
n caz de depozitare mai indelun-
gata.

Functionare

Punere in functiune

» Feriti aparatul de masura de
umezeala si de expunere
directa la radiatii solare.

» Nu expuneti aparatul de masu-
ra unor temperaturi extreme
sau unor variatii mari de
temperatura.

Pornire/oprire

Pentru conectarea resp. deconec-
tarea aparatului de méasura apasati
tasta pornit-oprit ,,ON/OFF“ 7.

Dupa aprox. 6 min timp in care nu se
executa masuratori, aparatul de
masura se deconecteaza automat,
pentru menajarea bateriei.

Verificarea preciziei de masurare
(vezi figura D)

Verificati precizia de masurare a apa-
ratului de m asura de fiecare data
naintea inceperii lucrului, dupa mo-
dificari importante ale temperaturii
cat si dupa socuri puternice.
Inaintea masurarii unghiurilor <45°
verificarea ar trebui efectuata pe o
suprafata pland, aproximativ orizon-
tala, iar inaintea masurarii unghiurilor
>45° pe o suprafata pland, aproxi-
mativ verticala.

Conectati aparatul de masura si

asezati-l pe suprafata orizontala
resp. verticala.
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Selectati unitatea de masura s ,* (vezi
»Schimbarea unitatii de masura“).

Asteptati 10 s si notati valoarea
mésurata.

Rotiti aparatul de masura (cum este
ilustrat in figura D) la 180°in jurul axei
verticale. Asteptatiinca 10 s si notati
a doua valoare masurata.

» Calibrati aparatul de masura
numai daca diferenta A dintre
cele doua valori masurate este
mai mare de 0,1°.

Calibrati aparatul de méasura in
pozitia (vertical resp. orizontal), in
care s-a constatat diferenta dintre
valorile masurate.

Calibrarea suprafetelor de
asezare orizontale (vezi figura E)
Suprafata pe care agezati aparatul
de masura, nu trebuie sa se abata
cu mai mult de 5° de la orizontala.
Daca abaterea este mai mare, cali-
brarea se intrerupe iar pe afisaj apare
{3

@ Conectati aparatul de masura si
asezati-l astfel pe suprafata orizon-
tala, incat nivela 2 sa fie indreptata in
sus iar display-ul 6 sa fie orientat
spre dumneavoastra. Agteptati 10 s.

@ Apasati apoi tasta de calibrare
»Calibrate“ 9, pana cand pe display
va aparea pentru scurt timp ,,CAL1.
Apoi pe display va clipi valoarea
masurata.

® Rotiti aparatul de masura la 180°
n jurul axei verticale, astfel incat ni-
vela sa ramana mai departe indrep-
tata in sus, display-ul 6 aflandu-se
nsa pe partea opusa dumnea-
voastra. Asteptati 10 s.

@ Apasati apoi din nou tasta de
calibrare ,Calibrate“ 9. Display-ul va
afisa pentru scurt timp ,,CAL2“. Apoi
pe display va aparea valoarea
masurata (fara a mai clipi). Acum
aparatul de masura este recalibrat
pentru aceasta suprafata de asezare.

® In continuare trebuie s& calibrati
aparatul de masura pentru suprafata
de asezare opusa. In aces scop rotiti
astfel aparatul de masura in jurul axei
orizontale, incat nivela 2 sa arate in
jos, iar display-ul 6 spre dumneavoa-
stra. Asezati aparatul de masura pe
suprafata orizontala. Asteptati 10 s.
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® Apasati apoi tasta de calibrare
»Calibrate* 9, pana cand pe display
va aparea pentru scurt timp ,,CAL1.
Apoi pe display va clipi valoarea
masurata.

@ Rotiti aparatul de masura cu 180°
n jurul axei verticale, astfel incat
nivela sa arate in continuare in jos,
display-ul 6 insa aflandu-se pe
partea opusa dumneavoastra.
Asteptati 10 s.

Apasati apoi din nou tasta de
calibrare ,,Calibrate“ 9. Display-ul va
afisa scurt timp ,,CAL2“. Apoi va
aparea valoarea masurata (fara a mai
clipi). Acum aparatul este recalibrat
pentru ambele suprafete de asezare
orizontale.

Indicatie: Daca aparatul de masura
nu este rotit pentru etapele @ si @ in
jurul axei redate in figura, calibrarea
nu poate fi incheiata (pe display nu
va aparea ,,CAL2%).

Calibrarea suprafetelor de
asezare verticale (vezi figura F)
Suprafata, pe care asezati aparatul
de masura, nu trebuie sa abata de
la verticala cu mai mult de 5°. Daca
abaterea este mai mare, calibrarea
se va intrerupe cu afisajul ,,---“.

@ Conectati aparatul de masura si
asezati-| astfel pe suprafata vertica-
13, incét nivela 3 sa fie orientata in
sus iar display-ul 6 sa fie indreptat
spre dumneavoastra. Asteptati 10 s.

@ Apasati apoi tasta de calibrare
»Calibrate“ 9, pana cand pe display
va aparea pentru scurt timp ,,CAL1%.
Apoi pe display va clipi valoarea
masurata.

® Rotiti aparatul de masura la 180°
n jurul axei verticale, astfel incat ni-
vela sa ramana mai departe indrep-
tata in sus, display-ul 6 aflandu-se
nsa pe partea opusa dumnea-
voastra. Asteptati 10 s.

@ Apasati apoi din nou tasta de
calibrare ,Calibrate* 9. Display-ul va
afisa pentru scurt timp ,,CAL2“. Apoi
pe display va aparea valoarea
masurata (fara a mai clipi). Acum
aparatul de masura este recalibrat
pentru aceasta suprafata de asezare.
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® n continuare trebuie sa calibrati
aparatul de masura pentru suprafata
de asezare opusa. In acest scop rotiti
aparatul de masura astfel in jurul axei
orizontale, incat nivela 3 sa arate in
jos iar display-ul 6 spre dumnea-
voastra. Asezati aparatul de masura
pe suprafata verticala. Asteptati 10 s.

® Apasati apoi tasta de calibrare
»Calibrate“ 9, pana cand pe display
va aparea pentru scurt timp ,,CAL1%.
Apoi pe display va clipi valoarea
masurata.

@ Rotiti aparatul de masura cu 180°
n jurul axei verticale, astfel incat
nivela sa arate in continuare in jos,
display-ul 6 insa aflandu-se pe
partea opusa dumneavoastra.
Asteptati 10 s.

Apasati apoi din nou tasta de
calibrare ,,Calibrate“9. Display-ul va
afisa pentru scurt timp ,,CAL2“. Apoi
pe display va aparea valoarea masu-
rata (fara a mai clipi). Acum aparatul
de masura este recalibrat pentru am-
bele suprafete de asezare verticale.

Indicatie: Daca aparatul de masura
nu este rotit pentru etapele @ si @ in
jurul axei redate in figura, calibrarea
nu poate fi incheiata (pe display nu
va aparea ,,CAL2%).

Instructiuni de lucru

Indicatie: Mentineti curate supra-
fetele de asezare ale aparatului de
mésura. Protejati aparatul de masura
impotriva socurilor si loviturilor. Par-
ticulele de murdérie sau deformarile
pot duce la masurétori gresite.

Valoarea masurata se actualizeaza la
fiecare migcare a aparatului de
mésura. Dupa miscari mai ample ale
aparatului de masura, inainte de a citi
valoarea masurata, asteptati ca
aceasta sa se stabilizeze.

Schimbarea unitatii de masura
(vezi figura C)

Puteti schimba oricand unitatile de
masura intre ,°*, ,%" si ,mm/m*".
Apasati in acest scop tasta pentru
schimbarea unitatii de masura 10.
Valoarea masurata actuala va fi
transformata automat.

Reglajul unitatii de masura se
pastreaza si in cazul deconectarii si
reconectarii aparatului de m asura.
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Semnal acustic

Prin ap3sarea tastei @) 8 puteti activa
si dezactiva un semnal acustic. Cand
semnalul acustic este activat pe
display apare simbolul c. Semnalul
indica valorile masurate 0° si 90°.

Reglajul semnalului acustic se
pastreaza si in cazul deconectarii si
reconectarii aparatului de masura.

Ajutoare de orientare

Ajutoarele de orientare a de pe
display arata directia in care trebuie
rotit aparatul de masura, pentru a
ajunge la orizontala resp. verticala.

Intre marcajele de 0,1° si 44,9°
sagetile indica orizontala, iar intre
45,1°si89,9° acestea arata verticala.
La 0° si 90° sagetile se sting.

Rotirea afigajului

In functie de pozitia aparatului de
masura, valoarea masurata si
unitatea de masura sunt redate pe
display intoarse la 180°. In acest fel
afisajul poate fi citit si atunci cand se
lucreaza deasupra capului.

Fixarea/transferarea unei valori
masurate

Cu tasta ,HOLD/COPY* 11 pot fi

comandate doua functii:

» Fixarea (,Hold") unei valori masu-
rate, chiar daca ulterior aparatul
de masura va fi miscat,

» Transferarea (,Copy") unei valori
masurate.

Functia ,,Hold*:

» Deconecatisemnalul acustic (vezi
»~Semnal acustic").

* Apasati tasta ,,HOLD/COPY“ 11.
Valoarea masurata actuala va
ramane fixata pe display, unitatea
de masura e si ajutoarele de
orientare a vor clipi.

* Apasatiinca o data tasta ,,HOLD/
COPY* 11, pentru a incepe o
noua masurare.

Functia ,,Copy*“:

» Conectati semnalul acustic (vezi
»~Semnal acustic").

* Apésati tasta ,,HOLD/COPY* 11.
Valoarea masuratd actuala este
memorata. Se aude un semnal
scurt, afisajul unitatilor de masura
e si al semnalului acustic ¢ clipesc.
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» Asezati aparatul de masurain locul
vizat pentru transferarea valorii
masurate. Ajutoarele de orientare
a indic toate directiile, in care
trebuie miscat aparatul de masura,
pentru a obtine unghiul care
trebuie copiat. In momentul
atingerii unghiului memorat se
aude un semnal acustic, ajutoarele
de orientare a se sting.

» Apasatiinca o data tasta ,,HOLD/
COPY*“ 11, pentru a incepe o
noua masurare.

intretinere si service

intretinere si curatare

Depozitati si transportati aparatul de
masura numai in geanta de protectie
din setul de livrare.

Pastrati intotdeauna curat aparatul
de masura pentru a putea lucra bine
si sigur.

Nu cufundati aparatul de masurare in
apa sau in alte lichide.

Stergeti-l de murdarie cu o laveta
umeda, moale. Nu folositi detergenti
sau solventi.

Daca, in ciuda procedeelor riguroase
de fabricatie si control, aparatul de
mésura are totusi o defectiune,
repararea acestuia se va executa la
un centru autorizat de asistenta
service pentru scule electrice Bosch.
Tn caz de reclamatii si comenzi de
piese de schimb va rugam sa indicati
neaparat numarul de identificare
format din 10 cifre, conform placutei
indicatoare a tipului aparatului
dumneavoastra de masura.

Expediati aparatul de masura in
vederea repararii, ambalat in geanta
sa de protectie 5.

Piese de schimb

Capac compartiment

baterie1 .......... 1609 203 525
Capac de
inchidere4 ........ 1609 203 S39
Geanté de protectie 5
e pentru

DNM60L....... 1609 203 R95
e pentru

DNM120L ..... 1609 203 R96
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Service si consultanta
clienti

Desene de ansamblu si informatii
privind piesele de schimb gasiti la:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch SRL

Romania

Str. Horia Macelariu 30-34, sector 1,
Bucuresti

© ......... +40 (0)21 /4 05 75 00
Fax ........ +40 (0)21 /40575 38
Bosch Service Center:

Romania

Str. Horia Macelariu 30-34, sector 1,
Bucuresti

© ......... +40 (0)21/4 0575 40
© ......... +40 (0)21 /4 05 75 41
© ......... +40 (0)21 /4 05 75 81
Fax ........ +40 (0)21 /4 05 75 66
Eliminare

Aparatele de masura, accesoriile si
ambalajele trebuie directionate catre
o statie de revalorificare ecologica.

Numai pentru téarile UE:

Nu aruncati aparatele

de masura in gunoiul

menajer!

Conform Directivei

Europene 2002/96/CE

privind aparatura si
masinile electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationald, aparatele de
mésura scoase din uz trebuie colec-
tate separat si directionate catre o
statie de revalorificare ecologica.

Acumulatori/baterii:

Nu aruncati acumulatorii/bateriile in
gunoiul menajer, in foc sau in apa.
Acumulatorii/bateriile trebuie colec-
tate, reciclate sau eliminate ecologic.

Numai pentru téarile UE:
Conform Directivei 91/157/CEE
acumulatorii/bateriile defecte sau
consumate trebuie reciclate.

Sub rezerva modificarilor.
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®yHKUUOHANHO
onucaHue

OnTtumanHa pa6ora ¢
u3mMepBaTenHuA ypea
€ Bb3MOXXHa caMo ako
npoyeTeTe HaNnbJIHO
PbKOBOACTBOTO U
MHCTPYKLUUTE 3a eKC-
nnoarauuA U cnassaTte CTPUKTHO
CbAbpXawWmTe ce B TAX YKasaHuA.
CBbXPAHABAUTE PbKOBOACT-
BOTO NPUXXJINBO.
Monsa, oTBopeTe pasrbBaliarta ce
cTpaHuua ¢ urypuTte Ha u3mepBsa-
TeNHWA ypea 1, LoKaTo YeTeTe
PBKOBOACTBOTO, A OCTaBeTe OTBO-
peHa.

MpepnHa3HayeHue Ha ypeaa

M3mepBaTenHuAaT npubop e npea-
HasHayeH 3a 65P30 M TOYHO U3-
MepBaHe Ha HaKNMOHU U brin.

U3o6pa3eHun eniemeHTH

HomepupaHeTo Ha enemeHTuTE Ce
OTHacA A0 M306pa>KEeHNETO Ha 13-
MepBaTenHvA ypea Ha cTpaHuuarac
durypure.

1 Kanak Ha rHe3foTo 3a 6aTepun

2 Jlnbena 3a XOpU30HTaNHoO
OpViEHTUpaHe

3 Jlnbena 3a BepTuKanHo
OpueHTMpaHe

MpennaseH kanak
MpeanasHa YyaHTa

Ovcnnen

MyckoB npekbcsay «ON/OFF»
ByTOH 3a 3BYKOB curHan ®)

ByToH 3a kanubpupaHe

«Calibrate»

10 ByToOH 3a cMAHA HA MepHUTEe
eanHium «° % mm/m»

11 BytoH «<HOLD/COPY»

© 00N GBS

EnemeHTU Ha gucnnen

a oMOLLHM CTPEenKM 3a NPaBuHO
Mo3NUMOHNPaHe

b WN3mepeHa cTonHoCT
¢ 3ByKOB curHan

d VHOvKaTop 3a CbCTOAHMETO Ha
baTtepuute

e MepHu eanHuum: °; %; mm/m
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TexHn4yecku gaHHU

LUudpos DNM 60 L
HUBENup PROFESSIONAL
KatanoxeH

HOMep 3601 K14 000
ObmkuHa 600 mm
Maca cbrinacHo

EPTA-Proce-

dure 01/2003 0,7 kg
Uucpos DNM 120 L
HUBENnup PROFESSIONAL
KatanoxeH

HoMep 3601 K14 100
ObmkuHa 1200 mm
Maca cbrinacHo

EPTA-Proce-

dure 01/2003 1,3 kg

DNM 60 L/DNM 120 L
[Onanas3oH Ha

n3mepBaHe 0-360° (4 x 90°)
TouHoCT Ha

n3mepBaHe

- 0°/90° +0,05°
-1-89° +0,2°
TouHoCT Ha

HUBENUpaHe Ha +0,057°
nubenarta (£1 mm/m)
Pa6oTeH

TemnepaTypeH

avanasoH -5°C...+50 °C
TemnepatypeH

[AvanasoH 3a

cbxpaHaBaHe —20 °C...+85 °C
Batepun 1x9V6LR 61
MpoabmxuTen-

HOCT Ha paboTa,

npmen. 200 h

Mons, OﬁpreTe BHMMaHWe Ha KaTa-
NOXHWA HOMep Ha Tabenkarta Ha nsmep-
BaTesiHMA ype, TbproBCKNUTe HauMeHo-
BaHWA MoraTt B HAKOW cny4vam ga 6baat
NMPOMEHAHN.

MoHTupaHe

MocTtaBAHe/cmAHaA Ha
6aTtepumte

M3nons3BarTe camo ankanHo-maHra-
HoBM 6aTepun.

AKO Ha gucnneA 6 ce NoABM CUM-
Bona B, 6aTepuATa TpAbBa fa 6bae
3aMeHeHa.
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BHumMaTenHo gemMoHTupanTe Kanaka
Ha rHe3foTo 3a 6atepun 1. Mpu
TOBa BHYMaBaWTe Ja He noBpeauTe
CbeANHUTENHNUTE MPOBOAHULM HA
baTepuuTe Unu Kanaka. 3HaunTen-
HV YBpPEXAaHNA Ha KOHTaKTHUTE
NOLWM Ha Kanaka Ha rHe3foTo 3a
6atepuun 1 moraTt ga npegvsBuKar
rpeLKmn B MU3MepBaHeTo.

CwmeHeTe b6aTepuATa. [NocTaBeTe B
n3MepuTeNnHNA Npubop Kanaka Ha
rHe3goTo 3a 6arepum ¢ nernoTo 3a
6aTepuu TakKa, 4e CbeAUHUTENHNTE
NpoBOAHMUM Aa He 6baat npeLun-
naHw.

» AKo HAMa aa usnonssare
n3mepBaTenHuAa ypea npoabn-
)XUTENIHO Bpeme, u3sagere ot
Hero 6atepwuATa. Mpu npo-
OBIDKMTENHO CbXpaHABaHe
6aTepuATa Moxe Aa Kopoavpa
unu pa ce camopaspeau.

Pa6boTa c ypena

MNMyckaHe B ekcrnioaTauuA

» lMpepna3BaiTe uamepsaresn-
HUA NpuGOP OT OBMNaXKHABaHe
U AUPEeKTHO nonagaHe Ha
CITbHYEBU NTbYMU.

» He usnaraite usmepBaTenHuA
ypea Ha eKCTpeMHU Temnepa-
TYPU UNU pe3Ku TemnepaTypHu
NPOMEHH.

BknouBaHe U U3KNIoYBaHe

3a BKJIIOYBaHE WM U3KIIOYBaHe Ha
nsmepBartenHnA npubop HaTucHeTe
nyckosuA npekbcBay «ON/OFF» 7.

3a npepanassaHe Ha 6aTepuuTe ype-
ObT Ce N3KNYBa aBTOMATUYHO, aKo
B MpoAbikeHve Ha npubn. 6 min He
6baaT N3BbPLUBAHN U3MEpPBaHUA.

MpoBepka Ha TOYHOCTTa Ha
nsmepBaHe (BuxTe cur. D)
Bunarn npeau sanoysaHe Ha pabo-
Ta, cnep pesku TemnepaTypHu npo-
MEHW, KaKTO 1 CUITHU yaapy npo-
BepABaNiTe TOYHOCTTA Ha N3mep-
BaHe Ha ypepja.

Mpeay namepBaHeTo Ha bran <45°
nposepkara TpAbBa Aa ce N3BbPLUM
Ha paBHa, NPM6MN3NTENHO XOPU3OH-
TasHa NoBbPXHOCT, Npeau namep-

74 | Bvnrapcku 1609 929 KO7 + 26606

7N

T

/ Jun




OBJ_BUCH-24-004.book Page 75 Mon

BaHe Ha brnn >45° — cbOTBETHO Ha
paBHa, NpubnnM3nTenHo BepTUKanHa
NOBBPXHOCT.

BknioueTe namepsaTenHma npubop
1 r0 NOCTaBEeTE Ha XOPU30HTanHa,
pecn. BepTMKanHa paBHuHa.

MN3bepeTe MepHaTa eamHMLa «°»
(Bm>kTe pasgena «CmAHa Ha
MepHaTa eauHuua»).

N3yakanTte 10 s u cneg Toea 3anu-
LweTe peayfiTarta OT U3MepBaHeTo.

3aBbpTeTe n3mepBaTenHua npuéop
Ha 180° oKoNo BepTUKasiHa oc (Kak-
TO e nokasaHo Ha cdwur. D). N3yakam-
Te 0THOBO 10 S 1 3anuieTe BTOpPUA
pesynTart oT MU3MepBaHETO.

» UsBbpluBaiTe KanubpupaHe
Ha u3mepBaTeNnHUA Npubop
camo aKo pasnukKata A mexay
ABETe U3MepeHn CTOMHOCTU e
no-ronAama ot 0,1°.

M3BbpLieTe kanubpupaHeTo Ha nNpu-
6opa B N03NUMNATA, B KOATO pasnu-
KaTta Ha U3MEepPEHNTE CTOMHOCTU €
Haaxsbpnuna npeaenHo aonycTu-
mara (BepTuKasnHa Unm Xopu3oH-
TanHa).

KanubpupaHe cnpAmo nosbpx-
HOCTUTE 3a NOCTaBAHE XOPU3OH-
TanHo (Bwxre ¢ur. E)
MoBBbPXHOCTTA, KOATO Le U3MNon3-
BaTe 3a KanubpupaHe Ha usmep-
BaTenHua npmubop, He TpAGBa ga ce
OTKJIOHABA OT XOpPU3OHTasnHarta ¢
noseye oT 5°. AKO OTK/TIOHEHMETO e
no-rofIAiMo, NPoLEeCHT Ha Kanubpu-
paHe ce NpeKbCcBa U Ha aucnnen ce
n3obpasABa CUMBOBT ,,-==".

@® BknioveTe nsmepsaTenHuA npu-
60p 1 ro nocTaeseTe Taka Ha Xopu-
30HTanHa noBbPXHOCT, 4e nubenara
2 fa e obbpHaTa Harope, a auc-
nneAT 6 — CbOTBETHO KbM Bac.
MNayakanTe 10 s.

@ CnepnToBaHaTUcHeTe 6yTOHa 3a
kanubpupaHe ,,Calibrate“ 9, nokaTo
Ha AvcnnenA 3a KpaTko ce NoAsu
Haanuc ,,CAL1“. Cnepn ToBa
n3amepeHaTa CTOMHOCT ce n3obpasn-
Ba Ha aucnneA ¢ MuraHe.

® 3aBbpTeTe M3MepBaTENHUA
npubop Ha 180° okono BepTMKanHa
oc, Taka 4e nubenarta Aa npoabIXM
fa e obbpHaTa Harope, a AucnnenAT
6 ga ce 3aBbPTU HA MPOTMBOMOMNOX-
HaTa cTpaHa. MizuakanTe 10 s.
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@ Cnepn ToBa OTHOBO HaTUcHeTe
6yToHa ,,Calibrate“ 9. Ha ancnnen
3a KpaTko ce nsobpasnsa ,,CAL2".
Cnep ToBa ce nosBABa U3MepeHaTa
cTonHocT (6e3 aa mura). C ToBa
n3mMmepBaTesHMAT Npubop e Kanu-
6pupaH 3a Ta3n NOBbPXHOCT.

® Cera Tpabsa ga kanubpupaTte
n3mepBartenHma npubop cnpamo
ApyraTa Xopu3oHTasnHa noBbPXHOCT
3a nocTtasAHe. 3a uenTta ro 3aBbp-
TeTe OKOJI0 XOPU30HTasHa oc, Taka
ye nubenata 2 aa ce o6bpHe Ha-
pony, a agucnneAT 6 — kbMm Bac.
MocTaBeTe n3mepBaTenHuna npubop
Ha XOpM30HTasHa NOBBPXHOCT.
N3yakanTe 10 s.

® CnepnToBaHaTUCHeTe byToHa 3a
kanubpupaHe ,,Calibrate“ 9, nokaTo
Ha gucnnes 3a KpaTKo ce NoABu
Hagnuc ,,CAL1“. Cnep ToBa
n3MepeHaTa CTOMHOCT ce n3obpasa-
Ba Ha Aucnnesa ¢ MuraHe.

@ 3aBbpTeTe U3mepBaTenHUA
npubop Ha 180° okono BepTuKanHa
oc, Taka 4e nubenarta aa npoab/iXu
na e obbpHaTa Hagony, a gucnneAT
6 na ce 3aBbPTU HA NPOTMBOMO-
noXkHaTa cTpaHa. Msvakante 10 s.

Cnep TOBa OTHOBO HaTUCHETE
6yToHa ,,Calibrate“ 9. Ha ancnnen
3a KkpaTko ce nsobpasnaea ,,CAL2".
Cnep ToBa ce noABABa M3MepeHaTa
cTonHocT (6e3 aa mura). C ToBa
n3mepBaTeNnHMAT Npubop e Kanu-
6pvipaH cnpAMO ABETE MOBBPXHOCTH
3a nocTaBAHe XOPU3OHTATHO.

YnbTBaHe: AKO B CTbNKUTe @ n @
n3mepBaTenHuAT npnbop He 6bae
3aBbPTAH OKOJ0 n3obpaseHara Ha
churyparta oc, npouechbT Ha Kanu-
6pupaHe He MOXXe fia 3aBbpLUN
(,CAL2“ He ce n3obpasnAea Ha
avicnnen).

KanubpupaHe cnpAMo noBbpx-
HOCTUTE 3a U3MepBaHe Ha BepTu-
KanHu HakfoHu (BuXxTe cour. F)
MoBBbPXHOCTTA, KOATO Le U3MNon3-
BaTe 3a KanubpupaHe Ha nsmepsa-
TenHuA npubop, He TpAGBa Aa ce
OTKNIOHABA OT BepTMKasnara ¢ no-
Be4e oT 5°. AKO OTKITOHEHUETO € Mo-
ronAMo, NpoLecHT Ha kanubpupaHe
ce NpeKbCBa U Ha Aucnnesn ce u3o-
6pasfABa CUMBOJTBT ,,===“.
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@® Bknio4veTe nsmepsaTesniHua npu-
60p 1 ro gonpeTe Taka Ao BEpTU-
KanHa noBbpXHOCT, 4e nubenarta 3
fa e obbpHaTa Harope, a AucnnenAT
6 — kbM Bac. U3vakaiTe 10 s.

@ CnepnToBaHaTUCHeTe byTOHa 3a
Kanvmbpupate ,,Calibrate“ 9, nokato
Ha aucnnes 3a KpaTkKo ce NnoAsu
Hagnuc ,,CAL1“. Cnepn ToBa
n3MepeHaTa CTOMHOCT ce n3obpasn-
Ba Ha AMcnenA ¢ MuraHe.

® 3aBbpTeTe M3MepBaTenHuA
npu6op Ha 180° okono BepTUKanHa
oc, Taka ye nubenarta aa npoab/IXu
Oa e obbpHaTa Harope, a aucnnenr
6 na ce 3aBBbPTM HA NPOTUBOMONOX-
HaTa cTpaHa. Mzuakanite 10 s.

@ Cnepn ToBa OTHOBO HaTUCcHeTe
6yToHa ,,Calibrate“ 9. Ha ancnnen
3a KpaTko ce nsobpasnsa ,,CAL2".
Cnep ToBa ce nofABABa U3MepeHaTa
cTonHocT (6e3 aa mura). C ToBa
n3mMepBaTesHMAT Npubop e Kanu-
6pupaH 3a Ta3n NOBbPXHOCT.

® Cera Tpabsa ga kanubpupaTte
n3mepBartenHuAa npubop cnpamo
apyrata noBbpxXHOCT 3a u3MepBaHe
Ha BepTUKalnHu HakKnoHu. 3a uenta
ro 3aBbpTeTe 3a LuenTta ro 3aBbp-
TeTe OKOJI0 XOPU30HTasNHa ocC Taka,
ye nubenata 3 ga ce ob6bpHe
Hapony, a agucnneAT 6 — kbM Bac.
[onpeTte namepsarenHma npméop
[0 BepTMKanHa noBbpXHOCT.
WU3yakaiite 10 s.

® CnepnToBaHaTUCHeTe byTOHa 3a
KkanubpupaHe ,,Calibrate“ 9, nokaTo
Ha AavcnnenA 3a KpaTko ce NoABwu
Haanuc ,,CAL1“. Cnepn ToBa
n3mepeHaTa CTOMHOCT ce n3obpasa-
Ba Ha AuCnnen ¢ MuraHe.

@ 3aBbpTETE U3MepBaTeNnHuA
npu6op Ha 180° okono BepTuKanHa
oc, Taka 4e nnbenarta Aa NPOABLIKM
Aa e obbpHaTa Hagony, a gnucnnenaT
6 fa ce 3aBBPTU HA NPOTUBOMO-
noxkHata ctpaHa. Msvakante 10 s.

Cnep TOBa OTHOBO HaTUCHETE
6yToHa ,,Calibrate“ 9. Ha ancnnen
3a KpaTko ce nsobpasnasa ,,CAL2".
Cnep ToBa ce noABABa N3MepeHaTa
cTonHocT (6e3 aa mura). C ToBa us-
MepBaTenHuAT Npubop e Kanubpu-
paH cnpAMO ABeTe NOBBbPXHOCTU 3a
n3MepBaHe Ha BepTUKamHu
HaKIMOHN.
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YnbTBaHe: AKO B CTbNkute @ n @
na3mepBaTenHuAT npnbop He 6bae
3aBbPTAH OKOMO n3obpaseHara Ha
dwmrypara oc, npouechbT Ha Kanu-
6pupaHe He MOXXe Aa 3aBbpLUUn
(,CAL2“ He ce n3obpasnea Ha
avennen).

YKa3aHuA 3a pabota

YnbTBaHe: [NaseTe gonvpHuTe no-
BbPXHOCTY HA U3MepBaTenHuAa ypes
uucTu. MNpeanassanTte navepsaTen-
HWA ypen OT pe3Kn HaToBapBaHWA 1
yaapu. 3ambpcABaHvA unu aedop-
Mauuu moraT ga npeaussukat
rpeLHn N3MepBaHna.

Mpu BcAKO NpemecTBaHe Ha uamep-
BaTenHuA npnbop namepeHarta
CTOMHOCT ce npoMeHA. [Npu pesku
NPOMEHU Ha MOIOXEHNETO Ha Npu-
6opa n3vakBamTe ¢ OTYMTAHETO, A0-
KaTo nsobpasnaBaHaTta Ha aucnesn
CTOMHOCT NpecTaHe Aa ce NPOMEHA.

CmAHa Ha mepHaTa eauHMLA
(BuxTe cpur. C)

Mo>xeTe aa npeBknoyBaTe no BCA-
KO Bpeme MexXAy MepHUTe eanHULM
«% «%» 1 «mm/m». 3a uenTta Ha-
TUCHeTe byToHa 3a cMAHa Ha Mep-
HaTa eguHuua 10. AkTyanHaTta
CTOMHOCT aBTOMaTW4YHO Ce Npeun3s-
yncnABa B HOBAaTa eavHMLA.

anI N3KNK4YBaHe " NOBTOPHO
BK/lO4BaHe Ha uaMmepBaTesiHnA
I'IpVI60p Ce 3anasBa nocnenHo
nsnosiseaHaTta MepHa egmHuua.

3BYyKOB curHan

Upes HaTucKaHe Ha 6yToHa @) 8 mo-
XeTe ja BKM4Ysarte n uskniovsarte
3BYKOB curHan. MNpu BKNoYeH 3By-
KOB CWrHas Ha gucnien ce noABABa
cMMBONBLT €. CUrHansT yKkassa
n3mepeHu ctorHocTn 0° 1 90°.

Mpn n3kno4BaHe 1 NOBTOPHO
BKIlOYBaHe ce 3anassa nocnegHo
YCTaHOBEHOTO CbCTOAHUE Ha
3BYKOBWA CUrHar.

MomoLHKM cTpenku 3a NpasuIiHO
no3uLMnoHMpaHe

[MomMoLHMTe CTpenku 3a NpasuIHO
No3nuUMOHUpaHe a NoKasBaT B KakBa
nocoka Tpabea ga 6bae 3aBbPTAH
na3mepBaTenHuAT npubop, 3a aa
3acTaHe B XOPU30HTasHO, pecn.
BEPTUKAITHO MOMOXEHWe.

78 | Bvnrapcku 1609 929 KO7 + 26606

7N

T




OBJ_BUCH-24-004.book Page 79 Mon

Mpu 0,1° no 44,9° cTpenkuTe ykas-
BaT NOCOKa 3a XOPU3OHTasHO yCTa-
HoBABaHe Ha ypena, npu 45,1° no
89,9° - 3a BepTuKanHo. Mpn 0° 1 90°
CTpenkuTe ce ckpueart.

3aBbpTaHe Ha U306pa>keHneTo Ha
pucnnen

B 3aBMCMMOCT OT NONOXEHWETO Ha
n3mepBartenHmAa npubop namepeHa-
Ta CTOMHOCT 1 MepHaTa eauHuLa ce
n306pasABaTt 3aBbpTeHM Ha 180°.
Taka CTOMHOCTTa MOXe NecHo a ce
oT4eTe M B TaBaHHa NO3uLMA.

3aabprxaHe/npeHacAHe Ha
u3mepeHa CTOMHOCT

C 6yTtoHa «<HOLD/COPY» 11 morar
na 6baat ynpasnABaHu ABe yHK-
umn:

» 3agbpxaHe («Hold») Ha namepe-
Ha CTOMHOCT, CbLLO U KOraTo Bro-
cnepcTeve U3MepBaTenHnAT
ypen ce npemecTsa,

» T[peHacAHe («Copy») Ha uamepe-
Ha CTOMHOCT.

OyHkuma «Hold» (3agbpxxaHe):

*  W3kno4eTe 3ByKOBMA CUrHanN
(BM>KTe pasgena «3BYKOB
curHan»).

* HatucHeTte 6yToHa «HOLD/
COPY» 11. Tekywwarta namepeHa
CTOMHOCT Ce 3anasBsa Ha auc-
nreA, MepHaTa eauHuLa e 1 rno-
MOLLHUTE CTPENKU 33 OPUEHTU-
paHe a murar.

» 3a ja 3anoyHeTe HOBO U3mMep-
BaHe, HAaTUCHeTe 0THOBO ByToHa
,HOLD/COPY* 11.

PyHkumna «Copy» (KonupaHe):

* BkntoyeTe 3BYKOBMA CUrHanN
(BM>KTe pasgena «3BYKOB
curHan»).

* HartucHete 6yToHa «HOLD/
COPY» 11. Tekywwarta namepeHa
CTOMHOCT ce 3anameTABa. Yysa
Ce KpaTbK 3BYKOB CUrHasn, cum-
BONWTE 3a MEpHa eAnHMLa e 1
3BYKOB CMrHan ¢ Ha aucnnen
murar.

» [JonpeTe navepBaTenHua ypena
[0 MOBBbPXHOCTUTE Ha MACTOTO,
KbaeTo TpAbsa Aa 6bae npeHe-
CceHa n3mepeHarta CTomHocT. [o-
MOLLUHUTE CTPENKU 332 OPUEHTU-
paHe a nokassaT nocokara, B
KoATO TpAbBa Aa 6bae npemec-
TEH U3MepBaTEeNHNAT ypen, 3a
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Aa 6bae JocTUrHaT KonupaHua
bruA. Mpu gocturaHe Ha 3ana-
MeTeHUA b/ Ce HyBa 3BYKOB
CurHar, NoMOLLHUTE CTPENnKM 3a
OopueHTMpaHe a yracsar.

» 3a ja 3ano4yHeTe HOBO U3Mep-
BaHe, HaTUCHeTe OTHOBO ByToHa
,HOLD/COPY* 11.

NMopabprkaHe m
cepBu3

MopaabprxaHe n
rnoymcTBaHe

CbxpaHaBanTe u npeHacaAnTe ypeaja
caMmo BbB BK/O4YEHATa B OKOM-
nneKToBKaTa npegnasHa 4aHTa.

3a pa paboTuTe Ka4ecTBEHO U CU-
rypHo, noaabp>kanTe usmepsares-
HMA NPUBOpP BMHArM YUCT.

He noTtonAsanTe namepsaTenHua
ypen BbB BOAA UNW APYrA TEHHOCTU.

N36bpcBanTe 3ambpcABaHNATa C
MeKa, NeKo HaBnaxHeHa Kbpna. He
usnonasarnTe NoYMCTBaLLM Npenapa-
TV WU pa3TBOPUTENMU.

AKO BbMNpeKu NpeLnsHoTo Npons-
BOACTBO M CTPOrA KOHTPON Bb3-
HVKHe AedeKT, peMOHTBLT TpAbsa
[a ce N3BbPLLUM B OTOPU3NpaH cep-
BW3 32 €NIEKTPOMHCTPYMEHTM Ha
Bouw.

Mons, korato ce obpbLyaTe KbM
npeacTtaBuTenuTe Ha bow ¢ BbNpo-
CVW 1 KOoraTo nopb4BaTte pe3epBHU
4acTu, HEMPEMEHHO rNocoYBanTe
10-unpeHnA KaTanoXXeH Homep oT
TabenkaTa Ha namepBsaTenHuA
ypea.

Mpn HeO6X0AUMOCT OT PEMOHT npe-
[OCTaBAlTe u3MepBaTeNnHua ypea B
yaHTaTa 5.

Pe3epBHU YacTu

Kanak Ha rHe3goTo

3a batepuAara1 . ... 1609 203 525
Mpeanasex
Kanak 4 .......... 1609 203 S39

MpeanasHa yaHTa 5
« 3aDNM60L ...1609 203 R95
« 3aDNM120L ..1609 203 R96
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CepBu3 U KOHCYTaLumn

MoHTaXHW YepTexxu n uHdopmauma
3a pPe3epBHM 4acTu e HamepuTe B
WHTepHeT Ha appec:
www.bosch-pt.com

Po6ept bow EOO[] - Bbnrapua

Bow CepBus LieHTbp
apaHUMOHHN U N3BBHrapaHUMOHHN

PEMOHTM
yn. CpebbpHa Ne 3 — 9

1907 Cochua

© ... +359 (0)2 /9 62 53 02
© ... +359 (0)2/9 62 54 27
© ... +359 (0)2/9 62 52 95
dakc........ +359 (0)2/62 46 49
BpakyBaHe

M3mepBatenHva ypea, LOMbIHU-
TenHUTe NpUcnocobneHna 1 ona-
KOBKMTe TpAbBa Aa 6baart noa-
NOXEHW Ha eKoNornyHa npepaboTka
3a ycBOABaHEe Ha CbabpXXalmTe ce
B TAX CYPOBUHM.

Camo 3a ctpaHu oT EC:

He naxBbpnavTe ype-

na npu 6utosute

oTnagbuu!

CwrnacHo impekTtu-

BaTta Ha EC 2002/96/

EG oTHOCHO 6paky-
BaHW eIEKTPUYECKU U ENEKTPOHHMN
YyCTPOMCTBA N YTBBLPXKAABAHETO N
KaTo HauMOoHaneH 3aKoH efleKTpo-
WHCTPYMEHTUTE, KOUTO He MoraT aa
ce u3nonseart noseye, TpAbBa ga ce
cvbupat oTaenHo 1 ga 6vaaT noa-
naraHu Ha noaxoAuia npepaboTka
3a Onon3oTBOPABaHE Ha CbAbpXa-
LUTE Ce B TAX BTOPUYHU CYPOBUHM.

AKyMynaTopHu unu o6MKHoOBEHM
6aTtepum:

He naxsbpnanTe 6aTtepun npu 6uTo-
BMTE OTMaABbLM UM BbB BOAOXPaAHM-
nvuwa, He rn narapante. O6MKHoOBe-
HW 1Ny akymynaTopHu 6aTepum
TpAbBa fa 6baat cvbupanu, peuu-
KNMUpaHW NN YHULLOXXaBaH! Nno
€KOMNOTrMY€eH HauvH.

Cawmo 3a cTpaHu ot EC:

cbrnacHo Aupektnea 91/157/EWG
nedeKTHU nnu nsxabeHn akymyna-
TOPHU UN 06UKHOBEHU baTepun
TpAbBa fa 6baat peunknupaHu.

MpaBaTta 3a U3BMEHEeHUA 3ana3eHu.
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Opis funkcija

Optimalan rad sa
alatom za merenje je
smao mogué, ako
procitate kompletna
uputstvo za rad i op-
sluZivanje i striktno se
pridrzavate uputstava u njima. CU-
VAJTE DOBRO OVA UPUTSTVA.

Molimo da otvorite preklopljenu
stranicu sa prikazom mernog alata,
i ostavite ovu stranicu otvorenu dok
Citate uputstvo za rad.

Upotreba koja odgovara
svrsi

Merni alat je odredjen za brzo i pre-
cizno merenje nagiba i uglova.

Komponente sa slike

Oznacavanije brojevima komponenti
sa slike odnosi se na prikaz mernog
alata na grafi¢koj stranici.

1 Poklopac prostora za bateriju
Libela za horizontalno centriranje
Libela za vertikalno centriranje
Poklopac zatvara¢
Zastitna torba
Displej
Dirka za ukljucivanje-
isklju¢ivanje ,,ON/OFF*

8 Dirka za akustiéni signall ®©)
9 Dirka za kalibraciju ,Calibrate*

10 Dirka za promenu merne jedinice
»° % mm/m¢

11 Dirka ,HOLD/COPY*

NOoO o~ ODN

Elementi za pokazivanje
a Pomoc pri centriranju
b Merna vrednost
c Akusti¢ni signal
d Pokazivanje baterije
e Merna jedinica °; %; mm/m
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Tehnicki podaci

Digitalni meraé DNM 60 L
nagiba PROFESSIONAL
Broj predmeta 3601 K14 000
Duzina 600 mm
Tezina prema

EPTA-Proce-

dure 01/2003 0,7 kg
Digitalni mera¢ DNM 120 L
nagiba PROFESSIONAL
Broj predmeta 3601 K14 100
Duzina 1200 mm
Tezina prema

EPTA-Proce-

dure 01/2003 1,3 kg

DNM 60 L/DNM 120 L
Merno podrucje 0-360° (4 x 90°)

Taénost u

merenju

- 0°/90° +0,05°
-1-89° +0,2°
Tacnost +0,057°
nivelisanja libele (=1 mm/m)
Radna

temperatura -5°C...+50 °C
Temperatura

skladista -20°C...+85°C
Baterija 1x9V6LR 61
Trajanje rada ca. 200 h

Molimo obratite paznju na broj predmeta
na tipskoj tablici Vaseg mernog alata,
trgovacke oznake pojedinih mernih alata
mogu varirati.

Montaza

Ubacivanje baterije/
promena

Upotrebljavajte iskljucivo alkalno
manganske baterije.

Ako se pojavljuje na displeju 6. Sim-
bol, baterija se mora promeniti &.
Skinite poklopac baterije 1 oprezno
sa drza¢em baterije iz mernog alata.
Pazite na to, da se pritom ne oStete
ni priklju¢ni kabl baterije ni poklopac
prostora za bateriju. Veca oStecenja
na povrsinama naleganja poklopca
prostora za bateriju 1 mogu voditi
pogre$nim merenjima.
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Promenite bateriju. Ubacite poklo-

pac prostora za bateriju sa drzacem

baterije tako u merni alat, da se pri-
kljuéni kablovi ne prignjece.

» lzvadite bateriju iz mernog ala-
ta, ako ga duze vreme ne koris-
tite. Baterija moze kod duzeg
¢uvanja korodirati ili se isprazniti.

Rad

Pustanje u rad

» Cuvajte merni alat od vlage i
direktnog sunéevog zracenja.

» Ne izlazite merni alat ekstrem-
nim temperaturama ili tem-
peraturnim kolebanjima.

Ukljucivanje-iskljuéivanje

Pritisnite za ukljucivanje odnosno iskl-
ju€ivanje mernog alata dirku za ukl-
ju€ivanje-isklju€ivanje ,,ON/OFF“ 7.
Posle oko 6 min bez izvodjenja

merenja iskljucuje se automatski
merni alat radi uvanja baterije.

Kontrola taénosti merenja
(pogledaijte sliku D)

ProkontroliSite tacnost mernog alata
pre svakog pocetka rada, posle jakih
promena temperature kao i posle
jakih udaraca.

Pre merenja uglova <45° trebalo bi
ispitivanje da se izvrSi na nekoj ravnoj,
otprilike horizontalnoj povrsini, dok
pre merenja uglova >45° na jednoj
ravnoj, odprilike vertikalnoj povrsini.
Ukljucite merni alat i postavite ga

na horizontalnu odnosno vertikalnu
povrsinu.

Izaberite mernu jedinicu ,°* (pogle-
dajte ,Promena merne jedinice").

ou

Sacekajte 10 s i zapiSite mernu
vrednost.

Okrenite merni alat (kao na slici D) za
180° oko vertikalne ose. Sacekajte
ponovo 10 s i zapiSite drugu mernu
vrednost.

» KalibriSite merni alat samo ako
je razlika obe merne vrednosti
veca A od 0,1°.

KalibriSite merni alat u polozaju (verti-

kalan odnosno horizontalan) u kojem

je utvrdjena razlika mernih vrednosti.
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Kalibrisanje horizontale povrsina
naleganja (pogledajte sliku E)
Povrsina na koju naleze merni alat,
nesme odstupati viSe od 5° od
horizontale. Ako je odstupanje vece,
prekida se kalibriranje sa pokazi-
vanjem ,,---“.

® Ukljucite merni alat i postavite ga
tako na horizontalnu povrsSinu, da
libela 2 pokazuje na gore i displej y 6
je upravljen na Vas. Cekajte 10 s.

@ Pritisnite potom dirku za kalibri-
ranje Calibrate“ 9, dok se na kratko
ne pojavi na displeju ,,CAL1“. Potom
ée trepereti merna vrednost na
displeju.

® Okrenite merni alat za 180° oko
vertikalne ose, tako da libela dalje
pokazuje na gore dok se displej 6
medjutim nalazi na strani suprotno
od Vas. Cekajte 10 s.

@ Pritisnite onda dirku za kalibri-
ranje ,Calibrate” 9 ponovo. Na
displeju ¢e se na kratko pokazati
»CAL2". Potom ¢e se pojaviti merna
vrednost (viSe nece trepereti) na
displeju. Merni alat je sada ponovo
kalibrisan za ovu povrSinu naleganja.

® U nastavku morate kalibrisati
merni alat za suprotnu stranu nale-
ganja. Za ovo okrenite merni alat
tako oko horizontalne ose, da libela
pokazuje na dole 2 und displej 6
pokazuje prema Vama. Postavite
merni alat na horizontalnu povrsinu.
Cekajte 10 s.

® Pritisnite potom dirku za kalibri-
ranje Calibrate“ 9, dok se na kratko
ne pojavi na displeju ,,CAL1“. Potom
¢e trepereti merna vrednost na
displeju.

@ Okrenite merni alat za 180° oko
vertikalne ose, tako da libela i dalje
pokazuje na dole dok se disple;.
Display 6 medjutim nalazi na strani
nasuprot Vama. Sacekajtre 10 s.

Potom ponovo pritisnite dirku za
kalibriranje ,Calibrate“ 9. Na dis-
pleju se pokazuje na kratko ,,CAL2*.
Potom se pojavljuje merna vrednost
(koja viSe ne treperi) na displeju. Mer-
ni alat je sada ponovo kalibrisan za
obe horizontalne povrsine naleganja.

Paznja: Ako se merni alat ne okrene
oko ose prikazane na slici a prilikom
sledec¢ih radnji ® i @ ne moze se
kalibrisanje zavrsiti (,CAL2“ se ne
pojavljuje na displeju).
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Kalibrisanje vertikalnih povrsina
naleganja (pogledaijte sliku F)
Povrsina na koju naleze merni alat,
nesme odstupati viSe od 5° od
vertikale. Ako je odstupanijje vece,
prekida se kalibrisanje sa pokazi-
vanjem ,,---“.

® Ukljucite merni alat i postavite ga
tako na vertikalnu povrsinu, da libela
pokazuje na gore 3 a displej je okre-
nut prema 6 Vama. Sacekajte 10 s.

@  Pritisnite potom dirku za kalibri-
ranje Calibrate“ 9, dok se na kratko
ne pojavi na displeju ,,CAL1“. Potom
Ge trepereti merna vrednost na
displeju.

® Okrenite merni alat za 180° oko
vertikalne ose, tako da libela dalje
pokazuje na gore dok se displej 6
medjutim nalazi na strani suprotno
od Vas. Cekajte 10 s.

@ Pritisnite onda dirku za kalibri-
ranje ,,Calibrate“ 9 ponovo. Na
displeju ¢e se na kratko pokazati
»CAL2%. Potom ¢e se pojaviti merna
vrednost (viSe nece trepereti) na
displeju. Merni alat je sada ponovo
kalibrisan za ovu povrsinu naleganja.

® U nastavku morate kalibrisati
merni alat za suprotnu stranu nale-
ganja. Za ovo okrenite merni alat oko
horizontalne ose, da libela 3 poka-
zuje na dole a displej 6 prema Vama.
Stavite merni alat na vertikalnu
povrsinu. Sacekajte 10 s.

® Pritisnite potom dirku za kalibri-
ranje Calibrate“ 9, dok se na kratko
ne pojavi na displeju ,,CAL1“. Potom
Ge trepereti merna vrednost na
displeju.

@ Okrenite merni alat za 180° oko
vertikalne ose, tako da libela i dalje
pokazuje na dole dok se displej.
Display 6 medjutim nalazi na strani
nasuprot Vama. Sacekajtre 10 s.

Potom pritisnite ponovo dirku za
kalibriranje ,Calibrate“ 9. Na dis-
pleju se pokazuje na kratko ,,CAL2*.
Potom se pojavljuje merna vrednost
(viSe ne treperi) na displeju. Merni
alat je sada ponovo kalibrisan za obe
vertikalne povrsine naleganja.

Paznja: Ako se merni alat ne okrene
oko ose prikazane na slici a prilikom
sledecih radnji ® i @ ne moze se
kalibrisanje zavrsiti (,CAL2“ se ne
pojavljuje na displeju).
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Uputstva za rad

Uputstvo: Odrzavajte povrSine nale-
ganja mernog alata Ciste. Cuvajte
merni alat od potresa i udarca.
Cestice prljavstine ili deformacije
mogu uticati na gre$ke u mereniju.
Merna vrednost se aktuelizuje kod
svakog pokretanja mernog alata.
Sacekaje posle veéih pokreta mer-
nog alata sa ocitavanjem merne
vrednosti, dok se ona ne umiri.

Promena merne jedinice
(pogledaijte sliku C)

Mozete u svako doba menjati izmedju
mernih jedinica ,**, ,%" i ,,mm/m". Za
ovo pritisnite taster za promenu
merne jedinice 10. Aktuelna merna
vrednost se automatski preracunava.
PodeSavanje merne jedinice ostaje
sacuvano prilikom isklju¢ivanja i
uklju€ivanja mernog alata.

Akustiéni signal

Mozete pritiskivanjem tastera @) 8
ukljuciti i iskljuciti akusti¢ni signal.
Kod ukljuéenog signala pojavljuje se
simbol na displeju c. Signal pokazuje
merne vrednosti 0°i 90°.
PodeSavanije skusti¢nog signala
ostaje sa¢uvano kod iskljucivanja-
uklju€ivanja mernog alata.

Pomo¢ pri centriranju

Pomo¢ pri centriranju a pokazuje na
displeju, u kojem pravcu se mora
okrenuti merni alat,da bi se postigla
horizontala odnosno vertikala.

Kod 0,1° do 44,9° pokazuju strelice
horizontalu, kod 45,1° do 89,9° verti-
kalu. Kod 0°i90° gase se strelice.

Okretanje pokazivanja

Zavisno od polozaja mernog alata
pokazuju se merna vrednost i merna
jedinica na displeju okrenute za
180°. Tako se mogu ocitavati poka-
zivanja i kod radova iznad glave.

Odrzavanje/prenosenje merne
vrednosti

Sa tasterom ,HOLD/COPY* 11

mozete kontrolisati dve funkcije.

e Odrzavanije (,Hold“) merne vred-
nosti, ¢ak ako se merni alat
kasnije pokrece,

* PrenoSenje (,Copy") merne vred-
nosti.
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Funkcija ,,Hold*:

» Iskljucite akusti¢ni signal (pogle-
dajte ,Akusticni signal“).

e Pritisnite taster ,,HOLD/COPY*
11. Aktuelna merna vrednost se
odrzava na displeju, merna jedi-
nica e i pomoc¢ za centriranje a
trepere.

¢ Pritisnite taster ,,HOLD/COPY*
11 ponovo, da bi startovali novo
merenje.

Funkcija ,,Copy*:

» Ukljucite akusti¢ni signal (pogle-
dajte ,Akusti¢ni signal“).

¢ Pritisnite taster ,,HOLD/COPY*
11. Aktuelna merna vrednost se
memorise. Cucée se kratak signal,
pokazivanje za mernu jedinicu e i
akusticni signal c trepere.

« Postavite merni alat na odrediste,
na koje treba da se prenese mer-
na vrednost. Pomo¢ za centri-
ranje a pokazuje pravce, u kojima
mora da se pokre¢e merni alat, da
bi postigli ugao koji treba kopirati.
Pri dostizanju memorisanog ugla
Cuce se akusti¢ni signal, a pomo¢
za centriranje a se gasi.

¢ Pritisnite taster ,,HOLD/COPY*
11 ponovo, da bi startovali novo
merenije.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje
Cuvajte i transportujte merni pribor
samo u isporucenoj zastitnoj futroli.
Drzite merni alat uvek Cist da bi
dobro i sigurno radili.

Ne uranjajte merni alat u vodui ili
druge te€nosti.

Brisite zaprljanja sa vlaznom, mekom
krpom. Ne upotrebljavajte nikakva
sredstva za CiS¢enje ili rastvarace.
Ako bi merni alat i pored brizljivog
postupka izrade i kontrole nekada
otkazao, popravku mora vrsiti neko
autorizovano servisno mesto za
Bosch-elektricne alate.

Kod svih pitanja i naru€ivanja rezerv-
nih delova navedite neizostavno broj
predmeta prema tipskoj tablici mer-
nog alata koja ima 10 broj¢anih mesta.
U slu€aju popravke Saljite merni alat
u zastitnoj torbi 5.
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Rezervni delovi

Poklopac prostora

za bateriju1 ....... 1609 203 525
Poklopac
zatvara¢4......... 1609 203 S39

Zastitna torba 5
« zaDNM60OL ....1609203R95
e zaDNM120L ...1609 203 R96

Servis i savetnici kupaca

Prezentacione crteze i informacije u
vezi rezervnih delova naci ¢ete pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-Service

Takovska 46

11000 Beograd

© ... +381 11753373
Fax ........... +381 11753373

E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Merni alati, pribor i pakovanja treba
da se dovoze na regeneraciju koja
odgovara zastiti Covekove okoline.

Samo za EU-zemlje:
Ne bacajte merne
alate u ku¢no djubre!
Prema evropskoj
smernici 2002/96/EG
o starim elektri¢nim i
elektronskim uredja-
jima i njihovom pretvaranju u nacio-
nalno dobro ne moraju vise merni
alati sposobni za upotrebu da se
odvojeno sakupljaju i dovode na
regeneraciju koja odgovara zastiti
¢ovekoje okoline.

Akku/baterije:

Ne bacajte akku/baterije u kuéno
djubre, u vatru ili vodu. Akku/baterije
treba sakupljati, regenerisati ili
uklanjati na nacin koji odgovara
zastiti Covekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Prema smernici 91/157/EWG moraju
se akku/baterije koje su u kvaru ili
istroSene, regenerisati.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Opis delovanja

Z merilnim orodjem

boste lahko optimalno

delali samo, ¢e boste

navodilo za delo in de-

lovna opozorilav celoti

prebrali in dosledno
upostevali napotila, ki so nave-
dena v njih. NAVODILA SKRBNO
SHRANITE.

Prosimo odprite zlozeno stran, kjer je
prikazano merilno orodje in pustite to
stran med branjem navodila za
uporabo odprto.

Uporaba v skladu z
namenom

Merilno orodje je namenjeno za hitro
in natan¢no merjenje naklonov in
kotov.

Komponente na sliki

Ostevilcenje naslikanih komponent
se nanasa na prikaz merilnega orodja
na strani z grafiko.

1 Pokrov predalCka za baterije
Libela za vodoravno usmerjanje
Libela za navpi¢no usmerjanje
Pokrov
Zascitna torba
Zaslon
Vklopno-izklopna tipka
»ON/OFF*

8 Tipka za vklop akusti¢nega

signala ©)

9 Kalibrirna tipka ,,Calibrate*

10 Tipka za menjavanje merskih
enot ,,° % mm/m*
11 Tipka ,,HOLD/COPY*

NOoO oA, OON

Prikazovalni elementi
a Usmerjevalne puscice
b Merska vrednost
¢ Akusti¢ni signal
d Prikaz napolnjenosti baterije
e Merski enoti: °; %; mm/m
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Tehnicni podatki

Digitalni meril- DNM 60 L
nik naklona PROFESSIONAL
Stevilka artikla 3 601 K14 000

Dolzina 600 mm
Teza po

EPTA-Proce-

dure 01/2003 0,7 kg
Digitalni meril- DNM 120 L

nik naklona PROFESSIONAL
Stevilka artikla 3601 K14 100

Dolzina 1200 mm
Teza po

EPTA-Proce-

dure 01/2003 1,3 kg
DNM 60 L/DNM 120 L

Merilno

obmocje 0-360° (4 x 90°)
Natanénost

meritve

- 0°/90° +0,05°
-1-89° +0,2°
Natancénost +0,057°
niveliranja libele (=1 mm/m)
Delovna

temperatura -5°C...+50°C
Temperatura

skladis¢enja -20°C...+85°C
Baterija 1x9V6LR 61
Trajanje obrato-

vanja pribl. 200 h

Prosimo upostevajte $tevilko artikla na
tipski plocici Vasega merilnega orodja —
trgovske oznake posameznih merilnih
orodij so lahko drugacne.

Montaza

Vstavljanje/zamenjava
baterij

Uporabljajte samo alkalijsko-manga-
nove baterije.

Ce se na zaslonu 6 prikaze simbol
B8 je potrebno baterijo zamenjati.

Iz merilnika naklona previdno odstra-
nite 1 pokrov predal¢ka in drzalo za
baterijo. Pazite, da pri tem ne posko-
dujete priklju¢nih kablov in pokrova
predalcka. Vecje poskodbe na povrsi-
nah, kjer nalega pokrov predal¢ka 1
so lahko vzrok za napacne meritve.
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Zamenjajte baterijo. Pokrov pre-
dal¢ka z drzalom za baterijo vlozZite v
merilnik naklona tako, da priklju¢na
kabla ne bosta vkle$¢ena.

» Ce merilnega orodja dalj éasa
ne boste uporabljali, odstranite
iz njega baterijo. Med dalj$im
skladiS¢enjem lahko baterija ko-
rodira ali se samodejno izprazni.

Delovanje

Zagon

» Zavarujte merilno orodje pred
vlago in direktnim sonénim
sevanjem.

» Ne izpostavljajte merilnega
orodja izrednim temperaturam
ali temperaturnim nihanjem.

Vklop/izklop

Za vklop oziroma izklop merilnika
naklona pritisnite vklopno/izklopno
tipko ,ON/OFF“ 7.

Po priblizno 6 min brez izvajanja
meritve se bo naprava zaradi oGu-
vanja baterije samodejno izklopila.

Preizkus natanénosti meritve
(glejte sliko D)

Natan¢nost delovanja merilnika
naklona je potrebno preizkusiti pred
zaCetkom dela, pa tudi po velikih
temperaturnih spremembabh in
mocnih udarcih.

Pred merjenjem kotov <45° opravite
preizkus na ravni, ¢imbolj vodoravni
ploskvi, pred merjenjem kotov >45°
pa na ravni, ¢imbolj navpi¢ni ploskvi.
Vklopite merilnik naklona in ga polo-
zite na vodoravno oziroma navpi¢no
ploskev.

Izberite mersko enoto ,°* (gletje
»Spreminjanje merske enote").

Pocakajte 10 s in nato zabelezite
izmerjeno vrednost.

Merilnik naklona obrnite (kot prika-
zuje slika D) za 180° okrog navpic¢ne
osi. Ponovno poc¢akajte 10 s in zabe-
lezite Se drugo izmerjeno vrednost.
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» Merilno orodje kalibrirajte sa-
mo, ¢e je razlika med A obema
vrednostima vecja kot 0,1°.

Merilnik naklona kalibrirajte v polo-
Zaju (navpi¢nem oz. vodoravnem), v
katerem je bila ugotovljena razlika
med izmerjenima vrednostima.

Kalibriranje vodoravnih naleznih
povrsin (glejte sliko E)

Povrsina, na katero boste postavljali
merilno orodje, ne sme odstopati
veé kot 5° od vodoravnice. Ce je
odstopanije vecje, se kalibriranje ob
prikazu ,,---* prekine.

® Vklopite merilno orodje in ga
polozite na vodoravno povrsino tako,
da bo libela 2 kazala navzgor, displej
6 pa bo obrnjen proti Vam. Pocakajte
10s.

@ Pritiskajte kalibrirno tipko
»Calibrate* 9, dokler se na displeju
kratko ne prikaze napis ,,CAL1“. Za-
tem se na displeju prikaze utripajo¢a
merska vrednosti.

® Merilno orodje obrnite za 180°
okrog navpiéne osi, tako da bo libela
$e vedno kazala navzgor, displej 6 pa
bo obrnjen stran od Vas. Poc¢akajte
10s.

@ Ponovno pritisnite kalibrirno
tipko ,Calibrate” 9. Na displeju se
kratko prikaze napis ,,CAL2¥. Zatem
bo na displeju vidna merska vred-
nost (brez utripanja). Merilno orodje
je zdaj kalibrirano za to nalezno
povrsino.

® Takoj nato opravite kalibriranje
merilnega orodja Se za nasproti leze-
¢o nalezno povrsino. Pri tem obrnite
merilno orodje okrog vodoravne osi,
tako da bo libela 2 kazala navzdol,
displej 6 pa bo obrnjen proti Vam.
Pocakajte 10 s.

® Pritiskajte kalibrirno tipko
»Calibrate® 9, dokler se na displeju
kratko ne prikaze napis ,,CAL1“. Za-
tem se na displeju prikaze utripajo¢a
merska vrednosti.

@ Merilno orodje obrnite za 180°
okrog navpicne osi, tako da bo libela
$e vedno obrnjena navzdol, displej 6
pa bo obrnjen stran od Vas.
Pocakajte 10 s.
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Nato znova pritisnite kalibrirno
tipko ,Calibrate” 9. Na displeju se
kratko prikaze napis ,,CAL2“. Zatem
bo na displeju vidna merska vred-
nost (brez utripanja). Merilno orodje
je zdaj na novo kalibrirano za obe
vodoravni nalezni povrSini.
Opozorilo: Ce merilnega orodja pri
korakih ® in @ ne boste obrnili okrog
osi, kot je prikazano na sliki, postop-
ka kalibriranja ne boste mogli za-
kljugiti (napis ,,CAL2“ se na displeju
ne pojavi).

Kalibriranje navpi€nih naleznih
povrsin (glejte sliko F)

Povrsina, na katero boste polozili
merilno orodje, ne sme ve¢ kot 5°
odstopati od navpiénice. Ce je od-
stopanje vecje, bo kalibriranje ob
prikazu ,,---“ prekinjeno.

® Vklopite merilno orodje in ga
polozite na navpi¢no ploskev, tako
da bo libela 3 kazala navzgor, displej
6 pa bo obrnjen proti Vam. PoCakajte
10s.

@ Pritiskajte kalibrirno tipko
»Calibrate® 9, dokler se na displeju
kratko ne prikaze napis ,,CAL1“. Za-
tem se na displeju prikaze utripajo¢a
merska vrednosti.

® Merilno orodje obrnite za 180°
okrog navpi¢ne osi, tako da bo libela
Se vedno kazala navzgor, displej 6 pa
bo obrnjen stran od Vas. Po¢akajte
10s.

@ Ponovno pritisnite kalibrirno
tipko ,,Calibrate” 9. Na displeju se
kratko prikaze napis ,,CAL2¥. Zatem
bo na displeju vidna merska vred-
nost (brez utripanja). Merilno orodje
je zdaj kalibrirano za to nalezno
povrsino.

® Takoj nato opravite kalibriranje
merilnega orodja Se za nasproti leze-
¢o nalezno povrsino. Pri tem merilno
orodje obrnite okrog vodoravne osi,
tako da bo libela 3 kazala navzdol,
displej 6 pa bo obrnjen proti Vam.
Polozite merilno orodje ob navpi¢no
povrsino. Po¢akajte 10 s.

® Pritiskajte kalibrirno tipko
»Calibrate® 9, dokler se na displeju
kratko ne prikaze napis ,,CAL1“. Za-
tem se na displeju prikaze utripajo¢a
merska vrednosti.
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@ Merilno orodje obrnite za 180°
okrog navpi¢ne osi, tako da bo libela
Se vedno obrnjena navzdol, displej 6
pa bo obrnjen stran od Vas.
Pocakajte 10 s.

Ponovno pritisnite kalibrirno
tipko ,Calibrate” 9. Na displeju se
kratko prikaze napis ,,CAL2“. Zatem
bo na displeju vidna merska vred-
nost (ne utripa). Merilno orodje je
zdaj na novo kalibrirano za obe
navpicni nalezni povrsini.
Opozorilo: Ce merilnega orodja pri
korakih ® in @ ne boste obrnili okrog
osi, kot je prikazano na sliki, postop-
ka kalibriranja ne boste mogli za-
kljuéiti (napis ,,CAL2* se na displeju
ne pojavi).

Navodila za delo

Opozorilo: Nalezne ploskve meril-
nega orodja naj bodo vedno dgiste.
Zavarujte merilno orodje pred sunki
in udarci. Delci umazanije ali defor-
macije so lahko vzrok za napacne
meritve.

Z vsakim premikanjem merilnika na-
klona se izmerjena vrednost aktuali-
zira. Pri vecjih premikanjih naprave
pocakajte z od¢itavanjem, dokler se
izmerjena vrednost ni¢ ve¢ ne
spreminja.

Spreminjanje merske enote
(glejte sliko C)

Zamenjava med merskimi enotami
L, » %" in ,mm/m* je mozna kadar-
koli. V ta namen pritisnite tipko za
menjavanje merskih enot 10. Pre-
racunavanje aktualne merske enote
se opravi samodejno.

Pri izklopu in vklopu merilne naprave
se nastavitev merske enote ohrani.

Akusti¢ni signal

Akusti¢ni signal lahko vkljuite in
izkljugite s pritiskanjem tipke ®) 8.
Pri vklju€éenem signalu se na zaslonu
prikaze simbol c. Signal javlja
izmerjeni vrednosti 0° in 90°.

Pri izklopu in vklopu merilnika na-
klona se nastavitev akustiCnega
signala ohrani.
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Usmerjevalne puscice
Usmerjevalne puscice a na zaslonu
kazejo, v katero smer je potrebno obr-
niti merilnik naklona, da bi bil poravnan
Z navpicnico oziroma vodoravnico.
Pri 0,1° do 44,9° puscice kazejo k vo-
doravnici, pri 45,1° do 89,9° pa k nav-
picnici. Pri 0° in 90° puscice ugasnejo.

Obracanje prikaza

Glede na polozaj merilnika naklona
sta prikaza izmerjene vrednosti in
merske enote na zaslonu obrnjena za
180°. Na ta nacin je odc¢itavanje
prikaza zagotovljeno tudi pri delu
nad glavo.

Ohranitev/prenos merske

vrednosti

S pomog¢jo tipke ,,HOLD/COPY* 11

lahko krmilite dve funkciji:

¢ Obhranitev (,Hold") merske vred-
nosti, tudi ¢e merilno orodje
kasneje premaknete,

* Prenos (,Copy") merske vred-
nosti.

Funkcija ,,Hold*:

« Izklopite akusti¢ni signal (glejte
+Akusti¢ni signal“).

 Pritisnite tipko ,,HOLD/COPY*
11. Aktualna merska vrednost se
ohrani na displeju, merska vred-
nost e in usmerjevalne puscice a
utripajo.

* Ponovno pritisnite tipko ,,HOLD/
COPY*“ 11 in startajte novo
meritev.

Funkcija ,,Copy*“:

» Vklopite akusti¢ni signal (glejte
+Akusti¢ni signal“).

* Pritisnite tipko ,,HOLD/COPY*
11. Aktualna merska vrednost se
shrani v spomin. Zaslisi se kratek
signal, prikaza merske enote e in
akusti¢nega signala c utripata.

* Polozite merilno orodje na cilj, na
katerega naj se prenese merska
vrednost. Usmerjevalne puscice
a naznacujejo smer, v katero
morate premikati merilno orodje,
Ce zelite doseci kot, ki na bi se
kopiral. Ko je kot dosezen, se
zaslisi akusti¢ni signal, usmerje-
valne puscice a ugasnejo.

* Ponovno pritisnite tipko ,,HOLD/
COPY*“ 11 in startajte novo
meritev.
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Vzdrzevanje in
servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iSCenje
Merilno orodje lahko hranite in
transportirate samo v prilozZeni
zascitni torbi.

Merilnik naklona naj bo vedno Cist,
kar bo zagotovilo dobro in zanesljivo
delo.

Merilnega orodja nikoli ne potapljajte
v vodo ali v druge tekocine.
Umazanijo obrisite z vlazno, mehko
krpo. Uporaba ¢istil in topil ni
dovoljena.

Ce bi kljub skrbni izdelavi in testi-
ranju prislo do izpada merilnega
orodja, naj popravilo opravi servisna
delavnica, pooblas¢ena za elektri¢na
orodja Bosch.

V primeru kakr$nihkoli vprasanj in pri
narocanju nadomestnih delov ob-
vezno navedite 10-mestno Stevilko
artikla, ki se nahaja na tipski plos¢ici
merilnega orodija.

Merilno orodje posljite na popravilo v
zascitni torbi 5.

Nadomestni deli

Pokrov predal¢ka
za baterijo1 ....... 1609 203 525

Pokrové4 .......... 1609 203 S39
Zascitna torba 5

» zaDNM60OL ....1609 203 R95
» zaDNM120L ...1609 203 R96

Servis in svetovalna sluzba

Detajlirane risbe in informacije o
nadomestnih delih boste nasli na:
www.bosch-pt.com

Top Service d.o.o.
Celovska 172
1000 Ljubljana

© ...l +386 (0)1/5194225
© ... +386 (0)1 /5194205
Fax ........ +386 (0)1/51934 07
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Odlaganje

Merilna orodja, pribor in embalazo
oddajte v okolju prijazno ponovno
predelavo.

Samo za drzave EU:

Merilnega orodja ne

odlagajte med hisne

odpadke!

V skladu z evropsko

smernico 2002/96/EG

o odsluzenih elektri¢-
nih in elektronskih aparatih in njenim
tolmacenjem v nacionalnem pravu je
treba neuporabna merilna orodja
lo¢eno zbirati in jih nato oddati v
okolju prijazno ponovno predelavo.

Akumulatoriji/baterije:
Akumulatorjev/baterij ne odlagajte
med hiSne odpadke ali v vodo in jih
ne sezigajte. Akumulatorje/baterije je
treba zbirati, reciklirati ali jih odlagati
na okolju prijazen nagin.

Samo za drzave EU:

V skladu s smernico 91/157/EWG je
treba defektne ali izrabljene aku-
mulatorje/baterije reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Opis djelovanja

Optimalni radovi s
mjernim alatom mogu-
¢i su ako se temeljito
procitaju upute za
uporabu i upute za rad
i ako se strogo postuju

u njima sadrzani napuci.

OVE UPUTE SPREMITE NA

SIGURNO MJESTO.

Molimo otvorite preklopnu stranicu s
prikazom mjernog alata i drzite ovu
stranicu otvorenom dok cCitate upute
za uporabu.

Uporaba za odredenu
namjenu

Mijerni alat je predviden za brzo i pre-
cizno mjerenje nagiba i kutova.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih komponenti
odnosi se na prikaz mjernog alata na
stranici sa slikama.

1 Poklopac pretinca za baterije

2 Libela za vodoravno
izravnavanje

3 Libela za okomito izravnavanje

4 Kapa za zatvaranje

5 Zastitna torbica

6 Displej

7 Tipka za ukljucivanje/iskljuci-
vanje ,,ON/OFF*

8 Tipka za zvuéni signal @)

9 Tipka za bazdarenje ,,Calibrate*

10 Tipka za promjenu mjerne
jedinice ,,° % mm/m*

11 Tipka ,HOLD/COPY*

Pokazni elementi
a Pomoc¢ pri izravnavanju
b Izmjerena vrijednost
¢ Zvucni signal
d Pokazivac baterije
e Mijerne jedinice: °; %; mm/m
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Tehnicki podaci

Digitalni DNM 60 L
mjera¢ nagiba PROFESSIONAL
Kataloski br. 3601 K14 000
Duzina 600 mm
Tezina odgo-

vara EPTA-Pro-

cedure 01/2003 0,7 kg
Digitalni DNM 120 L
mjera¢ nagiba PROFESSIONAL
Kataloski br. 3601 K14 100
Duzina 1200 mm
Tezina odgo-

vara EPTA-Pro-

cedure 01/2003 1,3 kg

DNM 60 L/DNM 120 L
Mijerno podrucje 0-360° (4 x 90°)

Tocénost

mjerenja

- 0°/90° +0,05°
-1-89° +0,2°
Tocnost +0,057°
niveliranja libele (1 mm/m)
Radna

temperatura -5°C...+50°C
Temperatura

uskladistenja -20°C...+85°C
Baterija 1x9V6LR 61
Trajanje rada

cca 200 h

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja
na tipskoj plo¢ici vaSeg mjernog alata, jer
trgovacke oznake pojedinih mjernih alata
mogu varirati.

Montaza

Stavljanje/zamjena baterije

Koristite iskljucivo alkalno-mangan-
ske baterije.

Ako bi se na displeju 6 pojavio sim-
bol B8, baterija se mora zamijeniti.
Oprezno uklonite poklopac pretinca
za baterije 1 drzacem baterije iz
mjernog alata. Pazite da se kod toga
ne osteti prikljuéni kabel baterije niti
poklopac pretinca za baterije. Ve¢a
ostecenja na nalijegaju¢im povrsina-
ma poklopca pretinca za baterije 1
mogu dovesti do pogresnih mjerenja.
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Zamijenite bateriju. Poklopac pre-
tinca za baterije s drzac¢em baterije
tako stavite u mjerni alat da se ne
uklijesti prikljuéni kabel.

» Ako mjerni alat dulje vrijeme ne
koristite izvadite iz njega ba-
teriju. Kod duljeg uskladistenja
baterija moze korodirati ili se
sama isprazniti.

Rad

Pustanje u rad

» Zastitite mjerni alat od vlage i
izravnog djelovanja sunéevih
zraka.

» Mijerni alat ne izlazite ekstrem-
nim temperaturama ili osci-
lacijama temperature.

Ukljucivanje/iskljucivanje

Za ukljucivanje odnosno isklju€ivanje
mijernog alata pritisnite tipku za uklju-
¢Civanje/iskljucivanje ,,ON/OFF* 7.
Nakon cca 6 min bez provodenja
mijerenja, mjerni alat ¢e se sam
isklju¢iti u svrhu ¢uvanja baterija.

Provjera toénosti mjerenja
(vidjeti sliku D)

Toc€nost mjernog alata provjerite
prije svakog pocetka rada, nakon
jakih temperaturnih promjena, kao
i nakon jacih udaraca.

Prije mjerenja kutova <45° treba se
provesti provjera na ravnoj, priblizno
vodoravnoj povrsini, a prije mjerenja
kutova >45° treba se provesti pro-
vjera na ravnoj, priblizno okomitoj
povrsini.

Ukljugite mjerni alat i polozite ga

na vodoravnu, odnosno okomitu
povrsinu.

Odaberite mjernu jedinicu ,** (vidjeti
,Promjena mjerne jedinice").
Pricekajte 10 s i zabiljezZite izmjerenu
vrijednost.

Okrenite mjerni alat (kako je prika-
zano na slici D) za 180° oko okomite
osi. PriCekajte ponovno 10 s i zabilje-
Zite drugu izmjerenu vrijednost.
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» Mijerni instrument bazdarite sa-
mo ako je razlika A obje izmje-
rene vrijednosti ve¢a od 0,1°.

Bazdariti mjerni alat u polozaju

(okomitom odnosno vodoravnom) u

kojem se odreduje razlika izmjerene

vrijednosti.

Bazdarenje vodoravnih povrsina
nalijeganja (vidjeti sliku E)
Povrsina na koju stavljate mjerni alat,
ne smije viSe od 5° odstupati od
vodoravnosti. Ako je odstupanje
vece, bazdarenje ¢e se prekinuti s
pokazivanjem ,,--=*.

@ Ukljucite mjerni alat i polozite ga
tako na vodoravnu povrSinu da je
libela 2 usmjerena prema gore, a
displej 6 je usmjeren prema vama.
Pri¢ekajte 10 s.

® Nakon toga pritisnite tipku za
bazdarenje ,,Calibrate“ 9, sve dok
se na kratko na displeju ne pojavi
»CAL1“. Nakon toga ¢e na displeju
zatreptati izmjerena vrijednost.

® Okrenite mjerni alat za 180° oko
okomite osi, tako da je libela i dalje
usmijerena prema gore, a displej 6 se
nalazi na strani okrenutoj od vas.
Pri¢ekajte 10 s.

@ Nakon toga ponovno pritisnite
tipku za bazdarenje ,,Calibrate“ 9.
Na displeju ¢e se na kratko pokazati
»CAL2“. Nakon toga se na displeju
pojavljuje izmjerena vrijednost (ne
viSe treptava). Mjerni alat je sada
ponovno bazdaren za ovu povrs$inu
nalijeganja.

® Nakon toga morate mjerni alat
bazdariti za nasuprotnu povrsinu
nalijeganja. U tu svrhu okrenite
mijerni alat tako oko horizontalne osi,
tako da je libela 2 usmjerena prema
dolje, a displej 6 prema vama.
Polozite mjerni alat na vodoravnu
povrsinu. Pricekajte 10 s.

® Nakon toga pritisnite tipku za
bazdarenje ,,Calibrate“ 9, sve dok
se na kratko na displeju ne pojavi
»CAL1“. Nakon toga ¢e na displeju
zatreptati izmjerena vrijednost.

@ Okrenite mjerni alat za 180° oko
okomite osi, tako da je libela i dalje
usmjerena prema dolje, a displej 6 se
nalazi na strani okrenutoj od vas.
Pri¢ekajte 10 s.
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Nakon toga ponovno pritisnite
tipku za baZzdarenje ,,Calibrate® 9.
Na displeju ¢e se na kratko pokazati
»CAL2“. Nakon toga se na displeju
pojavljuje izmjerena vrijednost (ne
viSe treptava). Mjerni alat je sada
ponovno bazdaren za obje vodo-
ravne povrsine nalijeganja.
Napomena: Ako se mjerni alat kod
koraka @ i @ ne okrec¢e oko osi pri-
kazanih na slici, bazdarenje se ne
moze zavrsiti (,CAL2“ se ne
pojavljuje na displeju).

Bazdarenje okomitih povrsina
nalijeganja (vidjeti sliku F)
Povrsina na koju stavljate mjerni alat,
ne smije viSe od 5° odstupati od
okomitosti. Ako je odstupanije vece,
bazdarenje ¢e se prekinuti s pokazi-
vanjem ,,--=“.

@ Ukljucite mjerni alat i polozite ga
tako na okomitu povrSinu da je libela
3 usmijerena prema gore, a displej 6
je usmjeren prema vama. Pricekajte
10 s.

@ Nakon toga pritisnite tipku za
bazdarenje ,,Calibrate” 9, sve dok
se na kratko na displeju ne pojavi
»CAL1“. Nakon toga ¢e na displeju
zatreptati izmjerena vrijednost.

® Okrenite mjerni alat za 180° oko
okomite osi, tako da je libela i dalje
usmjerena prema gore, a displej 6 se
nalazi na strani okrenutoj od vas.
Pri¢ekajte 10 s.

@ Nakon toga ponovno pritisnite
tipku za baZzdarenje ,,Calibrate“ 9.
Na displeju ¢e se na kratko pokazati
»CAL2“. Nakon toga se na displeju
pojavljuje izmjerena vrijednost (ne
viSe treptava). Mjerni alat je sada
ponovno bazdaren za ovu povrSinu
nalijeganja.

® Nakon toga morate mjerni alat
bazdariti za nasuprotnu povrsinu na-
lijeganja. U tu svrhu okrenite mjerni
alat oko horizontalne osi, tako da je
libela 3 usmjerena prema dolje, a
displej 6 prema vama. Polozite
mjerni alat na okomitu povrsinu.
Pricekajte 10 s.

® Nakon toga pritisnite tipku za
bazdarenje ,,Calibrate“ 9, sve dok
se na kratko na displeju ne pojavi
»CAL1“. Nakon toga ¢e na displeju
zatreptati izmjerena vrijednost.
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@ Okrenite mjerni alat za 180° oko
okomite osi, tako da je libela i dalje
usmjerena prema dolje, a displej 6 se
nalazi na strani okrenutoj od vas.
Pri¢ekajte 10 s.

Nakon toga ponovno pritisnite
tipku za bazdarenje ,,Calibrate® 9.
Na displeju ¢e se na kratko pokazati
»CAL2“. Nakon toga se na displeju
pojavljuje izmjerena vrijednost (ne
viSe treptava). Mjerni alat je sada
ponovno bazdaren za obje okomite
povrSine nalijeganja.

Napomena: Ako se mjerni alat kod
koraka ® i @ ne okrec¢e oko osi pri-
kazanih na slici, bazdarenje se ne
moze zavrsiti (,CAL2 se ne
pojavljuje na displeju).

Upute za rad

Napomena: Povrsinu nalijeganja
mjernog alata odrzavajte Cistom.
Zadtitite mjerni alat od udaraca.
Cestice prljavstine ili deformacije
mogu dovesti do pogresnih mjerenja.
Izmjerena vrijednost se aktualizira
kod svakog pomicanja mjernog
alata. Nakon ve¢eg pomicanja mjer-
nog alata, pricekajte s oCitanjem
izmjerene vrijednosti dok se ova vise
nece mijenjati.

Promjena mjerne jedinice

(vidjeti sliku C)

U svakom trenutku mozete mijenjati
izmedu mjernih jedinica ,°, , %" i
»-mm/m*“. Pritisnite u tu svrhu tipku za
promjenu mjerne jedinice 10. Trenu-
ta€na izmjerena vrijednost ¢e se
odmah prera¢unati.

Namjestanje mjerne jedinice ostaje
zadrzano kod iskljucivanja i ukljuci-
vanja mjernog alata.

Zvuéni signal

Pritiskom na tipku ®) 8 mozete
ukljuciti i iskljuciti zvuéni signal. Kod
ukljuéenog signala na displeju se
pojavljuje simbol c. Signal pokazuje
izmjerenu vrijednost 0°i 90°.
Namjestanje zvuénog signala ostaje
zadrzano kod isklju¢ivanja i ukljuci-
vanja mjernog alata.

104 | Hrvatski 1609 929 KOT + 26606

v 4 ¢|e




é OBJ_BUCH-24-004.book Page 105 Mové, unk

Pomo¢ pri izravnavanju

Pomo¢ pri izravnavanju a na displeju
pokazuje u kojem se smjeru mjerni
alat mora okrenuti kako bi se posti-
gla horizontala, odnosno vertikala.

Kod 0,1° do 44,9° strelica pokazuje
na horizontalu, kod 45,1° do 89,9°
pokazuje na vertikalu. Kod 0°i 90°
strelica se briSe.

Okretanje pokazivanja

Ovisno od polozaja mjernog alata, na
displeju se izmjerena vrijednost i
mijerna jedinica pokazuju zaokrenuti
za 180°. Time se pokazivanje moze
ocitati i kod rada iznad glave.

Zadrzavanje/prijenos izmjerene
vrijednosti

Sa tipkom ,,HOLD/COPY* 11 mo-
Zete upravljati dvijema funkcijama:

e Zadrzavanije (,Hold"“) neke izmje-
rene vrijednosti, i ako ¢e se mjerni
alat naknadno pomicati,

» Prijenos (,Copy"“) neke izmjerene
vrijednosti.

Funkcija ,,Hold*:

» Iskljucite zvuéni signal (vidjeti
»Zvuéni signal“).

» Ponovno pritisnite tipku
,HOLD/COPY* 11. Trenutacna
izmjerena vrijednost ce se
zadrzati na displeju i zatreperit ¢e
mijerna jedinica e i pomoc u
usmijeravanju a.

* Ponovno pritisnite tipku ,,HOLD/
COPY* 11, za pocetak novog
mjerenja.

Funkcija ,,Copy*:

» Ukljucite zvu€ni signal (vidjeti
»Zvuéni signal®).

* Ponovno pritisnite tipku ,,HOLD/
COPY* 11. Trenutacna. trenu-
ta€na izmjerena vrijednost ¢e se
memorirati. Oglasit ¢e se kratki
signal, zatreperit ¢e pokaziva¢
mijerne jedinice e i oglasit ¢e se
zvugéni signal c.
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* Polozite mjerni alat na ciljno
mjesto, na koje se treba prenijeti
izmjerena vrijednost. Pomo¢ u
usmjeravanju a pokazuje smijer u
kojem se mijerni alat mora pomi-
cati, kako bi se postigao kopirani
kut. Kod dosizanja memoriranog
kuta oglasit ¢e se zvuéni signal i
ugasit ¢e se pomoc¢ u usmijera-
vanju a.

* Ponovno pritisnite tipku ,,HOLD/
COPY* 11, za pocetak novog
mijerenja.

Odrzavanje i
servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje
Mijerni alat spremite i transportirajte

samo u za to isporuc¢enoj zastitnoj
torbici.

Kako bi mogli dobro i sigurno raditi,
mijerni alat uvijek odrzavajte Cistim.

Ne uranjajte mjerni alat u vodu ili u
druge tekuéine.

Prljavstinu obriSite vlaznom, mekom
krpom. U tu svrhu ne koristite ni-
kakva sredstva za ciSc¢enje i otapala.
Ako bi mjerni alat unato¢ brizljivih
postupaka izrade i ispitivanja ipak
prestao raditi, za popravak se obra-
tite ovlastenom servisu za Bosch
elektricne alate.

Kod svih povratnih upita i naruci-
vanja rezervnih dijelova, molimo ne-
izostavno navedite 10-znamenkasti
kataloski broj sa tipske plocice
mjernog alata.

U slu¢aju popravka poSaljite mjerni
alat u zastitnoj torbici 5.

Rezervni dijelovi

Poklopac pretinca

za baterije1 ....... 1609 203 525
Kapa za
zatvaranje4 ....... 1609 203 S39

Zastitna torbica 5
« zaDNM®60OL ....1609 203 R95
e zaDNM 120L ...1609 203 R96

106 | Hrvatski 1609 929 KOT + 26606

v 4 ¢|e




2006 4:03 PN

é OBJ_BUCH-24-004.book Page 107 Mové,

Servisiranje i savjetnik za
kupce

Crteze u rastavljenom obliku i infor-
macije o rezervnim dijelovima
mozete nacéi na adresi:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
100 40 Zagreb

© ... +385 (0)1/2 95 80 51
Fax ........ +385 (0)1 /2 95 80 60
Zbrinjavanje

Mijerne alate, pribor i ambalazu treba
dostaviti na ekoloski prihvatljivo
recikliranje.

Samo za zemlje EU:
Ne bacajte mjerne
alate u kuéni otpad!
Prema Europskoj
smijernici 2002/96/EG
za elektri€ne i elektro-
ni¢ke stare uredaje,
elektricni alati koji viSe nisu uporabivi
moraju se odvojeno sakupiti i
dostaviti na ekoloski prihvatljivo
recikliranje.

Aku-baterije/baterije:

Ne bacajte aku-baterije/baterije u
kuéni otpad, u vatru ili u vodu. Aku-
baterije/baterije trebaju se sakupiti,
reciklirati ili zbrinuti na ekoloski
prihvatljiv nacin.

Samo za zemlje EU:

Prema smjernicama 91/157/EWG,
neispravne ili istroSene aku-baterije/
baterije moraju se reciklirati.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Toopohimotte
kirjeldus

Optimaalne t606 mo66-
teseadmega on voi-
malik liksnes siis, kui
olete kasutusjuhendi
ja toojuhised taieli-
kult Iabi lugenud ning
peate neis toodud nouetest
tédpselt kinni. HOIDKE KOIK
JUHISED HOOLIKALT ALLES.

Voltige lahti kasutusjuhendi imbris
seadme joonistega ja jatke see kasu-
tusjuhendi lugemise ajaks avatuks.

Nouetekohane kasutus

Moodteseade on ette nahtud kallete
ja nurkade kiireks ja tdpseks moot-
miseks.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni alu-
seks on jooniste lehekiljel toodud
numbrid.

Patareikorpuse kaas

Libell horisontaalseks rintimiseks
Libell vertikaalseks rihtimiseks
Kate

Kaitsekott

Ekraan

Lliti (sisse/valja) ,,ON/OFF*
Helisignaali liliti ®)
Kalibreerimisliiliti ,,Calibrate*
Mootihiku valiku [Gliti

»° % mm/m*

Naidu fiksaatornupp
»HOLD/COPY*

CQOVWOONOUALADBN =

-

-
-

Ekraani ndidud
a Justeerimist abistavad siimbolid
b Mootetulemuse siimbol
¢ Helisignaal
d Patarei madala pinge simbol
e Moo6tuhikud: °; %; mm/m
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Tehnilised andmed

Digitaalne DNM 60 L
lood PROFESSIONAL
Tootenumber 3601 K14 000
Pikkus 600 mm
Kaal EPTA-

Procedure

01/2003 jargi 0,7 kg
Digitaalne DNM 120 L
lood PROFESSIONAL
Tootenumber 3601 K14 100
Pikkus 1200 mm
Kaal EPTA-

Procedure

01/2003 jargi 1,3 kg

DNM 60 L/DNM 120 L
Maooteulatus 0-360° (4 x90°)

Mootetapsus

-0°/90° +0,05°
-1-89° +0,2°
Libelli nivelleeri- +0,057°
mistapsus (£1 mm/m)
T66-

temperatuur -5°C...+50°C
Hoiu-

temperatuur -20°C...+85°C
Patarei 1x9V6LR61
Tobaeg ca 200 h

Pborake tdhelepanu oma mddteseadme
tootenumbrile, mooteseadmete
kaubanduslik tahistus voib olla erinev.

Montaaz

Patareide paigaldamine/
vahetamine

Kasutage Uksnes alkaline-man-
gaan-patareisid.

Kui ekraanile 6 ilmub siimbol &,
tuleb patarei valja vahetada.

Votke patareikorpuse kaas 1 koos
patarei alusega médteseadmest
ettevaatlikult vélja. Jélgige, et Te ei
vigasta seejuures ei patarei tihen-
dusjuhet ega patareikorpuse kaant.
Patareikorpuse kaane 1 kinnitus-
pindade tosisem vigastamine voib
pohjustada ebadigeid moodtetule-
musi.
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Vahetage patarei vélja. Asetage
patareikorpuse kaas koos patarei
alusega mooteseadmesse nii, et
Uhendusjuhe ei kiilduks kinni.

» Kui Te mooteseadet pikemat
aega ei kasuta, votke patarei
seadmest valja. Patarei voib
pikemal seismisel korrodeeruda
vOi iseeneslikult tihjeneda.

Kasutamine

Kasutuselevott

» Kaitske mooteseadetniiskuse
ja otsese piikesekiirguse
eest.

» Arge hoidke méoteseadet
vaga korgetel ja vdga mada-
latel temperatuuridel, samuti
valtige temperatuurikoi-
kumisi.

Sisse-/viljaliilitus

Seadme sisse- ja valjalilitamiseks
vajutage lilitile (sisse/vélja) ,,ON/
OFF* 7.

Kui mootmist ei teostata, siis ltlitub
seade umbes 6 minuti mé6dudes
patarei sddstmiseks automaatselt
vélja.

Moo6tetapsuse kontroll

(vt joonist D)

Kontrollige md6teseadme tapsust
iga kord enne t606 alustamist, parast
tugevaid temperatuurikdikumist
ning tugevaid 166ke.

Enne nurkade <45° mootmist tuleb
kontroll Iabi viia voimalikult siledal
horisontaalsel pinnal, enne nurkade
>45° mootmist voimalikult siledal
vertikaalsel pinnal.

Lilitage modteseade sisse ja
asetage see horisontaalsele voi
vertikaalsele pinnale.

Valige m&a6tihik ,,° (vt ,Mo6tihiku
valik®).

Oodake 10 sekunditja fikseerige siis
mootetulemus.

Keerake mooteseadet (vastavalt
joonisele D) 180° imber vertikaalse
telje. Oodake veel 10 sekundit ja fik-
seerige seejarel teine mdotetulemus.
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» Kalibreerige seade liksnes
siis, kui A mootetulemuste
vahe on suurem kui 0,1°.

Kalibreerige mooteseadet selles
asendis (vertikaalselt voi horison-
taalselt), milles tuvastasite moote-
tulemuste vahelise erinevuse.

Horisontaalsete pindade
kalibreerimine (vt joonist E)
Pind, millele m66teseadme asetate,
ei tohi rohkem kui 5° horisontaalist
kdrvale kalduda. Kui kdrvalekalle on
suurem, katkeb kalibreerimine
ndiduga ,,---“.

® Lulitage seade sisse ja asetage
see horisontaalsele pinnale nii, et
libell 2 on suunatud Ules ja ekraan 6
on suunatud Teie poole. Oodake 10
sekundit.

@ Seejarel vajutage kalibreerimis-
lilitile ,,Calibrate 9, kuni ekraanile
ilmub korraks ,,CAL1%“. Seejarel
hakkab mdotetulemus ekraanil
vilkuma.

® Keerake seadet 180° vertikaal-
telje Umber nii, et libell oleks suuna-
tud edasi liles, ekraan 6 oleks aga
seadme sellel kiiljel, mis ei jaa Teie
poole. Oodake 10 sekundit.

@ Seejarel vajutage uuesti kali-
breerimisliilitile ,,Calibrate* 9.
Ekraanile ilmub korraks ,,CAL2.
Seejarel iimub ekraanile modtetu-
lemus (enam ei vilgu). Mooteseade
on nild selle asendi jaoks uuesti
kalibreeritud.

® Seejarel peate seadme vasta-
sasuva pinna jaoks uuesti kalibree-
rima. Selleks keerake seadet hori-
sontaaltelje imber nii, et libell 2
oleks suunatud allaja ekraan 6 oleks
suunatud Teie poole. Asetage
seade horisontaalsele pinnale.
Oodake 10 sekundit.

® Seejarel vajutage kalibreerimis-
Itlitile ,,Calibrate® 9, kuni ekraanile
ilmub korraks ,,CAL1%“. Seejarel
hakkab mdotetulemus ekraanil
vilkuma.

@ Keerake seadet 180° vertikaal-
telje tmber nii, et libell oleks suuna-
tud edasi alla, ekraan 6 oleks aga
seadme sellel kiljel, mis ei jaa Teie
poole. Oodake 10 sekundit.
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Seejarel vajutage uuesti kali-
breerimisliilitile ,,Calibrate® 9.
Ekraanile ilmub korraks ,,CAL2%.
Seejarel ilmub ekraanile moodtetu-
lemus (enam ei vilgu). Mdoteseade
on nliid mdlema horisontaalse
pinna jaoks kalibreeritud.

Markus: Kui mooteseadet sammu-
de @ ja @ puhul ei keerata joonisel
nadidatud telje imber, siis ei ole
voimalik kalibreerimistI6pule viia
(,,CAL2 ei ilmu ekraanile).

Vertikaalsete pindade kalibreeri-
mine (vt joonist F)

Pind, millele mddteseadme asetate,
ei tohi rohkem kui 5° vertikaalist
korvale kalduda. Kui kdrvalekalle on
suurem, katkeb kalibreerimine
nadiduga ,,---“.

® Lilitage seade sisse ja asetage
see vertikaalsele pinnale nii, et libell
3 on suunatud lles ja ekraan 6 on
suunatud Teie poole. Oodake

10 sekundit.

@ Seejarel vajutage kalibreerimis-
lllitile ,,Calibrate® 9, kuni ekraanile
ilmub korraks ,,CAL1%“. Seejarel
hakkab mdotetulemus ekraanil
vilkuma.

® Keerake seadet 180° vertikaal-
telje tmber nii, et libell oleks suuna-
tud edasi lles, ekraan 6 oleks aga
seadme sellel kiljel, mis ei jaa Teie
poole. Oodake 10 sekundit.

@ Seejarel vajutage uuesti kali-
breerimisliilitile ,,Calibrate“ 9.
Ekraanile ilmub korraks ,,CAL2%.
Seejarel ilmub ekraanile mootetu-
lemus (enam ei vilgu). Mooteseade
on nlitid selle asendi jaoks uuesti
kalibreeritud.

® Seejarel peate seadme kali-
breerima vastasasuva pinna jaoks.
Selleks keerake seadet horisontaal-
telje imber nii, et libell 3 oleks
suunatud alla ja ekraan 6 oleks
suunatud Teie poole. Asetage sea-
de vertikaalsele pinnale. Oodake
10 sekundit.

® Seejarel vajutage kalibreerimis-
ltlitile ,Calibrate® 9, kuni ekraanile
ilmub korraks ,,CAL1%. Seejarel
hakkab mdotetulemus ekraanil
vilkuma.

112 | Eesti 1609 929 KOT + 26606

v 4 ¢|e




é OBJ_BUCH-24-004.book Page 113 Mové, unl

@ Keerake seadet 180° vertikaal-
telje tmber nii, et libell oleks suuna-
tud edasi alla, ekraan 6 oleks aga
seadme sellel kiljel, mis ei jaa Teie
poole. Oodake 10 sekundit.

Seejarel vajutage uuesti kali-
breerimisliilitile ,,Calibrate® 9.
Ekraanile ilmub korraks ,,CAL2%.
Seejarel ilmub ekraanile mddtetule-
mus (enam eivilgu). Mooteseade on
nitd moélema vertikaalse pinna
jaoks kalibreeritud.

Markus: Kui mooteseadet sammu-
de ® ja @ puhul ei keerata joonisel
nadidatud telje imber, siis ei ole
voimalik kalibreerimistI6pule viia
(,»,CAL2* ei ilmu ekraanile).

Toojuhised

Markus: Hoidke mddteseadme
toetuspinnad puhtad. Kaitske
mooteseadet kukkumise ja I66kide
eest. Mustuseosakesed ja

deformatsioonid vdivad muuta
moodtetulemused ebatdpseks.

Ekraanile ilmub aktuaalne moote-
tulemus iga kord, kui seadet liigu-
tatakse. Parast seadme liigutamist
oodake mootetulemuse lugemisega
seni, kuni modtetulemus enam ei
muutu.

MGo6o6tiihiku valik (vt joonis C)
Moo6tihikuid ,°“, ,%" ja ,mm/m*
voite igal ajal imber lllitada. Selleks
vajutage mootiihiku valiku ltlitile 10.
Aktuaalne mootetulemus
arvutatakse automaatselt imber.

Seadistatud mootiihik seadme
sisse- ja valjalllitamisel ei muutu.

Helisignaal

Vajutades liilitile ®) 8 saate helisig-
naali sisse ja valja lulitada. Kui helisig-
naal on sisse lulitatud, ilmub ekraa-
nile simbol c. Helisignaal nditab
moodtetulemusi 0° ja 90° puhul.

Seadistatud mdotiihik seadme
sisse- ja valjalllitamisel ei muutu.

Justeerimist abistavad siimbolid
Justeerimist abistavad siumbolid a
ekraanil nditavad, millisesse suunda
tuleb mooteseadet pborata, et katte
saada horisontaali voi vertikaali.
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0,1° kuni 44,9° puhul osutavad
nooled horisontaali suunas, 45,1°
kuni 89,9° puhul vertikaali suunas.
0°ja 90° puhul nooled kustuvad.

Naidiku pé6ramine

Soltuvalt m66tesedme asendist
saab moodtetulemust ja mootihikut
ekraanil 180° vorra poorata. Tanu
sellele on ndit loetav ka pea kohal
tootades.

Mootetulemuse fikseerimine/
iilekandmine

Nupuga ,,HOLD/COPY*“ 11 saab

juhtida kahte funktsiooni:

* MOoodtetulemuse fikseerimine
(,Hold") ka mddteseadme
jargneva liigutamise korral,

* Mootetulemuse llekandmine
(,Copy*).

Funktsioon ,,Hold*:

« Lulitage helisignaal vélja (vt
»Helisignaal).

* Vajutage fiksaaatornupule
»HOLD/COPY* 11. Aktuaalne
moodtetulemus on ekraanil,
mootihik e ja justeerimist
abistavad siimbolid a vilguvad.

¢ Uue mootmise alustamiseks
vajutage uuesti nupule ,,HOLD/
COPY*“ 11.

Funktsioon ,,Copy*“:

» Lulitage helisignaal sisse (vt
~Helisignaal®).

* Vajutage fiksaaatornupule
»HOLD/COPY* 11. Aktuaalne
moodtetulemus salvestatakse.
Kdlab liihike signaal, mootiihi-
kute néit e ja helisignaali nait ¢
vilguvad.

* Asetage mooteseade kohta,
kuhu soovite mootetulemust Ule
kanda. Justeerimist abistavad
simbolid a naitavad suunda,
kuhu tuleb mooteseade kopeeri-
tava nurga saavutamiseks liigu-
tada. Salvestatud nurga saavuta-
misel kdlab helisignaal, justeeri-
mist abistavad simbolid a
kustuvad.

*  Uue modtmise alustamiseks
vajutage uuesti nupule ,HOLD/
COPY“ 11.
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Hooldus ja
teenindus

Hooldus ja puhastus

Hoidke ja transportige seadet Uiks-
nes komplekti kuuluvas kaitsekotis.

Seadme laitmatu ja ohutu t66 taga-
miseks hoidke seade ja selle venti-
latsiooniavad puhtad.

Arge kastke mdoteseadet vette ega
teistesse vedelikesse.

Puhkige seade puhtaks niiske,
pehme lapiga. Arge kasutage
puhastusvahendeid ega lahusteid.

Antud seade on hoolikalt valmista-
tud ja testitud. Kui seade sellest
hoolimata rikki laheb, tuleb see lasta
parandada Boschi elektriliste
kasitddriistade volitatud
klienditeenindustookojas.
Jareleparimiste esitamisel ja
tagavaraosade tellimisel ndidake
kindlasti ara seadme andmesildil
olev 10-kohaline tootenumber.
Parandustookotta toimetamisel
asetage seade kaitsekotti 5.

Varuosad

Patareikorpuse
kaas1............ 1609 203 525

Kated4............ 1609 203 S39

Kaitsekott 5
¢ mudelile

DNM60OL ...... 1609 203 R95
¢ mudelile

DNM 120L ..... 1609 203 R96

Hooldus ja
klienditeenindus

Joonised ja info varuosade kohta
leiate internetiaadressil:
www.bosch-pt.com

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitdoriistade
remont ja hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

© . +3726791122
Fax ............ +3726791129
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Kasutuskolbmatuks
muutunud seadmete
kaitlus

Mooteseadmed, lisatarvikud ja pa-
kendid tuleks keskkonnasaastlikult
ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:
Arge kaidelge
kasutuskolbmatuks
muutunud elektrilisi
t6oriistu koos
olmejaatmetegal!
Vastavalt Euroopa
Parlamendi ja ndukogu direktiivile
2002/96/EU elektri- ja elektroonika-
seadmete jadtmete kohta ning
direktiivi kohaldamisele liikkmesriiki-
des tuleb kasutuskdlbmatuks muu-
tunud elektrilised tooriistad eraldi
kokku koguda ja keskkonnasaastli-
kult korduskasutada voi ringlusse
votta.

Akud/patareid:

Arge visake akusid/patareisid olme-
jadtmete hulka, tulle voi vette. Akud/
patareid tuleb kokku koguda, ring-
lusse votta voi keskkonnasdbralikul
viisil hdvitada.

Uksnes EL liikmesriikidele:
Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
ndukogu direktiivile 91/157/EMU
tuleb defektsed voi kasutusressursi
ammendanud akud/patareid
ringlusse votta.

Tootja jatab endale 6iguse muuda-
tuste tegemiseks.
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Funkciju apraksts

Optimals darbs ar
meérinstrumentu
iespéjams tikai tad, ja
pilniba ir izlastta lieto-
Sanas pamaciba un
stingri tiek ievéroti
taja ietvertie noradijumi.
PEC IZLASISANAS UZGLABAJIET
$0 PAMACIBU TURPMAKAI
IZMANTOSANAI.

Atveriet atlokamo lapu ar mérinstru-
menta attélu un turiet to atvértu visu
laiku, kamer tiek lastta lietoSanas
pamaciba.

Pielietojums

Mérinstruments ir paredzéts
slipuma un lenka vértibu atrai un
precizai méerisanai.

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija sakrit
ar numuriem meérinstrumenta attéla,
kas sniegts grafiskaja lappuseé.

1 Bateriju nodalijuma vacing

2 Limenradis imeniskai izlidzina-
Sanai
Limenradis stateniskai izlidzina-
Sanai
Nosegvacing
Aizsargsoma
Displejs
lesledzéja/izslédzéja tausting
»ON/OFF*
Akustiska signala ieslegSanas
tausting @)

9 KalibréSanas tausting

»Calibrate”
10 Tausting mérvienibu
parslégsanai ,,° % mm/m*

11 Taustin$ ,HOLD/COPY*

No a b W

©

Indikacijas elementi
a lIzlidzina8anas paligindikatori
b Merijuma rezultats
¢ Akustiskais signals
d Bateriju indikators
e Meérvienibas: °; %; mm/m
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Tehniskie parametri

Ciparu DNM 60 L
nolieces PROFESSIONAL
meritajs

Izstradajuma

numurs 3601 K14 000
Garums 600 mm
Svars atbilstosi

EPTA-Proce-

dure 01/2003 0,7 kg
Ciparu DNM 120 L
nolieces PROFESSIONAL
meéritajs

Izstradajuma

numurs 3601 K14 100
Garums 1200 mm
Svars atbilstosi

EPTA-Proce-

dure 01/2003 1,3 kg
DNM 60 L/DNM 120 L

Ménsanas

diapazons 0-360° (4 x90°)
MeériSanas

precizitate

-0°/90° +0,05°
-1-89° +0,2°
IzhdzinaSanas

precizitate +0,057°
fmenradim (£1 mm/m)
Darba

temperattra -5°C...+50°C

UzglabaSanas
temperatira -20°C...+85°C

Baterija 1x9V6LR61
Darbibas
ilgums, apt. 200 st.

Ladzam vadities péc izstradajuma
numura, kas atrodams uz meérinstru-
menta markéjuma plaksnites, jo ta
tirdzniecibas apzimé&jums var mainities.

SalikSana

Bateriju ievietoSana/
nomaina

Lietojiet tikai sausas sarma-
mangana baterijas.

Ja uz displeja 6 paradas simbols B,
bateriju nepiecieSams nomaintt.
Sim noliikam uzmanigi iznemiet no
meérinstrumenta baterijas noda-
lljuma vacinu 1 kopa ar baterijas
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turétaju. Pie tam sekojiet, lai netiktu

bojats baterijas savienojoSais vads

un baterijas nodalijuma vacins.

Stipri bojatas baterijas nodalijuma

vacina 1 atbalsta plaknes var but par

céloni klidainiem mérijumiem.

Nomainiet bateriju. lestipriniet mér-

instrumenta baterijas nodalijuma

vacinu kopa ar baterijas turétaju t3,
lai netiktu saspiests baterijas
savienojoSais vads.

» Ja mérinstruments ilgaku
laiku netiek lietots, iznemiet
no ta bateriju. ligstoSas
uzglabaganas laika var notikt
baterijas korozija vai paSizlade.

Instrumenta
lietoSana

Darbs ar instrumentu

» Sargajiet mérinstrumentu no
mitruma un saules staru
tieSas iedarbibas.

» Nepaklaujiet mérinstrumentu
loti augstas vai loti zemas
temperatiuras iedarbibai un
straujam temperaturas
izmainam.

leslegSana un izslegSana

Lai ieslégtu vai izslégtu meérinstru-

mentu, nospiediet iesledzeja/iz-

slédzéja taustinu ,,ON/OFF“ 7.

Ja ménjumi netiek izdartti aptuveni

6 mindtes, mérinstruments automa-

tiski izslédzas, $adi nodrosinot bate-

rijas resursu taupigu izmantoSanu.

Precizitates parbaude

(skatit attelu D)

Meérinstrumenta precizitate japar-
bauda ik reizi pirms mérjjumu uzsak-
Sanas, pie ieveérojamam apkartéjas
vides temperatiras izmainam vai art
pEc stipriem triecieniem.

Veicot precizitates parbaudi pirms
lenku mérisanas, kuru lielums <45°,
mérinstruments janovieto uz lidze-
nas virsmas, kuras stavoklis ir tuvs
[imeniskam, bet, veicot parbaudi
pirms lenku merisanas, kuru lielums
>45° mérinstruments japiespiez
lidzenai virsmai, kuras stavoklis ir
tuvs stateniskam.
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leslédziet merinstrumentu un novie-

tojiet to uz imeniskas virsmas vai

piespiediet stateniskai virsmai.

Izvélieties mérvienibu ,,°“ (skatit

sadalu ,Meérvienibu parslégsana®).

Nogaidiet 10 sekundes un pierak-

stiet ménjuma rezultatu.

Tad pagrieziet mérinstrumentu par

180° ap statenisko asi (ka paradits

attéla D). Atkal nogaidiet 10 sekun-
des un pierakstiet otra mérijjuma
rezultatu.

» Kalibréjiet merinstrumentu
tikai tad, ja starpiba A starp
abam izmeéritajam vértibam
parsniedz 0,1°.

KalibréSanas laika mérinstruments

janovieto tada pasa stavokIr (state-

niska vai flmeniska), kada tika iegita
mérnjumu rezultatu starpiba.

Limenisko balstplaknu
kalibrésana (skatit attélu E)
Noliece virsmai, uz kuras kalibre-
Sanas laika tiek novietots merinstru-
ments, nedrikst bt lielaka par 5° no
imeniska stavokla. Ja ST noliece ir
lielaka, kalibréSanatiek partraukta un
uz displeja paradas indikacija ,,---“.
® leslédziet mérinstrumentu un
novietojiet to uz imeniskas virsmas
ta, lai imenradis 2 butu vérsts
augSup un displejs 6 bitu vérsts
jusu virziena. Nogaidiet 10 s.

@ Nospiediet kalibréSanas tausti-
nu ,Calibrate“ 9, lldz uz displeja
Tslaicigi parada s uzraksts ,,CAL1“.
Péc tam uz displeja sak mirgot
izmértta vertiba.

® Pagrieziet mérinstrumentu par
180° ap statenisko asi ta, lai
limenradis joprojam butu versts
augsup, bet displejs 6 bitu vérsts
prom no jums. Nogaidiet 10 s.

@ Velreiz nospiediet kalibréSanas
taustinu ,,Calibrate® 9. Uz displeja
Tslaicigi paradas uzraksts ,,CAL2%.
Péc tam uz displeja tiek izvadita
izmerita vertiba (tagad ta vairs ne-
mirgo). Lidz ar to mérinstruments ir
no jauna nokalibrets Sai balstplaknei.
® Nosléeguma mérinstruments
jakalibré pret&jai balstplaknei. Sim
nolukam pagrieziet mérinstrumentu
ap ta imenisko asi ta, lai limenradis
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2 bitu véersts lejup un displejs 6 batu
vérsts jusu virziena. Novietojiet
mérinstrumentu uz limeniskas virs-
mas. Nogaidiet 10 s.

® Nospiediet kalibré§anas tausti-
nu ,Calibrate“ 9, lldz uz displeja
Tslaicigi parada s uzraksts ,,CAL1“.
Péc tam uz displeja sak mirgot
izmertta vertiba.

@ Pagrieziet mérinstrumentu par
180° ap statenisko asi ta, lai
limenradis joprojam butu versts
lejup, bet displejs 6 atrastos
mérinstrumenta puse, kas vérsta
prom no jums. Nogaidiet 10 s.

VElreiz nospiediet kalibréSanas
taustinu ,,Calibrate® 9. Uz displeja
Tslaicigi paradas uzraksts ,,CAL2%.
Péc tam uz displeja tiek izvadita
izmerita vertiba (tagad ta vairs
nemirgo). Lidz ar to mérinstruments
ir no jauna nokalibréts abam lime-
niskajam balstplakném.

Piezime. Ja punktu ® un @ izpildes
laikd mérinstruments netiek pa-
griezts ap attéla paradrto asi, kalib-
réSana nevar tikt pabeigta (uz
displeja neparadas uzraksts
»CAL2%).

Statenisko balstplaknu
kalibrésana (skatit attélu F)
Noliece virsmai, pie kuras kalibrésa-
nas laika tiek piespiests mérinstru-
ments, nedrikst bt lielaka par 5°no
imeniska stavokla. Ja i noliece ir
lielaka, kalibréSana tiek partraukta
un uz displeja paradas indikacija

[13

® leslédziet mérinstrumentu un
piespiediet to pie imeniskas virs-
mas ta, lai imenradis 3 batu vérsts
augsup (prom no 8is virsmas) un
displejs 6 bltu vérsts jlsu virziena.
Nogaidiet 10 s.

@ Nospiediet kalibréSanas tausti-
nu ,Calibrate“ 9, lldz uz displeja
Tslaicigi parada s uzraksts ,,CAL1“.
Péc tam uz displeja sak mirgot
izmértta vertiba.

® Pagrieziet mérinstrumentu par
180° ap statenisko asi ta, lai
imenradis joprojam butu vérsts
augsup, bet displejs 6 bitu vérsts
prom no jums. Nogaidiet 10 s.
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@ Veélreiz nospiediet kalibréSanas
taustinu ,,Calibrate® 9. Uz displeja
1slaicigi paradas uzraksts ,,CAL2%.
Péc tam uz displeja tiek izvadita
izmérita vertiba (tagad ta vairs ne-
mirgo). Lidz ar to mérinstruments ir
no jauna nokalibréts 3ai balstplaknei.

® Nosléeguma mérinstruments
jakalibré pret&jai balstvirsmai. Sim
nolukam pagrieziet mérinstrumentu
ap ta imenisko asi ta, lai limenradis
3 bitu vérsts lejup (virsmas virziena,
kurai ir piespiests mérinstruments)
un displejs 6 bitu vérsts jasu virzie-
na. Piespiediet mérinstrumentu pie
stateniskas virsmas. Nogaidiet 10 s.

® Nospiediet kalibréSanas tausti-
nu ,Calibrate® 9, l1dz uz displeja
Tslaicigi parada s uzraksts ,,CAL1“.
Péc tam uz displeja sak mirgot
izmertta vertiba.

@ Pagrieziet mérinstrumentu par
180° ap statenisko asi ta, lai
limenradis joprojam batu vérsts
lejup, bet displejs 6 atrastos
meérinstrumenta pusé, kas versta
prom no jums. Nogaidiet 10 s.

VElreiz nospiediet kalibréSanas
taustinu ,,Calibrate® 9. Uz displeja
1slaicigi paradas uzraksts ,,CAL2%.
Péc tam uz displeja tiek izvadita
izmertta vertiba (tagad ta vairs
nemirgo). Lidz ar to mérinstruments
ir no jauna nokalibréts abam state-
niskajam balstplakném.

Piezime. Ja punktu ® un @ izpildes
laikd mérinstruments netiek pa-
griezts ap attéla paradito asi, kalib-
résSana nevar tikt pabeigta (uz
displeja neparadas uzraksts
»CAL2%).

Noradijumi darbam

Piezime. Uzturiet mérinstrumenta
balstplaknes tiras. Sargajiet
mérinstrumentu no gradieniem un
triecieniem. Netirumu dalinas vai
meérinstrumenta dalu deformacija
var bat par céloni mérijjumu kladam.

MeériSanas process tiek aktivets ik
reizi péc mérinstrumenta parvie-
toSanas. Nolasot mérijumarezultatu
pEc ievérojamam meérinstrumenta
stavokla izmainam, nogaidiet, lidz
stabiliz€jas ta radijumi.
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Mervienibu parslegSana

(skatit attelu C)

Mérinstrumentu var parslegt méri-
Sanai §adas mérvienibas: ,,°“, ,%"
un ,mm/m*. §im nolikam nospie-
diet taustinu mérvienibu parslég-
Sanai 10. Mérijuma rezultata
parrekinaSana izvélétajas mervieni-
bas notiek automatiski.

Izvéleta mervieniba saglabajas art
laika, kamér mérinstruments ir iz-
slegts.

Akustiskais signals

NospieZot taustinu @) 8, var ieslégt
un izslégt akustisko signalu. Pec 5a
signala ieslegSanas uz displeja
paradas simbols c. Signals ieslédzas
pie mérijumu vértibam 0° un 90°.
Akustiska signala iestadijums sa-
glabajas art laika, kamér mérinstru-
ments ir izslégts.

Izlidzinasanas paligindikatori
Izlldzina8anas paligindikatori a
parada uz displeja, kada virziena
japagrieZz méerinstruments, lai tas
nonaktu limeniska vai stateniska
stavoklr.

Pie mérijumu vértibam no 0,1° lidz
44,9° indikatora bulta norada lime-
nisko stavokli, bet pie vértibam no
45,1° lidz 89,9° bulta norada state-
nisko stavokli. Pie mérjumu ver-
tibam 0° un 90° paligindikatoru
bultas no displeja izzud.

Indikacijas virziena maina

Mainot instrumenta stavokli,
ménjumu rezultata un meérvienibas
radijumi uz ta displeja tiek paraditi
apgriezta veida (par 180°). Tapéc
merijumu rezultatiir érti nolasamiart
tad, ja instruments darba laika tiek
turéts virs galvas.

Merijumu rezultata fikséSana/

parneSana

Ar taustinu ,,HOLD/COPY* 11 var

vadit divas mérinstrumenta funk-

cijas.

* Merijuma rezultata fikséSana
(,Hold"), kas lauj to saglabat art
péc meérinstrumenta parvieto-

Sanas.

* Merijuma rezultata parneSana
(,Copy*).
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Funkcija ,,Hold“ (Fiksé$ana)

* lIzsledziet akustisko signalu
(skatit sadalu ,,Akustiskais
signals®).

* Nospiediet taustinu ,,HOLD/
COPY*“ 11. Uz displeja izvada-
mais méenjuma rezultats tiek
fikséts, pie tam mirgo mérvieni-
bas apzZiméjums e un izlidzina-
Sanas paligindikatori a.

« Lai uzsaktu jaunu mérijjumu,
vélreiz nospiediet taustinu
»HOLD/COPY* 11.

Funkcija ,,Copy* (ParnesSana)

* leslédziet akustisko signalu
(skatit sadalu ,,Akustiskais
signals®).

* Nospiediet taustinu ,,HOLD/
COPY*“ 11. Uz displeja izvada-
mais méerjuma rezultats tiek
fikséts, pie tam mirgo mérvieni-
bas apziméjums e un akustiska
signala apziméjums c.

* Novietojiet mérinstrumentu
meérka vieta, uz kuru japarnes
izmérita lenka vértiba. Izlidzina-
Sanas paligindikatori a norada,
kura virziena japarvieto mérin-
struments, lai tiktu sasniegta
parnesama lenka vertiba. Novie-
tojot merinstrumentu stavokilr,
kas atbilst ta atmina fiksétajai
parnesama lenka vertibai, skan
akustiskais signals un no displeja
izzud izlidzinaSanas palig-
indikatori a.

* Lai uzsaktu jaunu mérjjumu,
Vvélreiz nospiediet taustinu
»HOLD/COPY* 11.

Apkope un
apkalpoSana

Apkope un tiriSana

UzglabaSanas un transporté3anas
laika ievietojiet mérinstrumentu
kopa ar to piegadataja aizsargsoma.
Lai mérinstruments darbotos droSi
un nevainojami, uzturiet to tiru.
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Neiegremdéjiet mérinstrumentu
adent vai citos Skidrumos.

Apslaukiet mérinstrumenta korpusu
ar mitru, mikstu lupatinu. Nelietojiet
meérinstrumenta apkopei Kimiski
aktivus tiriSanas lidzeklus vai

Ja, neraugoties uz augsto izgatavo-
Sanas kvalitati un ripigo pécrazo-
Sanas parbaudi, mérinstruments
tomér sabojajas, nogadajiet to
remontam firmas Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remontu
darbnica.

Veicot saraksti un nomainot rezer-
ves dalas, ludzam noteikti uzradit
10 Zimju izstradajuma numuru, kas
atrodams uz mérinstrumenta
markéjuma plaksnites.

Nosutot mérinstrumenturemontam,
ievietojiet to aizsargsoma 5.

Rezerves dalas

Bateriju nodahjuma

vacind1 .......... 1609 203 525
Nosegvacins4 .... 1609203 S39
Aizsargsoma 5

* mérinstrumentam

DNM60L ...... 1609 203 R95
e meérinstrumentam
DNM 120L ..... 1609 203 R96

ApkalpoSana un
konsultacijas klientiem

Kopsalikuma zZimé&jumi un informa-
cija par rezerves dalam ir atrodama
datortikla vietné:
www.bosch-pt.com

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA
Bosch elektroinstrumentu servisa

centrs

Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

© o +3717146262
Telefakss . ...... +3717146263
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AtbrivoSanas no nolietota-
jiem izstradajumiem

Nolietotie mérinstrumenti, to piede-
rumi un iesainojuma materiali ja-
parstrada apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tikai ES valstim
Neizmetiet mérinstru-
mentu sadzives
atkritumu tvertné!
Saskana ar Eiropas
Savienibas direktivu
2002/96/ES par
nolietotajam elektriskajam un
elektroniskajam iericEm un to
parstradi, ka art atbilstosi 8is
direktivas atspogulojumiem nacio-
nalaja likumdo&ana, lietoSanai
nederigie mérinstrumenti jasavac
un izjaukta veida janogada
parstradei apkart€jai videi nekaitiga
veida, lai tos sagatavotu otrreiz€jai
izmantoSanai.

Akumulatori un baterijas
Neizmetiet akumulatorus un
baterijas sadzives atkritumu tvertng,
nemé&giniet no tiem atbrivoties,
sadedzinot vai nogremdé&jot
tudenskratuve. Akumulatori un
baterijas jasavac un janogada otrrei-
z€jai parstradei vai ari no tiem
jaatbrivojas apkartéjai videi
nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Saskana ar direktivu 91/157/EES,
bojatie vai nolietotie akumulatori un
baterijas janodod otrreiz€jai
parstradei.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

126 | LatvieSu 1609 929 KOT + 26606

v 4 ¢|e




é OBJ_BUCH-24-004.book Page 127 Mové, unk

Funkcijy
aprasymas

Su matavimo prietaisu

optimaliai dirbti ga-

Iésite tik tada, kai per-

skaitysite visg naudo-

jimo instrukcijg ir

darbo nuorodas ir
grieZtai laikysités pateikty
reikalavimy. ISSAUGOKITE SIA
INSTRUKCIJA.

Atverskite iSlankstomajj lapg su
matavimo prietaiso schema ir,
skaitydami naudojimo instrukcija,
palikite §j lapa atversta.

Prietaiso paskirtis

Sis matavimo prietaisas yra skirtas
greitai ir preciziSkai tiksliai nuoly-
dzZiams ir kampams matuoti.

Pavaizduoti prietaiso
elementai

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy
numeriai atitinka matavimo prietaiso
schemos numerius.

1 Baterijy skyriaus dangtelis

2 Horizontalioji guls€iuko ampulé
su skysciu
Vertikalioji guls€iuko ampulé su
skysciu
Gaubtelis
Apsauginis krep8ys
Displéjus
Jijungimo-iSjungimo mygtukas
»ON/OFF*
Garsinio signalo jjungimo
mygtukas @)

9 Kalibravimo mygtukas
»Calibrate®
10 Matavimo vienety keitimo
mygtukas ,,° % mm/m*
11 Mygtukas ,,HOLD/COPY*

No a b W

©

Ekrano simboliai
a Pagalbinés rodyklés
b Matavimo rodmuo
¢ Garsinis signalas
d Baterijy jkrovos indikatorius
e Matavimo vienetai: °; %; mm/m
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Techniniai duomenys

Skaitmeninis DNM 60 L
posvyrio kam- PROFESSIONAL
py matuoklis

Gaminio

numeris 3601 K14 000
ligis 600 mm
Svoris pagal

~EPTA-Proce-

dure 01/2003“ 0,7 kg
Skaitmeninis DNM 120 L

posvyrio kam- PROFESSIONAL
py matuoklis

Gaminio

numeris 3601 K14 100
ligis 1200 mm
Svoris pagal

+~EPTA-Proce-

dure 01/2003“ 1,3 kg

DNM 60 L/DNM 120 L
Matavimo ribos 0-360° (4 x 90°)

Matavimo

tikslumas

-0°/90° +0,05°
-1-89° +0,2°
Guls€iuko am-

pulés nivelia- +0,057°
vimo tikslumas (£1 mm/m)
Darbiné

temperatira -5°C...+50°C

Sandéliavimo
temperattra -20°C...+85°C

Maitinimo
Saltinio baterija 1x9V6LR61
Veikimo laikas apie 200 val.

Atkreipkite démes;j j Jusy matavimo
prietaiso gaminio numerj, nes atskiry
matavimo prietaisy modeliy pavadinimai
gali skirtis.

Montavimas

Baterijy jdéjimas ir
pakeitimas

Naudokite tik Sarmines mangano
baterijas.

Jei displéjuje 6 pasirodo iSkrovos
simbolis, baterijg reikia pakeisti Bi.
Atsargiai iSimkite baterijos lizdo
dangtelj 1 su baterijos laikikliu i3
prietaiso. Saugokite, kad nebuty
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paZeistas baterijos prijungimo
laidas ar baterijos lizdo dangtelis.
Didesni baterijy lizdo dangtelio 1
pazeidimai gali tapti klaidingy
matavimy priezastimi.
Pakeiskite baterijg. Baterijos lizdo
dangtelj su baterijos laikikliu
istatykite j prietaisg taip, kad
neprispaustumeéte prijungimo laido.
> Jeiilgesnj laikg nenaudojate
prietaiso, iSimkite i$ jo bate-
rijg. llgai sandeliuojant prietaisg,
baterijg gali paveikti korozijaarba
ji gali i8sikrauti.

Naudojimas

Parengimas naudoti

» Saugokite matavimo prietaisg
nuo drégmeés ir tiesioginio
saulés spinduliy poveikio.

» Saugokite matavimo prietaisg,
nuo ypac aukstos/Zemos
temperatiros ir smarkiy
temperatiiros svyravimy.

liungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti arba i§jungti mata-
vimo prietaisg, paspauskite myg-
tukg, ,,ON/OFF*“ 7.
Jeimatavimaineatliekami, maZzdaug
po 6 min prietaisas iSsijungia savai-
me, kad nebuty veltui eikvojama
baterija.

Matavimo tikslumo patikrinimas
(ziur. pav. D)

Prie$ pradedant matuoti, Zymiai
pasikeitus temperaturai bei po
smarkiy sutrenkimy (pavyzdZiui,
numetus gulscCiuka) reikia patikrinti
prietaiso tikslumag.

Jei matuojami kampai iki <45°,
patikrg atlikite padéje prietaisg ant
lygios horizontalios plok§tumos, jei
bus matuojami >45° kampai - prie-
taisg tikrinkite pridéje prie vertikalios
plokStumos.

liunkite prietaisa ir priglauskite jj
prie horizontalios arba vertikalios
plokStumos.

Parinkite matavimo vienetg ,,°“
(2r. ,Matavimo vienety keitimas*).
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Po 10 sekundziy uZsiraSykite prie-
taiso rodmenis.

Apsukite jj 180° kampu kitu galu
(kaip parodyta pav. D), vél 10 se-
kundZiy palaukite ir uZsira8ykite
matavimo rezultatus.

» Kalibruoti prietaisg reikia tik
tuomet, jei abiejy matavimy
rezultatai skiriasi daugiau, nei
AO0,1°.

Kalibruokite toje padétyje (horizonta-
lioje ar vertikalioje), kurioje nustatéte
rodmeny skirtuma.

Kalibravimas horizontalioje
plok§tumoje (ziur. pav. E)
PlokStumos, pagal kurig kalibruoja-
mas prietaisas, leistinas nukrypimas
nuo horizontalios padéties gali buti
ne didesnis kaip 5°. Jei nuokrypis
yra didesnis, displéjuje bus mato-
mas Zenklas ,,---“ ir kalibravimas
nebus atliekamas.

@ Prietaisg reikia jjungti ir prideti
prie horizontalios plok§tumos taip,
kad guls€iuko ampulé 2 baty virSuje,
o displéjus 6 buty atsuktas j Jusy
puse. Palaukite 10 s.

@ Tuomet nuspauskite kalibravimo
mygtukg ,,Calibrate“ 9, kol dis-
pléjuje trumpam pasirodys uZraSas
»CAL1%. Paskui displéjuje ima
blykcioti matavimo rezultatas.

® Apsukite matavimo prietaisg,
180° kampu apie vertikalig aj taip,
kad gulsCiuko ampulé buty virSuje, o
displéjus 6 buty nukreiptas j prie-
§ingg nuo Jusy puse. Palaukite 10 s.

@ Tuomet vél nuspauskite kalibra-
vimo mygtuka ,,Calibrate* 9. Dis-
pléjuje trumpam pasirodys uzrasas
»CAL2%. Paskui displéjuje pasirodo
matavimo rezultatas (nebeblykcio-
jantis). Dabar matavimo prietaisas
Sioje plok§tumoje yra sukalibruotas
i$ naujo.

® Paskui reikia sukalibruoti prie-
taisg kitos briaunos atzvilgiu. Apsu-
kite prietaisg apie horizontalig a3j
taip, kad gulsciuko ampulé 2 baty
nukreipta Zemyn, o displéjus 6 bity
atsuktas j Jusy puse. Padékite prie-
taisg ant horizontalios plok§tumos.
Palaukite 10 s.
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® Tuomet nuspauskite kalibravimo
mygtukg ,,Calibrate“ 9, kol dis-
pléjuje trumpam pasirodys uzrasas
»CAL1%. Paskui displéjuje ima
blyk&ioti matavimo rezultatas.

@ Apsukite matavimo prietaisg
180° kampu apie vertikalig agj taip,
kad guls€iuko ampulé baty virSuje, o
displéjus 6 buty atsuktas j prieSinga,
nuo Jasy puse. Palaukite 10 s.
Tuomet vél nuspauskite kalibra-
vimo mygtukg ,,Calibrate* 9. Dis-
pléjuje trumpam pasirodys uzraSas
»CAL2%. Paskui displéjuje pasirodo
matavimo rezultatas (nebeblykcio-
jantis). Dabar matavimo prietaisas
yra sukalibruotas i$ naujo horizonta-
lioje plok§tumoje pagal abi briaunas.
Nuoroda: jei matavimo prietaisas,
atliekant Zingsnius @ ir @, nebus
apsuktas apie paveikslélyje
parodyta a$j, kalibravimo nebus
galima uzbaigti (uZzrasas ,,CAL2*
nepasirodys displéjuje).

Kalibravimas vertikalioje
plok§tumoje (ziur. pav. F)
PlokStumos, pagal kurig kalibruoja-
mas prietaisas, leistinas nukrypimas
nuo vertikalios padéties gali bati ne
didesnis kaip 5°. Jei nuokrypis yra
didesnis, displéjuje bus matomas
zenklas ,,---* ir kalibravimas nebus
atliekamas.

@ Prietaisg reikia jjungti ir pridéti
prie vertikalios plok§tumos taip, kad
guls€iuko ampulé 3 bty virSuje, o
displéjus 6 buty nukreiptas j Jusy
puse. Palaukite 10 s.

@ Tuomet nuspauskite kalibravimo
mygtukg ,,Calibrate“ 9, kol dis-
pléjuje trumpam pasirodys uzrasas
»CAL1%. Paskui displéjuje ima
blyk&ioti matavimo rezultatas.

® Apsukite matavimo prietaisg,
180° kampu apie vertikalig a§j taip,
kad gulsCiuko ampulé baty virSuje, o
displéjus 6 buty nukreiptas j prie-
§ingg nuo Jusy puse. Palaukite 10 s.
@ Tuomet vél nuspauskite kalibra-
vimo mygtuka ,,Calibrate“ 9. Dis-
pléjuje trumpam pasirodys uzrasas
»CAL2%. Paskui displéjuje pasirodo
matavimo rezultatas (nebeblykdio-
jantis). Dabar matavimo prietaisas
Sioje plok§tumoje yra sukalibruotas
i$ naujo.
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® Paskuireikia sukalibruoti prietai-
sg kitos briaunos atzvilgiu. Apsukite
prietaisg apie horizontalig agj taip,
kad guls€iuko ampulé 3 buty apa-
Cioje, o displéjus 6 bty nukreiptas j
Jusy puse. Priglauskite matavimo
prietaisg prie vertikalaus pavirSiaus.
Palaukite 10 s.

® Tuomet nuspauskite kalibravimo
mygtuka ,,Calibrate® 9, kol dis-
pléjuje trumpam pasirodys uzrasas
»CAL1%. Paskui displéjuje ima
blykd&ioti matavimo rezultatas.

@ Apsukite matavimo prietaisg,
180° kampu apie vertikalig aj taip,
kad gulsCiuko ampulé buty virSuje, o
displéjus 6 buty atsuktas j prieSingg
nuo Jusy puse. Palaukite 10 s.
Tuomet vél nuspauskite kalibra-
vimo mygtuka ,,Calibrate* 9. Dis-
pléjuje trumpam pasirodys uzrasas
»CAL2%. Paskui displéjuje pasirodo
matavimo rezultatas (nebeblykcio-
jantis). Dabar matavimo prietaisas
yra sukalibruotas i$ naujo vertikalio-
je plokStumoje pagal abi briaunas.

Nuoroda: jei matavimo prietaisas,
atliekant zingsnius ® ir @, nebus
apsuktas apie paveikslélyje
parodyta a$j, kalibravimo nebus
galima uzbaigti (uzra8as ,,CAL2*
nepasirodys displéjuje).

Darbo patarimai

Nuoroda: Matavimo prietaiso
atraminés plok&tumos turi bati
Svarios. Saugokite matavimo
prietaisg nuo smugiy ir sutrenkimy.
Dél neSvarumy ir deformacijos
matavimai gali bati klaidingi.
Matavimy rezultatai yra atnaujinami
po kiekvieno prietaiso judesio. Dau-
giau pajuding prietaisg, palaukite, kol
rodmenys nebesikeis, ir tik tuomet
uZzfiksuokite matavimo rezultata.

Matavimo vienety keitimas
(ziar. pav. C)

Bet kada galite perjungti reikiamus
matavimo vienetus: ,,°“, , %" ir
~mm/m“. Tuo tikslu paspauskite
matavimo vienety keitimo mygtuka
10. Rodoma matavimo verté bus
automatiskai perskaiciuojama.

Pasirinkti matavimo vienetai isliks ir
iSjungus bei vél jjungus prietaisg.
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Garsinis signalas

Paspaude mygtuka ) 8 galite
ilungti arba iSjungti garsinj signalg.
Kuomet signalas yra jjungtas,
displéjuje matosi simbolis c.
Signalas pasigirsta tuomet, kai
rodmenys yra lygls 0° arba 90°.
Sis garsinio signalo nustatymas

iSlieka ir tuomet, kai prietaisas yra
iSjungiamas ir vél jjungiamas.

Pagalbinés rodyklés

Pagalbinés rodyklés a Svie€iancios
displéjuje, parodo, kuria kryptimi
reikia pasukti prietaisg, norint
surasti horizontalig arba vertikalig,
padet;.

Kuomet matuojami nuo 0,1° iki
44,9° kampai, rodyklés rodo kryptj
link horizontalios padéties, o
matuojant 45,1° iki 89,9° kampus -
link vertikalios. Pasiekus 0° arba 90°
padétis, rodyklés dingsta.

Rodmeny apvertimas
Priklausomai nuo matavimo prie-
taiso padéties, matavimo rezultatai
ir matavimo vienetai gali bati rodomi
apversti 180° kampu. Tuomet gali-
ma lengvai perskaityti rodmenis ir
laikant prietaisg vir$ galvos.

Matavimo vertés fiksavimas/
perkélimas

Mygtuku ,,HOLD/COPY*“ 11 galima

valdyti dvi funkcijas:

* Matavimo vertés fiksavimo funk-
cijg (,Hold"), net ir tada, kai ma-
tavimo prietaisas dar pajudina-
mas,

* Matavimo vertés perkéelimo
funkcijg, (,Copy*).

Funkcija ,,Hold*:

* |§junkite garsinj signalg, (Zr.
~Garsinis signalas*).

» Paspauskite mygtukg ,,HOLD/
COPY*“ 11. Rodoma matavimo
verté uzfiksuojama ekrane, o
matavimo vienety simbolis e ir
pagalbinés rodyklés a mirksi.

« Kad vél jjungtuméte matavimo
funkcijg, dar kartg paspauskite
mygtukg ,,HOLD/COPY* 11.
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Funkcija ,,Copy*:

* Jjunkite garsinj signalg (Zr.
~@Garsinis signalas*).

* Paspauskite mygtukg ,,HOLD/
COPY*“ 11. Rodoma matavimo
verté iSsaugoma. Pasigirsta
trumpas signalas, o matavimo
vienety simbolis e ir garsinio
signalo simbolis ¢ mirksi.

* Padékite prietaisa j ta vietg, |
kurig turi buti perkelta matavimo
verté. Pagalbinés rodyklés a
rodo kryptj, kuria reikia stumti
prietaisa, kad buty pasiektas
kopijuojamas kampas. Pasiekus
iSsaugota kampa, pasigirsta
garsinis signalas, rodyklés a
dingsta.

* Kad vél jungtuméte matavimo
funkcijg, dar kartg paspauskite
mygtukg ,,HOLD/COPY*“ 11.

Prieziurair servisas

Prieziura ir valymas

Sandéliuokite ir transportuokite
matavimo prietaisg tik jdéje jj j kom-
plekte esantj apsauginj krep§;j.

Jei norite gerai ir patikimai dirbti,
reguliariai valykite prietaisg.

Nepanardinkite matavimo prietaiso
vandenj ir kitokius skyscCius.

Visus neSvarumus nuvalykite
drégnu mink&tu skudureéliu.
Negalima naudoti jokiy astriy
plovimo priemoniy ar skiedikliy.

Jeigu prietaisas, nepaisant
kruopstaus gamybos ir kontrolés
proceso, vis délto suges, tai jo
taisyma patikékite jgaliotoms Bosch
elektriniy jrankiy remonto
dirbtuvéms.

Teiraudamiesi informacijos ir
uzsakydamiatsargines dalis, batinai
nurodykite deSimtZenklj gaminio
numerj, nurodytg prietaiso firminéje
lenteléje.

Remonto atveju matavimo prietaisg
atsiyskite apsauginiame krepSyje 5.

134 | Lietuviskai 1609 929 KOT + 26606

v 4 ¢|e




2006 4:03 PN

é OBJ_BUCH-24-004.book Page 135 Mové,

Atsarginés dalys

Baterijy skyriaus
dangtelis1........ 1609 203 525
Gaubtelis4........ 1609 203 S39
Apsauginis krepSys 5

« DNMG6OL ...... 1609 203 R95
*« DNM120L ..... 1609 203 R96

Aptarnavimas ir klienty
konsultavimas

Detalius bréZinius irinformacijg apie
atsargines dalis galite rastiinterneto

puslapyje:
www.bosch-pt.com

Lietuvos Respublika
UAB ,Elremta*”
Bosch jrankiy servisas
Neries kr. 16e
48402 Kaunas

- +37037370138
Faks........... +37037 350108
Sunaikinimas

Matavimo prietaisai, papildoma
iranga ir pakuote turi buti surenkami
ir perdirbami aplinkai nekenksmingu
budu.

Tik ES salims:
Nemeskite matavimo
prietaisy j buitiniy
atlieky konteinerius!
Pagal ES direktyva,
2002/96/EB dél nau-
doty elektriniy ir elek-
troniniy prietaisy atlieky utilizavimo ir
pagal vietinius Salies jstatymus atitar-
nave elektriniai jrankiai turi bati su-
renkami atskirai ir gabenamijantriniy
Zaliavy tvarkymo vietas, kur jie turi
bati sunaikinami arba perdirbami
aplinkai nekenksmingu budu.

Akumuliatoriai/baterijos:
Nemeskite akumuliatoriy ar baterijy j
buitiniy atlieky déZes, ugnjar vanden;.
Akumuliatoriai ar baterijos turi bati
surenkami ir perdirbami arba sunai-
kinami nekenksmingu aplinkai badu.

Tik ES salims:

Susidéveje akumuliatoriai ar aku-
muliatoriai su defektais turi buti per-
dirbti pagal Direktyvos 91/157/EEB
reikalavimus.

Galimi pakeitimai.
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